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II

(Non-legislative acts)

REGULATIONS

COUNCIL REGULATION (EU) 2019/1601
of 26 September 2019
amending Regulations (EU) 2018/2025 and (EU) 2019/124 as regards certain fishing opportunities

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 43(3) thereof,
Having regard to the proposal from the European Commission,

Whereas:

(1)  Council Regulation (EU) 2019/124 (") fixes for 2019 the fishing opportunities for certain fish stocks and groups
of fish stocks, applicable in Union waters and, for Union fishing vessels, in certain non-Union waters.

(2)  In Regulation (EU) 2019/124, the total allowable catch (TAC) for anchovy (Engraulis encrasicolus) in ICES
subareas 9 and 10 and in Union waters of CECAF division 34.1.1 was set at zero. In Council Regulation
(EU) 2019/1097 (3, a provisional TAC was established to allow the fishery to continue. Anchovy is a short-lived
species, for which surveys are concluded in May. The relevant International Council for the Exploration of the
Sea (ICES) scientific advice was issued on 28 June 2019. The catch limits for anchovy in ICES subareas 9 and 10
and in Union waters of CECAF division 34.1.1 should now be amended in line with that advice.

(3)  The inter-area flexibility (special condition) for cod (Gadus morhua) from the North Sea to the Eastern Channel
should apply only in respect of the Member States having quotas in both areas. The relevant fishing opportunities
table should therefore be amended accordingly.

(4)  On 17 December 2018 ICES has published scientific advice on the inter-area flexibility for horse mackerel
(Trachurus spp.) between ICES divisions 8c and 9a. ICES advised the inter-area flexibility between two stocks
should not exceed the difference between the catch corresponding to a fishing mortality of F,,; and the
established TAC. There should also be no transfer of TAC to a stock with a spawning-stock biomass below the
limit reference point (By). Under the conditions of that scientific advice, the inter-area flexibility (special
condition) for horse mackerel between ICES subarea 9 and ICES division 8c for 2019 should be increased
from 5 % to 10 %.

(5)  As regards Greenland halibut (Reinhardtius hippoglossoides) in international waters of 1 and 2, the Member States
carrying out a scientific study on by-catches in the shrimp fishery should be allowed to allocate an overall total
of 130 tonnes to the vessels participating in the study with observers on board. Those fishing opportunities
should therefore be amended accordingly.

(") Council Regulation (EU) 2019/124 of 30 January 2019 fixing for 2019 the fishing opportunities for certain fish stocks and groups of
fish stocks, athcable in Union waters and, for Union fishing vessels, in certain non-Union waters (O] L 29, 31.1.2019, p. 1).
) Council Regulation (EU) 2019/1097 of 26 June 2019 amending Regulation (EU) 2019/124 as regards certain fishing opportunities
(O]L 175, 28.6.2019, p.3).
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(6)  Council Regulation (EU) 2018/2025 (") fixes for 2019 and 2020 the fishing opportunities for Union fishing
vessels for certain deep-sea fish stocks. In that Regulation, the TAC for red seabream (Pagellus bogaraveo) in ICES
subarea 10 for both years was set based on the scientific advice for 2019, awaiting the scientific advice for 2020.
On 11 June 2019 ICES published the scientific advice for 2020. The TAC should be established in line with the
latest scientific advice.

(7)  The relevant TACs for anchovy provided for in Regulation (EU) 2019/124 apply from 1 July 2019. The relevant
TACs for red seabream provided for in Regulation (EU) 2018/2025 apply from 1 January 2019 but the

amendment introduced by this Regulation only concerns the catch limits for 2020. The provisions concerning
those stocks introduced by this Regulation should therefore apply with effect from 1 July 2019.

(8)  The relevant TACs for Greenland halibut and the special conditions for cod and horse mackerel apply
from 1 January 2019. The provisions concerning those stocks introduced by this Regulation should therefore
apply with effect from that date.

(9)  Such retroactive application is without prejudice to the principles of legal certainty and protection of legitimate
expectations, as the fishing opportunities concerned are not decreased and have not yet been exhausted.

(10) Regulations (EU) 2018/2025and (EU) 2019/124 should be amended accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Annex to Regulation (EU) 20182025 is amended in accordance with Annex I to this Regulation.

Annexes IA and IB to Regulation (EU) 2019/124 are amended in accordance with Annex II to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply with effect from 1 July 2019. However, points 2, 3 and 4 of paragraph 1 of Annex II and paragraph 2 of
that Annex shall apply with effect from 1 January 2019.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 26 September 2019.

For the Council
The President
T. HARAKKA

(") Council Regulation (EU) 2018/2025 of 17 December 2018 fixing for 2019 and 2020 the fishing opportunities for Union fishing vessels
for certain deep-sea fish stocks (O] L 325, 20.12.2018, p. 7).
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ANNEX |

In the Annex to Regulation (EU) 2018/2025 the fishing opportunities table for red seabream in Union and international
waters of ICES subarea 10 is replaced by the following:

‘Species: Red seabream Zone: Union and international
Pagellus bogaraveo waters of 10
(SBR/10-)

Year 2019 2020

Spain 5 5

Portugal 566 543

United Kingdom 5 5

Union 576 553

TAC 576 553

Precautionary TAC
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ANNEX II

1. Annex IA to Regulation (EU) 2019/124 is amended as follows:

(1) the fishing opportunities table for anchovy in ICES subareas 9 and 10 and Union waters of CECAF
division 34.1.1 is replaced by the following:

‘Species: Anchovy Zone: 9 and 10; Union waters of CECAF 34.1.1
Engraulis encrasicolus (ANE[9/3411)

Spain 4897 (Y)

Portugal 5343 ()

Union 10 240 (1)

TAC 10 240 ()

Precautionary TAC

(") The quota may only be fished from 1 July 2019 to 30 June 2020.

the fishing opportunities table for cod in ICES subarea 4, Union waters of ICES division 2a, and that part of ICES
division 3a not covered by the Skagerrak and Kattegat is replaced by the following:

‘Species: Cod Zone: 4; Union waters of 2a; that part of 3a not

Gadus morhua covered by the Skagerrak and Kattegat
(COD[2A3AX4)

Belgium 870 (1)

Denmark 4998

Germany 3169

France 1075 (Y

The Netherlands 2 824 (1)

Sweden 33

United Kingdom 11 464 (Y)

Union 24 433

Norway 5004 ()

TAC 29 437 Analytical TAC

(") Special condition: of which up to 5 % may be fished in: 7d (COD/[*07D.).
() May be taken in Union waters. Catches taken within this quota are to be deducted from Norway’s share of the TAC.

Special condition:

within the limits of the abovementioned quotas, no more than the quantities given below may be taken in the

following zone:

Norwegian waters of 4 (COD/[*04N-)

Union

21 236
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(3) the fishing opportunities table for horse mackerel in ICES division 8c is replaced by the following:

‘Species:

Horse mackerel
Trachurus spp.

Zone: 8c
(JAX/08C.)

Spain
France
Portugal
Union
TAC

16 895 (1)
293
1670 ()
18 858 (1)

18 858

Analytical TAC

(") Special condition: up to 10 % of this quota may be fished in 9 JAX/[*09.).

(4) the fishing opportunities table for horse mackerel in ICES subarea 9 is replaced by the following:

‘Species:

Horse mackerel
Trachurus spp.

Zone: 9
(JAX/09.)

Spain
Portugal
Union
TAC

24 324 (1)
69 693 (1)
94 017
94 017

Analytical TAC
Article 7(2) of this Regulation applies

(") Special condition: up to 10 % of this quota may be fished in 8c (JAX/[*08C.).

2. In Annex IB to Regulation (EU) 2019/124 the fishing opportunities table for Greenland halibut in international
waters of 1 and 2 is replaced by the following:

‘Species: Greenland halibut Zone: International waters of 1 and 2
Reinhardtius hippoglossoides (GHL/1/2INT)

Union 900 () (»

TAC Not relevant Precautionary TAC

(") Exclusively for by-catches. No directed fisheries are permitted under this quota.

(3 In addition to this TAC, the Member States carrying out a scientific study on by-catches in the shrimp fishery may allocate an
overall total of 130 tonnes to the vessels participating in the study with observers on board (GHL[*12INT). The Member States
concerned shall communicate the name(s) of the vessel(s) to the Commission before allowing any landings.’
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/1602
of 23 April 2019

supplementing Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council
concerning the Common Health Entry Document accompanying consignments of animals and
goods to their destination

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) 2017/625 of the European Parliament and of the Council of 15 March 2017 on
official controls and other official activities performed to ensure the application of food and feed law, rules on animal
health and welfare, plant health and plant protection products, amending Regulations (EC) No 999/2001, (EC)
No 396/2005, (EC) No 1069/2009, (EC) No 1107/2009, (EU) No 11512012, (EU) No 652/2014, (EU) 2016/429 and
(EU) 2016/2031 of the European Parliament and of the Council, Council Regulation (EC) No 1/2005 and (EC)
No 1099/2009 and Council Directives 98/58/EC, 1999/74[EC, 2007/43EC, 2008/119/EC and 2008/120/EC, and
repealing Regulations (EC) No 854/2004 and (EC) No 882/2004 of the European Parliament and of the Council,
Council Directives 89/608/EEC, 89/662/EEC, 90/425/EEC, 91/496/EEC, 96/23EC, 96/93/EC and 97/78/EC and Council
Decision 92[438/EEC (Official Controls Regulation) ('), and in particular Article 50(4) thereof,

Whereas:

(1) Regulation (EU) 2017/625 establishes rules on the performance of official controls by the competent authorities
of the Member States on animals and goods entering the Union in order to verify compliance with Union agri-
food chain legislation.

(2)  As rules on the cases when, and the conditions under which, the CHED should accompany consignments in
transit are to be laid down in a separate delegated act to be adopted pursuant to Article 51(1) of Regulation (EU)
2017/625, this Regulation should only apply to consignments intended to be placed on the market in the Union.

(3)  Regulation (EU) 2017625 provides that consignments of animals and goods entering the Union through
designated border control posts are to be accompanied by the Common Health Entry Document (‘CHED’). Once
the official controls have been performed and the CHED has been finalised, the consignments may be split into
different parts, according to the commercial needs of the operator.

(4)  With a view to ensuring traceability of consignments and proper communication with the competent authority at
the place of destination, rules should be established on the conditions and the practical arrangements under
which the CHED should accompany consignments intended for placing on the market to their destination. In
particular, it is appropriate to lay down detailed rules related to the CHED for the cases where consignments are
split.

(5)  In order to ensure the traceability of consignments that are split at the border control post after official controls
have been performed and the CHED has been finalised by the competent authority, it is appropriate to require
that the operator responsible for the consignment also submits, through the information management system for
official controls (IMSOC) referred to in Article 131 of Regulation (EU) 2017/625, a CHED for each part of the
split consignment, which should be finalised by the competent authorities of the border control post and should
accompany each part of the split consignment to the destination declared in the respective CHED.

(6)  For the purposes of preventing the fraudulent reuse of the CHED, it is appropriate to require the customs
authorities to communicate to the IMSOC the information on the quantity of the consignment stated in the
customs declaration, so as to ensure that the quantities stated in such customs declaration are deducted from the
total allowed quantity declared in the CHED. Customs authorities are required to exchange information using the
customs electronic data-processing techniques referred to in Article 6(1) of Regulation (EU) No 952/2013 of the

() OJL95,7.4.2017,p. 1.
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European Parliament and of the Council (). Those electronic data-processing techniques should be used for the
purposes of this Regulation. In order to allow the customs authorities sufficient time to set up those techniques,
it is appropriate to provide that the obligation to communicate the information on the quantity of the
consignments to the IMSOC applies in each Member State as from the date on which those techniques become
operational in that Member State or from 1 March 2023, whichever is earlier.

(7)  Since Regulation (EU) 2017625 applies from 14 December 2019, this Regulation, should also apply from that
date,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Subject matter and scope

1. This Regulation establishes the cases where and the conditions under which the Common Health Entry Document
referred to in Article 56 of Regulation (EU) 2017/625 (‘CHED’) is required to accompany to the place of destination
each consignment of the categories of animals and goods referred to in Article 47(1) of Regulation (EU) 2017/625
which is intended to be placed on the market (‘consignment).

2. This Regulation does not apply to consignments in transit.

Article 2
Definition

For the purposes of this Regulation, ‘place of destination’ means the place where the consignment is delivered for final
unloading, as stated in the CHED.

Article 3
Cases where the CHED shall accompany consignments to their place of destination

A CHED shall accompany each consignment irrespective of whether or not it is split at the border control post or
subsequent to leaving the border control post but before being released for free circulation in accordance with
Article 57(2)(b) of Regulation (EU) 2017/625.

Article 4
Conditions for the CHED accompanying consignments which are not split

Where a consignment is not split before being released for free circulation in accordance with Article 57(2)(b) of
Regulation (EU) 2017/625, the following requirements shall apply:

(a) the operator responsible for a consignment shall ensure that a copy, on paper or in electronic form, of the CHED
accompanies the consignment to the place of destination and until it is released for free circulation in accordance
with Article 57(2)(b) of Regulation (EU) 2017/625;

(b) the operator responsible for the consignment shall indicate the reference number of the CHED in the customs
declaration lodged with the customs authorities and shall keep a copy of that CHED at the disposal of the customs
authorities in accordance with Article 163 of Regulation (EU) No 952/2013;

(c) the customs authorities shall communicate to the IMSOC the information on the quantity of the consignment stated
in the customs declaration and shall only allow the placing of the consignment under a customs procedure when
the total quantity set out in the CHED is not exceeded. This requirement shall not apply where the consignment is
to be placed under the customs procedures referred to in points (a) and (b) of Article 210 of Regulation (EU)
No 952/2013.

(") Regulation (EU) No 952/2013 of the European Parliament and of the Council of 9 October 2013 laying down the Union Customs Code
(OJL 269,10.10.2013, p. 1).
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Article 5
Conditions for the CHED accompanying consignments split at the border control post

1. Where a consignment is to be split at the border control post, the following requirements shall apply:

(@) when giving prior notification in accordance with Article 56(3) of Regulation (EU) 2017/625, the operator
responsible for the consignment shall declare the border control post as the place of destination in the CHED for the
entire consignment;

(b) upon finalisation of the CHED for the entire consignment by the competent authority at the border control post in
accordance with Article 56(5) of Regulation (EU) 2017/625, the operator responsible for the consignment shall
request that the consignment be split and shall submit, through the IMSOC, a CHED for each part of the split
consignment, and declare therein the quantity, the means of transport and the place of destination for the relevant
part of the split consignment;

(c) the competent authority at the border control post shall finalise the CHEDs for the individual parts of the split
consignment in accordance with Article 56(5) of Regulation (EU) 2017/625, provided that the sum of the quantities
declared in those CHEDs does not exceed the total quantity set out in the CHED for the entire consignment.

(d) the operator responsible for the consignment shall ensure that a copy, on paper or in electronic form, of the CHED
for each part of the split consignment accompanies the relevant part of the split consignment to the place of
destination stated therein and until it is released for free circulation in accordance with Article 57(2)(b) of Regulation
(EU) 2017/625.

(e) the operator responsible for the consignment shall indicate the reference number of the CHED for each part of the
split consignment in the customs declaration lodged with the customs authorities and shall keep a copy of that
CHED at the disposal of the customs authorities in accordance with Article 163 of Regulation (EU) No 952/2013;

(f) the customs authorities shall communicate to the IMSOC the information on the quantity of the relevant part of the
split consignment stated in the customs declaration and shall only allow the placing of that part under a customs
procedure when the total quantity set out in the CHED for the part of the split consignment is not exceeded. This
requirement shall not apply where the consignment is to be placed under the customs procedures referred to in
points (a) and (b) of Article 210 of Regulation (EU) No 952/2013.

2. In the case of a non-compliant consignment to be split at the border control post, where the competent authority
at the border control post orders the operator to take one or more of the actions referred to in Article 66(4) of
Regulation (EU) 2017/625 in respect of a part of the consignment only, the following requirements shall apply:

(a) upon finalisation of the CHED for the entire consignment, the operator responsible for the consignment shall
submit a CHED for each part of the split consignment and declare therein the quantity, the means of transport and
the place of destination for that part;

(b) the competent authority at the border control post shall finalise the CHEDs for the individual parts of the split
consignment in accordance with Article 56(5) of Regulation (EU) 2017/625, taking into account the decision taken
for each part of the split consignment;

(c) paragraph 1 (d), (¢) and (f) shall apply to each part of the split consignment.

Article 6

Conditions for the CHED accompanying consignments under customs supervision split after
leaving the border control post

Where a consignment is to be split after leaving the border control post and before being released for free circulation in
accordance with Article 57(2)(b) of Regulation (EU) 2017/625, the following requirements shall apply:

(a) the operator responsible for the consignment shall ensure that a copy, on paper or in electronic form, of the CHED
accompanies each part of the split consignment until it is released for free circulation in accordance with
Article 57(2)(b) of Regulation (EU) 2017/625;



30.9.2019 Official Journal of the European Union L 250/9

(b) for each part of the split consignment, the operator responsible for the consignment shall indicate the reference
number of the CHED in the customs declaration lodged with the customs authorities and shall keep a copy of that
CHED at the disposal of the customs authorities in accordance with Article 163 of Regulation (EU) No 952/2013;

(c) for each part of the split consignment, the customs authorities shall communicate to the IMSOC the information on
the quantity stated in the customs declaration for that part and shall only allow the placing of that part under
a customs procedure where the total quantity set out in the CHED is not exceeded. This requirement shall not apply

where the consignment is to be placed under the customs procedures referred to in points (a) and (b) of Article 210
of Regulation (EU) No 952/2013.

Atrticle 7
Entry into force and application

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

It shall apply from 14 December 2019.

However, the following provisions shall apply in each Member State from the date on which the customs electronic
data-processing techniques referred to in Article 6(1) of Regulation (EU) No 952/2013 become operational in that
Member State or from 1 March 2023, whichever is the earlier:

(a) point (c) of Article 4;

(b) point (f) of Article 5(1);

(c) point (c) of Article 6.

The Member States shall inform the Commission and the other Member States of the date on which those electronic
data-processing techniques become operational.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 23 April 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/1603
of 18 July 2019

supplementing Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council as regards

measures adopted by the International Civil Aviation Organisation for the monitoring, reporting

and verification of aviation emissions for the purpose of implementing a global market-based
measure

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council of 13 October 2003 establishing
a system for greenhouse gas emission allowance trading within the Union and amending Council Directive 96/61/EC ('),
and in particular Article 28c thereof,

Whereas:

(1)  Article 28c of Directive 2003/87/EC empowers the Commission to adopt provisions for the appropriate
monitoring, reporting and verification of emissions for the purpose of implementing the International Civil
Aviation Organisation’s (ICAQO’) global market-based measure on all routes covered by that measure. For reasons
of legal certainty and clarity, it is necessary to specify the flights subject to those provisions by reference to the
relevant routes and aircraft operators.

(2)  Arrangements for the monitoring and reporting of emissions as well as the verification of emission reports apply,
for the purposes of the EU Emission Trading System, in accordance with Commission Regulation (EU)
No 601/2012 (3 and Commission Implementing Regulation (EU) 2018/2067 (*). Those arrangements have been
updated and further developed, as regards the monitoring and reporting of emissions, by Commission
Implementing Regulation (EU) 2018/2066 (*), which will apply from 1 January 2021. Implementing Regulations
(EU) 2018/2066 and (EU) 2018/2067 take account of the first edition of the international standards and
recommended practices adopted by the ICAO on 27 June 2018. For reasons of administrative efficiency and to
minimise compliance costs for operators, it is appropriate to align the provisions for the implementation of the
ICAO’s global market based measure and the provisions laid down in Regulation (EU) No 601/2012 and in those
Implementing Regulations.

(3)  Under Commission Regulation (EU) No 601/2012, Member States can prescribe the use of electronic templates
and specific file formats for the purposes of reporting emissions from aviation activities under Directive
2003/87[EC. To ensure that aircraft operators can comply with such requirements also when reporting emissions
for the purposes of the ICAO’s global market-based measure, the Commission should publish a specific electronic
data exchange format.

(4)  The application of monitoring, reporting and verification requirements for certain flights only in respect of
aircraft operators based in the EEA is not considered to cause any distortion of competition. Therefore, such
requirements can be adopted on the basis of Article 28c of Directive 2003/87EC.

(5)  On the basis of a cooperation agreement between the two, the Commission is entitled to request the assistance of
Eurocontrol to ensure quality of emissions data. In the interests of ensuring the completeness and accuracy of
emissions data to be transmitted by Member States in the format expected by ICAO, Member States should be
able to request the Commission to seek this assistance from Eurocontrol.

() OJL275,25.10.2003, p. 32.

(*) Commission Regulation (EU) No 601/2012 of 21 June 2012 on the monitoring and reporting of greenhouse gas emissions pursuant to
Directive 2003/87EC of the European Parliament and of the Council (O] L 181, 12.7.2012, p. 30).

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2018/2067 of 19 December 2018 on the verification data and on the accreditation of
verifiers pursuant to Directive 2003/87/EC of the European Parliament and of the Council (O] L 334, 31.12.2018, p. 94).

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2018/2066 of 19 December 2018 on the monitoring and reporting of greenhouse gas
emissions pursuant to Directive 2003/87[EC of the European Parliament and of the Council and amending Commission Regulation (EU)
No 601/2012 (OJ L 334, 31.12.2018, p. 1).
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(6)  Member States should transmit relevant verified emissions data to the ICAO Secretariat, and ensure complete and
timely reporting of emissions data concerning all relevant flights.

(7)  In accordance with Article 28b(2) of Directive 2003/87/EC, the report referred to in that article should consider
whether this regulation should be revised,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1. The reporting obligations provided for in Article 2 shall only apply to aircraft operators that fulfil all of the
following conditions:

(a) they hold an air operator certificate issued by a Member State or are registered in a Member State, including in the
outermost regions, dependencies and territories of that Member State;

(b) they produce annual CO, emissions greater than 10 000 tonnes from the use of aeroplanes with a maximum
certified take-off mass greater than 5 700 kg conducting flights between aerodromes located in different States in
the European Economic Area (EEA) or flights referred to in Article 2(1), from 1 January 2019.

2. For the purposes of point (b) of paragraph 1, emissions from the following types of flights shall not be taken into
account:

(a) State flights;

(b) humanitarian flights;
(c) medical flights;

(d) military flights;

(e) firefighting flights.

Article 2

1. Aircraft operators shall report emissions from the following flights:
(a) flights between aerodromes located in Member States and aerodromes located in third countries;

(b) flights between aerodromes located in Member States and aerodromes located in outermost regions, dependencies or
territories of other Member States;

(c) flights between aerodromes located in outermost regions, dependencies or territories of Member States and
aerodromes located in third countries or dependencies or territories of other Member States.

2. Paragraph 1 shall apply also in respect of commercial air transport operators operating fewer than 243 flights per

period of three consecutive four-month periods that depart from or arrive in an aerodrome situated in the territory of
a Member State.

3. Aircraft operators are recommended to also verify and report their emissions from flights between aerodromes
located in two different third countries.

4. Paragraphs 1 and 3 shall apply with respect to emissions from any type of flight except for the types of flights
referred to in Article 1(2), including:

(a) flights for the purposes of training or search and rescue;
(b) flights under visual flight rules;
(c) flights for scientific research and testing;

(d) Public Service Obligation flights.
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Article 3

1. For the purposes of reporting their emissions pursuant to Article 2 of this Regulation, aircraft operators shall be
subject to the same requirements as those laid down in Article 14 of Directive 2003/87/EC and Regulation (EU)
No 601/2012. From 1 January 2021, they shall be subject to the same requirements as those laid down in
Implementing Regulation (EU) 2018/2066.

2. The Commission shall publish an electronic data exchange format for the purposes of reporting emissions from
the flights referred to in Article 2. Aircraft operators shall use that electronic data exchange format.

Article 4

The verification of emission data to be reported pursuant to Article 2 of this Regulation and the accreditation of
verifiers carrying out that verification shall be subject to the same requirements as those laid down in Article 15 of
Directive 2003/87/EC and Part B of Annex V to that Directive, as well as Implementing Regulation (EU) 2018/2067.

Article 5

An aircraft operator that is listed in the Annex to Commission Regulation (EC) No 748/2009 (°) shall report its
emissions to its administering Member State specified in that Annex.

An aircraft operator that is not listed in the Annex to Regulation (EC) No 748/2009 shall report its emissions to the
Member State that issued its air operator certificate or, where an air operator certificate has not been issued by
a Member State, the Member State where that aircraft operator has its place of judicial registration.

Article 6

Upon request by a Member State, the Commission may request the assistance of Eurocontrol to improve the accuracy of
emissions data, with a view to their transmission in accordance with Article 7.

Article 7

Without prejudice to the revision of Directive 2003/87/EC by the European Parliament and the Council, Member States
shall transmit to the Secretariat of the International Civil Aviation Organisation the relevant emissions data that have
been reported pursuant to Article 14 of Directive 2003/87/EC and pursuant to this Regulation. Before that transmission,
competent authorities shall conduct order of magnitude checks on the data to be transmitted. At the same time,
Member States shall also transmit this emissions data to the Commission.

The emissions factor specified in Annex 16, Volume IV to the Convention on International Civil Aviation signed on
7 December 1944 (Chicago Convention) for the fuel Jet Kerosene (Jet Al or Jet A) shall be used for the purposes of the
transmission of emissions data pursuant to the first paragraph of this Article.

Article 8

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following its publication in the Official Journal of the European
Union.

() Commission Regulation (EC) No 748/2009 of 5 August 2009 on the list of aircraft operators which performed an aviation activity listed
in Annex I to Directive 2003/87EC on or after 1 January 2006 specifying the administering Member State for each aircraft operator
(OJL 219, 22.8.2009, p. 1).
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 18 July 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1604
of 27 September 2019

amending Regulation (EEC) No 2568/91 on the characteristics of olive oil and olive-residue oil and
on the relevant methods of analysis

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 ("), and in particular point (d) of the first
paragraph of Article 91 thereof,

Whereas:

(1)  Commission Regulation (EEC) No 2568/91 (%) defines the physico-chemical and organoleptic characteristics of
olive oil and olive-pomace oil and lays down methods for assessing those characteristics.

(2)  The methods and the limit values for the characteristics of oils are regularly updated on the basis of the opinion
of chemical experts and in line with the work carried out within the International Olive Council (I0C).

(3)  In order to ensure the implementation at Union level of the most recent international standards established by
the IOC, certain methods of analysis set out in Regulation (EEC) No 2568/91 should be updated.

(4)  The IOC Trade Standard was amended as regards the expression of the limit of the free acidity, peroxide value,
organoleptic evaluation (median of the defect and median of the fruity attribute) and the difference between
ECN42 (HPLC) and ECN42 (theoretical calculation) for consistency with the precision values of the analytical
method.

(5)  In accordance with Article 2a(5) of Regulation (EEC) No 2568/91 Member States are to verify whether an olive
oil sample is consistent with the category declared by checking the characteristics set out in Annex I to that
Regulation either in any order or following the order set out in a decision tree set out in Annex Ib thereto.

(6) In view of recent developments, it is appropriate to update the tables in Annex Ib to Regulation (EEC)
No 2568/91 and its appendix as appropriate. It also appears that the term ‘flowchart’ is more appropriate than
the term ‘decision tree’ in view of the content of that Annex Ib.

(7)  Point 9.4 of Annex XII to Regulation (EEC) No 2568/91 defines the median of the defects as the median of the
defect perceived with the greatest intensity. In the context of counter-assessments and given that different panels
have to assess the conformity of the oil, it should be clarified that the decision relating to the conformity of the
characteristics of an oil with the declared category is solely related to the value of the median of the main defect,
irrespective of its nature.

(8)  Regulation (EEC) No 2568/91 should therefore be amended accordingly.

(9)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee for the
Common Organisation of the Agricultural Markets,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regulation (EEC) No 2568/91 is amended as follows:
(1) Article 2 is amended as follows:
(a) point () of paragraph (1) is replaced by the following:

‘() for the determination of the composition and content of sterols and for the determination of alcoholic
compounds, by capillary column gas chromatography, the method set out in Annex XIX’;

() OJL347,20.12.2013,p. 671.
(*) Commission Regulation (EEC) No 2568/91 of 11 July 1991 on the characteristics of olive oil and olive-residue oil and on the relevant
methods of analysis (O] L 248, 5.9.1991, p. 1).
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(b) the third subparagraph of paragraph (2) is replaced by the following:

‘Should the panel not confirm the category declared as regards the organoleptic characteristics, at the interested
party’s request, the national authorities or their representatives shall have two counter-assessments by other
approved panels carried out without delay. At least one of the panels shall be a panel approved by the
producer Member State concerned. The characteristics concerned shall be deemed consonant with the charac-
teristics declared if the two counter-assessments confirm the declared grade. If this is not the case, regardless of
the type of defects determined during the counter-assessments, the grading shall be declared inconsistent with
the characteristics and the interested party shall be responsible for the cost of the counter-assessments.’;

(2) point (b) of Article 2a(5) is replaced by the following:

‘(b) following the order set out in Annex Ib on the flowchart, until one of the decisions appearing in the flowchart
is reached.’;

(3) the table ‘ANNEXES Summary’ is replaced by the table in Annex I to this Regulation;
(4) Annex I is replaced by the text in Annex II to this Regulation;
(5) point 2.1 of Annex Ia, is replaced by the following:

2.1. Each primary sample must be subdivided into laboratory samples, in accordance with point 2.5 of standard
EN ISO 5555, and analysed according to the order shown in the flowchart set out in Annex Ib or in any
other random order.’;

(6) Annex Ib is replaced by the text in Annex III to this Regulation;
(7) Annex V is deleted;
(8) point 4.2 of Annex VII is replaced by the following:

‘4.2. n-hexane (chromatography grade). Hexane may be replaced by iso-octane (2,2,4- trimethylpentane in chroma-
tography grade), provided that comparable precision values are achieved.’;

(9) Annex XII is amended in accordance with Annex IV to this Regulation;
(10) Annex XVII is amended in accordance with Annex V to this Regulation;
(11) Annex XVIII is amended in accordance with Annex VI to this Regulation;
(12) Annex XIX is replaced by the text in Annex VII to this Regulation;

(13) point 4.2 of Annex XX is replaced by the following:

‘4.2. n-hexane, chromatography grade or residue grade. Hexane may be replaced by iso-octane (2,2,4-trimethyl
pentane in chromatography grade), provided that comparable precision values are achieved. Solvents with
higher boiling point than n-hexane take longer to evaporate. However, they are preferred due to the toxicity
of hexane. The purity must by checked; for example, the residue after evaporation of 100 ml of solvent may
be controlled.

WARNING — Fumes may ignite. Keep away from sources of heat, sparks or naked flames. Make sure the
bottles are always properly closed. Ensure proper ventilation during usage. Avoid build-up of fumes and
remove any possible fire risk, such as heaters or electric apparatus not manufactured from non-inflammable
material. Pernicious if inhaled, because it may cause nerve cell damage. Avoid breathing in the fumes. Use
a suitable respiratory apparatus if necessary. Avoid contact with eyes and skin.

Iso-octane is a flammable liquid that presents a fire hazard. Explosion limits in air are 1,1 % to 6,0 % (volume
fraction). It is toxic by ingestion and inhalation. Use a ventilated hood in good operating condition to work
with this solvent..
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Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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Annex [
Annex la
Annex Ib
Annex Il
Annex III
Annex IV
Annex VII
Annex IX
Annex X
Annex XI
Annex XII
Annex XV
Annex XVI
Annex XVII
Annex XVIII

Annex XIX

Annex XX

Annex XXI

ANNEX |
‘ANNEXES

SUMMARY

Olive oil characteristics

Sampling of olive oil or olive-pomace oil delivered in immediate packaging

Flow-chart for verifying whether an olive oil sample is consistent with the category declared
Determination of free fatty acids, cold method

Determination of peroxide value

Determination of wax content by capillary column gas chromatography

Determination of the percentage of 2-glyceryl monopalmitate

Spectrophotometric investigation in the ultraviolet

Determination of fatty acid methyl esters by gas chromatography

Determination of the volatile halogenated solvents of olive oil

The international olive council’s method for the organoleptic assessment of virgin olive oil
Oil content of olive residue

Determination of iodine value

Method for the determination of stigmastadienes in vegetable oils

Determination of the difference between actual and theoretical content of triacylglycerols
with ECN 42

Determination of the sterol composition and content and alcoholic compounds by capillary
gas chromatography

Method for the determination of the content of waxes, fatty acid methyl esters and fatty acid
ethyl esters by capillary gas chromatography

Results of conformity checks carried out on olive oils referred to in Article 8(2)



ANNEX II
‘ANNEX I

OLIVE OIL CHARACTERISTICS

Quality characteristics

Organoleptic evaluation
Acidit Peroxide value Fatty acid ethyl
Category % *y Ea O./k Kys, K5 01 K0 Delta-K esters
(e) () (mEq O,/kg) Median of defect Fruity median (mg/kg)
(Md) (%) (M)
1. Extra virgin olive oil < 0,80 <20,0 < 2,50 < 0,22 < 0,01 Md = 0,0 Mf > 0,0 <35
2. Virgin olive oil < 2,0 < 20,0 < 2,60 < 0,25 < 0,01 Md < 3,5 Mf > 0,0 —
3. Lampante olive oil >2,0 — — — — Md> 3,5 () — —
4. Refined olive oil < 0,30 <50 — < 1,25 < 0,16 — —
5. Olive oil composed of refined olive oil < 1,00 < 15,0 — < 1,15 < 0,15 — —
and virgin olive oils
6. Crude olive-pomace oil — — — — — — —
7. Refined olive-pomace oil < 0,30 <50 — < 2,00 < 0,20 — —
8. Olive-pomace oil < 1,00 < 15,0 — <1,70 <0,18 — —

The median of defect may be less than or equal to 3,5 when the fruity median is equal to 0,0.
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Purity characteristics

Fatty acid composition (') Total trans- Difference:
. . . L . . . . . Tota.l t?ans- linoleic + Stigmasta- ECN42 .
Category Myristic Linolenic Arachidic Eicosenoic Behenic Lignoceric oleic iso- translinole- dienes (HPLC) and 2—glyceryl monopalmltate
(%) (%) (%) (%) (%) (%) mers nic isomers | (mg/kg) () ECN42 (%)
(%) %) (theoretical
% calculation)
. Extra virgin olive oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,20 < 0,20 < 0,05 < 0,05 < 0,05 < 0,20] < 0,9 if total palmitic
acid % < 14,00 %
< 1,0 if total palmitic
acid % > 14,00 %
. Virgin olive oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,20 < 0,20 < 0,05 < 0,05 < 0,05 <10,20] < 0,9 if total palmitic
acid % < 14,00 %
< 1,0 if total palmitic
acid % > 14,00 %

. Lampante olive oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,20 <0,20 < 0,10 <0,10 < 0,50 < 10,30 < 0,9 if total palmitic

acid % < 14,00 %
< 1,1 if total palmitic
acid % > 14,00 %

. Refined olive oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,20 < 0,20 < 0,20 < 0,30 — <0,30| < 0,9 if total palmitic

acid % < 14,00 %
< 1,1 if total palmitic
acid % > 14,00 %

. Olive oil composed of re- | < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,20 <0,20 < 0,20 < 0,30 — <|0,30| < 0,9 if total palmitic
fined olive oil and virgin ol- acid % < 14,00 %
ive oils

< 1,0 if total palmitic
acid % > 14,00 %

. Crude olive-pomace oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,30 < 0,20 < 0,20 < 0,10 — < (0,60| <14

. Refined olive-pomace oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,30 < 0,20 < 0,40 < 0,35 — <10,50] <1,4

. Olive-pomace oil < 0,03 < 1,00 < 0,60 < 0,50 < 0,30 < 0,20 < 0,40 < 0,35 — <10,50] <1,2

Other fatty acids content (%): palmitic: 7,50-20,00; palmitoleic: 0,30-3,50; heptadecanoic: < 0,40; heptadecenoic < 0,60; stearic: 0,50-5,00; oleic: 55,00- 83,00; linoleic: 2,50-21,00.
Total isomers which could (or could not) be separated by capillary column.
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Sterols composition

Total sterols Erythrodiol Waxes (mg/kg)
Category Cholesterol Brassicasterol | Campesterol () | Stigmasterol App p-sitos- Delta-7-stig- (mg/ke) and uvaol (%)
(%) (%) (%) (%) terol (2) mastenol (1) (%) (%)
(%) (%)
. Extra virgin olive oil <05 <01 < 4,0 < Camp. = 93,0 <0,5 =1 000 <45 C,, +C,, +Cyy =150
. Virgin olive oil <0,5 <01 < 4,0 < Camp. > 93,0 <0,5 > 1 000 <45 C,y+ Cpy + Cy 150
. Lampante olive oil <0,5 <0,1 <40 — > 93,0 <0,5 > 1000 <4,5() CpytCptCputCys
300 ()
. Refined olive oil <0,5 <0,1 <40 < Camp. > 93,0 <0,5 >1 000 <45 CptC,tC+Cys
. Olive oil composed of re- <05 <01 < 4,0 < Camp. = 93,0 <0,5 =1 000 <45 CptCp+C+Cys
fined olive oil and virgin ol- 350
ive oils
. Crude olive-pomace oil <05 <0,2 < 4,0 — = 93,0 <05 =2 500 > 4,5 (% CptCpu+C+Cy>
350 (%)
. Refined olive-pomace oil <0,5 <0,2 <40 < Camp. > 93,0 <0,5 >1 800 > 45 CpytCytCputCp>
. Olive-pomace oil <0,5 <0,2 < 4,0 < Camp. > 93,0 <0,5 >1 600 > 45 CptC,+C+Cp>

—_—

—

See the Appendix to this Annex.

App P-sitosterol: Delta-5,23-stigmastadienol+clerosterol +beta-sitosterol +sitostanol +delta-5-avenasterol +delta- 5,2 4-stigmastadienol.
Oils with a wax content of between 300 mg/kg and 350 mg/kg are considered to be lampante olive oil if the total aliphatic alcohol content is less than or equal to 350 mg/kg or if the erythrodiol and
uvaol content is less than or equal to 3,5 %.
Oils with a wax content of between 300 mg/kg and 350 mg/kg are considered to be crude olive-pomace oil if the total aliphatic alcohol content is above 350 mg/kg and if the erythrodiol and uvaol con-

tent is greater than 3,5 %.
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Notes:

(a) The results of the analyses must be expressed to the same number of decimal places as used for each characteristic.
The last digit must be increased by one unit if the following digit is greater than 4.

(b) If just a single characteristic does not match the values stated, the category of an oil can be changed or the oil is
declared non-compliant for the purposes of this Regulation.

(c) For lampante olive oil, both quality characteristics marked with an asterisk (*) may differ simultaneously from the
limits established for that category.

(d) If a characteristic is marked with two asterisks (**), this means that for crude olive-pomace oil, it is possible for both
the relevant limits to be different from the stated values at the same time. For olive-pomace oil and refined olive-
pomace oil one of the relevant limits may be different from the stated values.

Appendix
Decision trees

Campesterol decision tree for virgin and extra virgin olive oils:

[ 4,0 % < Campesterol < 4,5 % ]

i 1
[ Stigmasterol < 1,4 % ] [ A-7-stigmastenol < 0,3 % ]

The other parameters shall comply with the limits fixed in this Regulation.
Delta-7-stigmastenol decision tree for:

— Extra virgin and virgin olive oils

[ 0,5 % < A-7-stigmastenol < 0,8 % }
{ [ { 1

Campesterol < 3,3 % App. [i—sitos@rol,‘ } Stigmasterol < 1,4 % ‘
(campest + A7stig) = 25 ji

AECN42<|0,10|

The other parameters shall comply with the limits fixed in this Regulation.

— Olive-pomace oils (crude and refined)

(O,S % < A-7-stigmastenol < 0,7 %‘1

AECN42 < [0,40] } (Stigmastcrnls]A%J { sl O,fPa’f““,‘C‘c"s]
inside limits

The other parameters shall comply with the limits fixed in this Regulation.’
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Table 1 — Extra Virgin Olive Oil — Quality criteria

he daclared category

(1l ot consistent with th

Sea VOO (Tzble 2)

S2a LOO (Takla 4)

82 VOO (Table 2

322 LOO (Takle 4)

Zea VOO (Table 2)

Sae LOO (Taklz 4)

2ea VOO (Table 2)

1 Acidity % <080 = 0,80 IR
¥
1 | Peroxide valne (mEqg <200 =200  p---- »
Oz/ke)
3 L =022 =022 - »
spectrophotometry
(K 270268)
¥
< v <00 =001 p---- »
spectrophotometry
(AK)
-I* L
5 v <250 =230 p---- *
spectrophotometry
(K 221)
r
6 Organoleptic Median of fruity > 0,0 | Median of fruiry =00 F---- |
esomen and
aas ¢ Median of defectz=10,0 ] .
Medizn of fruity = 0,0
and
Median of defect: [T7 77 >
=00
7 | Fatty acid ethyl esters <35 =35 pe--- ™
(me'kg)
Onl type as declared
ragardmg quality
critena.
Goto Table 3 for

purity criteria

Sea VOO (Tble 2
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Table 2 — Virgin Olive Oil — Quality criteria

1 Acidity % =20 =20 I
¥
Peroxide value (mFg -~ o
2 Ovke) =200 =200 L____ »
¥
A
3 spectrophotometry =025 =025 —————
(K 2ma26s)
¥
w
4 | spectrophotometry =001 =001 | >
(AK)
A J
A
g | spectrophotometry =260 =380  e—e—- -
(I 232)
L
Median of froity =00 [~~~ = ™
. Median of fruity > 0,0
6 Exnnleptic and Median of fruity > 0.0
et Median of defiects £ 3.5 S S— >
Median of defects > 3,3

(01 not consistent with the declared category

See LOO(Table £)

Ol fype s declared
ragarding quality
criteria.
Goto Table 3 for
purity criteria
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Table 3 — Extra Virgin Olive Oil and Virgin Olive Oil — Purity criteria

Stigmastadienes P
1 =005 = 0,05
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L
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) content Ammex ] Amexl T "
L 4
Erythrodiol + Uvaol £ > 43
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Table 4 — Lampante Olive Oil — Purity criteria
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Table 5 — Refined Olive Oil — Quality criteria

1 Acidity (%0) =030 =030
2 Ferexide xahne =30 =5
(mEq O:'ke) -7
v
3 spectrophotometry =125 =125
(K 2700268)
v
4 specirophotometry ={.164 =016
(AK)

(il type as declared resarding quality criteria,
Goto Table 7 for purty eritena

-

e declared catagory

H
L1

nsistent nath

COf

s

Chlx

Table 6 — Olive Oil (composed of refined olive oil and virgin olive oils) — Quality criteria

1 Acidity (%) =1,00 =100  f--—- »
Peroxide value = o

A |  SEEAEEAEEE 1 =1=0 1l =150 0090 keem_——

i (mEq Ox/ks) =150 > 15,0 +
v

3 spectrophotometry =1,15 =115 = p---- -

(K 279z63)

v

4 spectrophotometry =015 =013 I
(AK)

ategory

Chl not consistent with the declared

(il type as declared resarding quality criteria.
Goto Table 7 for punty entera
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Table 7 — Refined Olive Oil and olive oil composed of refined olive oil and Virgin Olive Oils — Purity criteria

tC18:1 = 0,20 tC18:1= 0,20
1 Trans-isomers of and or oo ]
fatty acids (%) HC18:2 +C18:3) t{C18:2 + C18:3)
= 0,30
~ Fatty acids Conzistent with Mot conzistent with | __ _ _ -Ir
= composition Annax I Amnax I
3 AECN42 = |030] =030 p---- >
Sterol composition Comsishent with Mot consistent wif
4 and total sterols DEI.;L eu::I.u ot consis -IT with ]
content Annex Anmex
z Er}'thruﬂjg% +Uvaol <45 w45 f---- |
W 350 350
- c4§%5fgfg R R "
2-glyceryl-monopalmitate = 0,9 % if
palmitic acid = 14,00 %3
or . TR F— -
3| 2 el minrgalmiinte = 1,1 % Yes No
(for ROO) or = 1,0 % (for O0) if
palmitic acid = 14,00 %3

Ohl not consistent with the daclared category

Indicative prasence of
extraneous oils

Indicative prasenca of
olme-pomace oil

Indicatrve prezence of
ezterified oilz or high

pabmitic ones

01l is consistent with the declared
category
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Table 8 — Crude Olive-Pomace Oil — Purity criteria

onsistent with the declared category

Cil not

[ndicative of prasence
of refired il (elive or
othars)

Indicative presence of

Zee LOOD (Taklz 4)

Trans-isomers tC18:1 £ 0,20 tC18:1 = 0,20 oo
1 of fatty acids and or
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¥
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Table 9 — Refined Olive-Pomace Oil — Quality criteria

1 Acidity (%) =030 =030  f---- »l
]
f=l
la‘;ll
™
Peroxide value - o
2 - e -
" (mEq O:/ke) =zl =30 +| i
o
#
=
v E
3 spectrophotometry =200 = 2,00 F----# B
(K 1782¢2) h-
4
3
!
L o
4 specirophotometry =020 =020 I——.
(AK)

(il type as declared regarding quality criteria.
Go to Tabla 11 for purity critaria

Table 10 — Olive Pomace Oil — Quality criteria

1 Acridity (%) = 1,00 =100  [p---- .
! :
iln
S <150 150 - 3
]
o
l ;s
v B
3 spectrophotometry = 1,70 =1,70 I aa
(K 2rezez) k:
o
a
!
v &
4 | spectrophotometry =0,18 =018 I
(AK)

1

(il type as declared reparding quality eriteria.
Go to Table 11 for punty enteria
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Table 11 — Refined Olive-Pomace Oil and Olive-Pomace Oil — Purity criteria

b the declared category

(il not consistent w

Indicative prazence of

Indicative of prazemce
of esterified oilz or kigh
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; Qruality criteria - 1 L e
L1 (Tables 9 and 10 Tes He
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Compositions Ampeg ] Armez [

L 3
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6 Erjrﬁhmﬂ.]?} + Uvacl 545 243 B
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ANNEX IV

Annex XII is amended as follows:

(1) point 3.3 is replaced by the following:

‘3.3. Optional terminology for labelling purposes

Upon request, the panel leader may certify that the oils which have been assessed comply with the definitions and
ranges corresponding solely to the following terms according to the intensity and perception of the attributes.
Positive attributes (fruity, bitter and pungent): According to the intensity of perception:

— Robust, when the median of the attribute is more than 6,0;

— Medium, when the median of the attribute is more than 3,0 and less or equal to 6,0;

— Delicate, when the median of the attribute is less or equal to 3,0.

Fruitiness Set of olfactory sensations characteristic of the oil which depends on the variety of olive and
comes from sound, fresh olives in which neither green nor ripe fruitiness predominates. It is per-
ceived directly and/or through the back of the nose.

Green fruitiness Set of olfactory sensations characteristic of the oil which is reminiscent of green fruit, depends on
the variety of olive and comes from green, sound, fresh olives. It is perceived directly and/or
through the back of the nose.

Ripe fruitiness Set of olfactory sensations characteristic of the oil which is reminiscent of ripe fruit, depends on
the variety of olive and comes from sound, fresh olives. It is perceived directly and/or through
the back of the nose.

Well balanced Oil which does not display a lack of balance, by which is meant the olfactory-gustatory and tac-
tile sensation where the median of the bitter attribute and the median of the pungent attribute
are not more than 2,0 points above the median of the fruitiness.

Mild oil Oil for which the median of the bitter and pungent attributes is 2,0 or less.

List of terms according to the intensity of perception:

Terms subject to production of an organo-

. o Median of the attribute
leptic test certificate

Fruitiness —

Ripe fruitiness —

Green fruitiness —

Delicate fruitiness <30
Medium fruitiness 3,0 <Me< 6,0
Robust fruitiness > 6,0
Delicate ripe fruitiness <30
Medium ripe fruitiness 3,0 <Me<6,0
Robust ripe fruitiness > 6,0
Delicate green fruitiness <30
Medium green fruitiness 3,0 <Me < 6,0
Robust green fruitiness > 6,0
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Terms subjelct to productipp of an organo- Median of the attribute
eptic test certificate

Delicate bitterness < 3,0

Medium bitterness 3,0 < Me < 6,0

Robust bitterness > 6,0

Delicate pungency <30

Medium pungency 3,0<Me<6,0

Robust pungency > 6,0

Well balanced oil The median of the bitter attribute and the median of the pungent attribute
are not more than 2,0 points above the median of the fruitiness.

Mild oil The median of the bitter attribute and the median of the pungent attribute
are 2,0 or less.

(2) point 9.4 is replaced by the following:
‘9.4. Classification of the oil

The oil is graded as follows in line with the median of the defects and the median for the fruity attribute. The
median of the defects is defined as the median of the defect perceived with the greatest intensity. The median of the
defects and the median of the fruity attribute are expressed to one decimal place.

The oil is graded by comparing the median value of the defects and the median of the fruity attribute with the
reference ranges given below. The error of the method has been taken into account when establishing the limits of
these ranges, which are therefore considered to be absolute. The software packages allow the grading to be displayed
as a table of statistics or a graph.

(a) Extra virgin olive oil: the median of the defects is 0,0 and the median of the fruity attribute is above 0,0;

(b) Virgin olive oil: the median of the defects is above 0,0 but not more than 3,5 and the median of the fruity
attribute is above 0,0;

(c) Lampante virgin olive oil: the median of the defects is above 3,5 or the median of the defects is less than or
equal to 3,5 and the fruity median is equal to 0,0.

Note 1: When the median of the bitter and/or pungent attribute is more than 5,0, the panel leader shall state so on
the test certificate.

For assessments intended to monitor compliance, one test shall be carried out. In the case of counter assessments,
the analysis must be carried out in duplicate in different tasting sessions. The results of the duplicate analysis must
be statistically homogenous (see point 9.5). If not, the sample must be reanalysed twice again. The final value of the
median of the classification attributes will be calculated using the average of both medians.”.
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ANNEX V

Annex XVII is amended as follows:
(1) point 5.1 is replaced by the following:

‘5.1. Hexane or mixture of alkanes of b.p. interval 65 to 70 °C, distilled with rectifying column. Hexane may be
replaced by iso-octane (2,2,4-trimethyl pentane in chromatography grade), provided that comparable precision
values are achieved. The residue after evaporation of 100 ml of solvent may be controlled. Solvents with
higher boiling point than n-hexane take longer to evaporate. However, they are preferred due to the toxicity of
hexane.’;

(2) in point 6.3.3, the following text is added:

‘Note 10. When stigmastadienes appear in concentrations of more than 4 mg/kg, if quantifying is required, the
method of the International Olive Council for determination of sterenes in refined oil must be applied.”.
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ANNEX VI

Annex XVIII is amended as follows:
(1) point 4.2.1 is replaced by the following:

‘4.2.1. Petroleum ether 40-60 °C chromatographic grade or hexane. Hexane may be replaced by iso-octane (2,2,4-
trimethyl pentane in chromatography grade), provided that comparable precision values are achieved.
Solvents with higher boiling point than n-hexane take longer to evaporate. However, they are preferred due
to the toxicity of hexane.;

(2) the following point 4.2.12 is added:

‘4.2.12. Heptane, chromatographic quality. Heptane may be replaced by iso-octane (2,2,4-trimethyl pentane in
chromatography grade)..
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ANNEX VII
‘ANNEX XIX

DETERMINATION OF THE STEROL COMPOSITION AND CONTENT AND ALCOHOLIC COMPOUNDS BY
CAPILLARY GAS CHROMATOGRAPHY

1. SCOPE

The method describes a procedure for determining the individual and total alcoholic compound content of olive
oils and olive pomace oils as well as of blends of these two oils.

The alcoholic compounds in olive and olive pomace oils comprise aliphatic alcohols, sterols and triterpenic
dialcohols.

2. PRINCIPLE

The oils, with added a-cholestanol and 1-eicosanol as internal standards, are saponified with potassium hydroxide
in ethanolic solution and the unsaponifiable matter is then extracted with ethyl ether.

The different alcoholic compounds fractions are separated from the unsaponifiable matter either by thin-layer
chromatography on a basic silica gel plate (reference method) or by HPLC with a silica gel column. The fraction
recovered from the silica gel separation is transformed into trimethylsilyl ethers and then analysed by capillary
column gas chromatography.

PART 1

PREPARATION OF THE UNSAPONIFIABLE MATTER
1. SCOPE

This Part describes the preparation and extraction of the unsaponifiable matter. It includes the preparation and
extraction of the unsaponifiable matter from olive and olive-pomace oils.

2. PRINCIPLE

A test portion is saponified by boiling under reflux with an ethanolic potassium hydroxide solution. The unsapo-
nifiable matter is extracted with diethyl ether.

3. APPARATUS

The usual laboratory equipment and in particular the following:
3.1.  Round bottomed flask fitted with a reflux condenser with ground-glass joints, 250 mL.
3.2.  Separating funnel, 500 mL.
3.3.  Flasks, 250 mL.
3.4.  Microsyringes, 100 pL and 500 pL.

3.5.  Cylindrical filter funnel with a G3 porous septum (porosity 15-40 pm) of diameter approximately 2 cm and
a depth of 5 cm, suitable for filtration under vacuum with male ground-glass joint.

3.6. Conical flask with ground-glass female joint, 50 mL, which can be fitted to the filter funnel (3.5).
3.7.  Test tube with a tapering bottom and a sealing glass stopper, 10 mL.

3.8.  Calcium dichloride desiccator.

4. REAGENTS

4.1.  Potassium hydroxide minimum titre 85 %.
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4.2.  Potassium hydroxide ethanolic solution, approximately 2 M.

Dissolve 130 g of potassium hydroxide (4.1) with cooling in 200 ml of distilled water and then make up to one
litre with ethanol (4.7). Keep the solution in well-stoppered dark glass bottles and stored maximum 2 days.

4.3.  Ethyl ether, for analysis quality.

4.4.  Anhydrous sodium sulphate, for analysis quality.

4.5.  Acetone, for chromatography quality.

4.6.  Ethyl ether, for chromatography quality.

4.7.  Ethanol of analytical quality.

4.8.  Ethyl acetate of analytical quality.

4.9. Internal standard, a-cholestanol, purity more than 99 % (purity must be checked by GC analysis).
4.10. Internal standard solution of a-cholestanol, 0,2 solution (m/V) in ethyl acetate (4.8).

4.11. Phenolphthalein solution, 10 g/L in ethanol (4.7).

4.12. A 0,1 % (m/v) solution of 1-eicosanol in ethyl acetate (internal standard).

5. PROCEDURE

Using a 500 pL micro-syringe (3.4) introduce into the 250 mL flask (3.1) a volume of the a-cholestanol internal
standard solution (4.10) and a volume of 1-eicosanol (4.12) containing an amount of cholestanol and eicosanol
corresponding to approximately 10 % of the sterol and alcohol content of the sample. For example, for 5 g of
olive oil sample add 500 pL of the a-cholestanol solution (4.10) and 250 pL of 1-eicosanol solution (4.12). For
pomace olive oils add 1500 pL of both a-cholestanol solution (4.10) and 1-eicosanol (4.12). Evaporate until
dryness with a gentle current of nitrogen in a warm water bath. After cooling the flask, weigh 5,00 + 0,01 g of
the dry filtered sample into the same flask.

Note 1: Animal or vegetable oils and fats containing appreciable quantities of cholesterol may show a peak
having a retention time identical to cholestanol. If this case occurs, the sterol fraction will have to be
analysed in duplicate with and without internal standard.

Add 50 mL of 2M ethanolic potassium hydroxide solution (4.2) and some pumice, fit the reflux condenser and
heat to gentle boiling until saponification takes place (the solution becomes clear). Continue heating for a further
20 minutes, then add 50 mL of distilled water from the top of the condenser, detach the condenser and cool the
flask to approximately 30 °C.

Transfer the contents of the flask quantitatively into a 500 mL separating funnel (3.2) using several portions of
distilled water (50 mL). Add approximately 80 ml of ethyl ether (4.6), shake vigorously for approximately 60
seconds, periodically releasing the pressure by inverting the separating funnel and opening the stopcock. Allow
standing until there is complete separation of the two phases (Note 2). Then draw off the soap solution as
completely as possible into a second separating funnel. Perform two further extractions on the water-alcohol
phase in the same way using 60 to 70 mL of ethyl ether (4.6).

Note 2: Any emulsion can be destroyed by adding small quantities of ethanol (4.7).

Combine the three ether extracts in one separating funnel containing 50 mL of water. Continue to wash with
water (50 mL) until the wash water no longer gives a pink colour on the addition of a drop of phenolphthalein
solution (4.11). When the wash water has been removed, filter on anhydrous sodium sulphate (4.4) into
a previously weighed 250 mL flask, washing the funnel and filter with small quantities of ethyl ether (4.6).

Evaporate the solvent by distillation in a rotary evaporator at 30 °C under vacuum. Add 5mL of acetone (4.5)
and remove the volatile solvent completely in a gentle current of nitrogen. Dry the residue in the oven at
103 £ 2 °C for 15 min. Cool in desiccators and weigh to the nearest 0,1 mg.
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PART 2
SEPARATION OF THE ALCOHOLIC COMPOUNDS FRACTIONS

1. SCOPE

The unsaponifiable matter prepared in Part 1 is fractionated in the different alcoholic compounds, aliphatic
alcohols, sterols and triterpenic dialcohols (erythrodiol and uvaol).

2. PRINCIPLE

The unsaponifiable matter can be fractionated using basic thin layer chromatography (reference method), revealed
and the corresponding bands scratched and extracted. As an alternative method of separation, HPLC using a silica
gel column and UV detector and the different fractions collected. The aliphatic and triterpenic alcohols as well as
the sterol and triterpenic dialcohols are isolated together.

3. APPARATUS

The usual laboratory equipment and in particular the following:
3.1. Complete apparatus for analysis by thin-layer chromatography using 20 x 20 cm glass plates.
3.2.  Ultraviolet lamp with a wavelength of 366 or 254 nm.
3.3.  Microsyringes, 100 uL and 500 pL.

3.4.  Cylindrical filter funnel with a G3 porous septum (porosity 15-40 pm) of diameter approximately 2 cm and
a depth of 5 cm, suitable for filtration under vacuum with male ground-glass joint.

3.5.  Conical flask with ground-glass female joint, 50 mL which can be fitted to the filter funnel (3.4).
3.6.  Test tube with a tapering bottom and a sealing glass stopper, 10 mL.

3.7.  Calcium dichloride desiccator.

3.8. HPLC system, consisting of:

3.8.1. Binary pump.

3.8.2. Manual or automatic injector equipped with 200 pL injection loop.
3.8.3. In-line degasser.

3.8.4. UV-VIS or IR detector.

3.9.  HPLC column (25 cm x 4 mm i.d.) with silica gel 60 (5 pm particle size).
3.10. Syringe filter, 0,45 pm.

3.11. Conical flask 25 mL.

4. REAGENTS

4.1. Potassium hydroxide minimum titre 85 %.
4.2.  Potassium hydroxide ethanolic solution, approximately 2 M.

Dissolve 130 g of potassium hydroxide (4.1) with cooling in 200 ml of distilled water and then make up to one
litre with ethanol (4.9). Keep the solution in well-stoppered dark glass bottles and stored maximum 2 days.

4.3, Ethyl ether, for analysis quality.
4.4. Potassium hydroxide ethanolic solution, approximately 0,2 M.

Dissolve 13 g of potassium hydroxide (4.1) in 20 ml of distilled water and make up to one litre with ethanol
(4.9).

4.5. Glass 20x20 plates coated with silica gel, without fluorescence indicator, thickness 0,25 mm (commercially
available ready for use).

4.6.  Acetone, for chromatography quality.
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4.7.  n-Hexane, for chromatography quality.
4.8.  Ethyl ether, for chromatography quality.
4.9.  Ethanol of analytical quality.

4.10. Ethyl acetate of analytical quality.

4.11. Reference solution for thin-layer chromatography: cholesterol, phytosterols, alcohols and Erythrodiol 5 %
solution in Ethyl acetate (4.10).

4.12. Solution of 2,7-dichlorofluorescein, 0,2 % in ethanolic solution. Make slightly basic by adding a few drops of 2
M alcoholic potassium hydroxide solution (4.2).

4.13. n-Hexane (4.7)/ethyl ether (4.8) mixture 65:35 (V/[V).

4.14. HPLC mobile phase n-hexane (4.7)/ethyl ether (4.8) (1:1) (V/V).

5. REFERENCE METHOD: SEPARATION OF THE ALCOHOLIC COMPOUNDS BY BASIC THIN-LAYER CHROMATOGRAPHY
(TLC) PLATE

Preparation of the basic thin layer chromatography plates. Immerse or dip the silica gel plates (4.5) about 4 cm in
the 0,2 M ethanolic potassium hydroxide solution (4.4) for 10 seconds, then allow to dry in a fume cupboard for
two hours and finally place in an oven at 100 °C for one hour.

Remove from the oven and keep in a calcium chloride desiccator (3.7) until required for use (plates treated in this
way must be used within 15 days).

Place hexane/ethyl ether mixture (4.13) (Note 3) into the development chamber, to a depth of approximately 1
cm. Close the chamber with the appropriate cover and leave thus for at least half an hour, in a cool place, so that
liquid-vapour equilibrium is established. Strips of filter paper dipping into the eluent may be placed on the
internal surfaces of the chamber. This reduces developing time by approximately one-third and brings about
more uniform and regular elution of the components.

Note 3: The developing mixture should be replaced for every test, in order to achieve perfectly reproducible
elution conditions. Alternative solvent 50:50 (V/V) n-hexane/ethyl ether may be used.

Prepare an approximately 5 % solution of the unsaponifiable prepared in Part 1 in ethyl acetate (4.10) and, using
the 100 pL microsyringe (3.3), depose 0,3 ml of the solution on a narrow and uniform streak on the lower end
(2 cm) of the chromatographic plate (4.5). In line with the streak, place 2 to 3 pL of the material reference
solution (4.11), so that the sterol, triterpene dialcohols and alcohols bands can be identified after developing.

Place the plate in the developing chamber (3.1). The ambient temperature should be maintained between 15 and
20 °C (Note 4). Immediately close the chamber with the cover and allow eluting until the solvent front reaches
approximately 1 c¢m from the upper edge of the plate. Remove the plate from the developing chamber and
evaporate the solvent in a flow of hot air or by leaving the plate for a short while, under a hood.

Note 4: Higher temperature could worsen the separation.

Spray the plate lightly and uniformly with the 2,7-dichlorofluorescein solution (4.12) and then leave to dry.
When the plate is observed under ultraviolet lamp (3.2), the sterols, triterpene dialcohols and alcohols bands can
be identified through being aligned with the spots obtained from the reference solution (4.11). Mark the limits of
the bands along the edges of the fluorescence with a black pencil (see TLC plate in Figure 1).

By using a metal spatula, scrape off the silica gel of the marked area. Place the finely comminuted material
removed into the filter funnel (3.4). Add 10 mL of hot ethyl acetate (4.10), mix carefully with the metal spatula
and filter (under vacuum if necessary), collecting the filtrate in the conical flask (3.5.) attached to the filter funnel.

Wash the residue in the flask three times with ethyl ether (4.3) (approximately 10 mL each time), collecting the
filtrate in the same flask attached to the funnel, evaporate the filtrate to a volume of 4 to 5 mL, transfer the
residual solution to the previously weighed 10 mL test tube (3.6), evaporate to dryness by mild heating, in
a gentle flow of nitrogen, make up again using a few drops of acetone (4.6), evaporate again to dryness. The
residue contained in the test tube consists of the sterol and triterpene dialcohols or the alcohols and triterpenic
alcohols fractions.
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6. SEPARATION OF THE ALCOHOLIC FRACTION BY HPLC

The unsaponifiable obtained from Part 1 is dissolved in 3 mL of the mobile phase (4.14), filter the solution with
a syringe filter (3.10) and reserve.

Inject 200 pL of the filtered unsaponifiable solution in the HPLC (3.8).

Run the HPLC separation at 0,8 mL/min, discard the first 5 min. and collect in 25 mL conical flasks (3.11)
between the 5 and 10 min. for aliphatic and triterpenic alcohols and between 11 and 25 min for sterols and
erythrodiol and uvaol (Note 5).

The separation can be monitored with an UV detector at 210 nm wavelengths or a refractive index detector (see
Figure 6).

The fractions are evaporated until dryness and prepared for chromatographic analysis.

Note 5: Carefully control the pressure of the HPLC pump, the ethyl ether can increase the pressure, adjust the
flow to keep the pressure under control.

PART 3

GAS CHROMATOGRAPHIC ANALYSIS OF THE ALCOHOLIC COMPOUNDS FRACTIONS
1. SCOPE

This part gives general guidance for the application of capillary column gas chromatography to determine the
qualitative and quantitative composition of the alcoholic compounds isolated in accordance with the method
specified in Part 2 of this method.

2. PRINCIPLE

The fractions collected from the unsaponifiable matter using TLC or HPLC are derivatized into trimethylsilyl
ethers and analysed by capillary column gas chromatography with split injection and flame ionization detector.

3. APPARATUS

The usual laboratory equipment and in particular the following:

3.1.  Test tube with a tapering bottom and a sealing glass stopper, 10 mL.

3.2.  Gas chromatograph suitable for use with a capillary column with split injection system, consisting of:

3.2.1. A thermostatic chamber for columns capable of maintaining the desired temperature with an accuracy of £ 1 °C;

3.2.2. A temperature-adjustable injection unit with a persilanised glass vaporising element and split system;

3.2.3. A flame ionisation detector (FID);

3.2.4. Data acquisition system suitable for use with the FID detector (3.10.3.), capable of manual integration.

3.3.  Fused-silica capillary column of length 20 to 30 m, internal diameter 0,25 to 0,32 mm, coated with 5 %
Diphenyl - 95 % Dimethylpolysiloxane (SE-52 or SE-54 stationary phase or equivalent), to a uniform thickness
between 0,10 and 0,30 pm.

3.4.  Microsyringe, of 10 pL capacity, for gas chromatography, with cemented needle suitable for split injection.

4. REAGENTS

4.1.  Anhydrous pyridine, for chromatography quality.
4.2, Hexamethyl disilazane of analytical quality.

4.3.  Trimethylchlorosilane of analytical quality.
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4.4, Sample solutions of sterol trimethylsilyl ethers. To be prepared at the time of use from sterols and erythrodiol
obtained from oils containing them.

4.5.  Standard solutions of trimethylsilyl ethers of aliphatic alcohols from C20 to C28. They may be prepared from
mixtures of pure alcohols at the time they are required for use.

4.6.  Carrier gas: hydrogen or helium, gas-chromatographic purity.
4.7.  Auxiliary gases: hydrogen, helium, nitrogen and air, of gas-chromatographic purity.
4.8.  Silylation reagent, consisting of a 9:3:1 (V/V/V) mixture of pyridine/hexamethy! disilazane/trimethylchlorosilane.

4.9. n-Hexane, for chromatography quality.

5. PREPARATION OF THE TRIMETHYLSILYL ETHERS

Add the silylation reagent (4.8) (Note 6), in the ratio of 50 pl for every milligram of alcoholic compound, in the
test tube (3.1) containing the alcoholic compound fraction, avoiding any uptake of moisture (Note 7).

Note 6: Ready for use solutions are available commercially. Other silylation reagents, such as, for example, bistri-
methylsilyl trifluor acetamide + 1 % trimethylchlorosilane, which has to be diluted with an equal volume
of anhydrous pyridine, are also available. Pyridine can be replaced by the same amount of acetonitrile.

Note 7: The slight opalescence, which may form, is normal and does not cause any anomaly. The formation of
a white flock or the appearance of a pink colour is indicative of the presence of moisture or
deterioration of the reagent. If these occur the test must be repeated (only if hexamethyldisilazane/tri-
methylchlorosilane is used).

Stopper the test tube (3.1), shake carefully (without overturning) until the compounds are completely dissolved.
Leave to stand for at least 15 minutes at ambient temperature and then centrifuge for a few minutes. The clear
solution is ready for gas chromatographic analysis.

6. GAS CHROMATOGRAPHIC ANALYSIS

6.1.  Preliminary operations, capillary column conditioning

Fit the column (3.3) in the gas chromatograph, by attaching the inlet end to the split injector and the outlet end
to the detector.

Carry out general checks on the gas chromatograph unit (leaks from the gas circuits, detector efficiency, efficiency
of the splitting system and recording system, etc.).

If the column is being used for the first time, it is recommended that it should be subjected to conditioning:
passing a gentle flow of gas through the column itself, then switch on the gas chromatography unit and begin
a gradual heating, up to a temperature of at least 20 °C above the operating temperature (Note 8). Hold this
temperature for at least two hours, then place the entire unit in operating mode (adjustment of gas flows and
splitting, ignition of the flame, connection with the computing system, adjustment of the column, detector and
injector temperature, etc.) and then record the signal with a sensitivity at least two times greater than that one
intended for the analysis. The course of the base line must be linear, without peaks of any kind, and must not
show drift. A negative straight-line drift indicates leakage from the column connections; a positive drift indicates
inadequate conditioning of the column.

Note 8: The conditioning temperature must always be at least 20 °C less than the maximum temperature
specified for the stationary phase used.
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6.2.  Operating conditions

Optimize the temperature programme and the carrier gas flow so that chromatograms similar to Figures 3 to 6
are obtained.

The following parameters were tested and found useful:

6.2.1. Aliphatic alcohols

Oven Program 180 °C (8 min.) — 260 °C (at 5 °C/min) — 260 °C (15 min)
Injector Temperature 280 °C

Detector Temperature 290 °C

Linear Velocity of Carrier gas Helium (20 to 30 cm/s); Hydrogen (30 to 50 cm/s)

Split Ratio 1:50 to 1:100

Volume Injected 0,5 to 1 pL of TMSE solution

6.2.2. Sterol and triterpenic dialcohols

Oven Program 260 = 5 °C Isothermal

Injector Temperature 280 - 300 °C

Detector Temperature 280 - 300 °C

Linear Velocity of Carrier gas Helium (20 to 30 cm/s); Hydrogen (30 to 50 cm/s)
Split Ratio 1:50 to 1:100

Volume Injected 0,5 to 1 pL of TMSE solution

These conditions may be changed according to the characteristics of the column and gas chromatograph, so as to
obtain chromatograms, which meet the following requirements:

— Alcohol C26 retention time shall be 18 + 5 minutes.

— Alcohol €22 peak shall be 80 + 20 % of the full-scale value for olive oil and 40 £ 20 % of the full-scale value
for olive-pomace oil.

— The retention time for the f-sitosterol peak should be at 20 £ 5 min.
— The campesterol peak should be: for olive oil (mean content 3 %) 20 £ 5 % of full scale.

— All the present sterols must be separated. In addition to being separated, the peaks must also be completely
resolved, i.e. the peak trace should return to the base line before leaving for the next peak. Incomplete
resolution is, however, tolerated, provided that the peak at RRT 1,02 (Sitostanol) can be quantified using the
perpendicular.

6.3.  Analytical procedure

By using the 10 pl microsyringe (3.4), take 1 pl of hexane, draw in 0,5 pl of air and then 0,5 to 1 pl of the
sample solution. Raise the plunger of the syringe further, so the needle is emptied. Push the needle through the
membrane of the injector and after one to two seconds, inject rapidly, and then slowly remove the needle after
around five seconds. An automatic injector can be used as well.

Carry out the recording until the TMSE of the corresponding alcoholic compounds present are completely eluted.
The base line must continue to meet the requirements of the corresponding operating conditions (6.2.1 or 6.2.2).
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6.4. Peak identification
Identify individual peaks on the basis of retention times and by comparison with the mixture of the aliphatic and
triterpenic alcohols or the sterol and triterpene dialcohols TMSE, analysed under the same conditions. A
chromatogram of the aliphatic and triterpenic alcohols fraction is showed in Figure 3 and the corresponding
chromatograms for sterols and triterpenic dialcohols are showed in Figure 2.
The aliphatic alcohols are eluted in the following order: C20-ol (L.S.), C22-0l, C23-0l, C24-o0l, C25-0l, C26-0l,
C27-ol and C28-ol.
The sterols and triterpene dialcohols are eluted in the following order: cholesterol, brassicasterol, ergosterol, 24-
methylen-cholesterol, campesterol, campestanol, stigmasterol, A7-campesterol, A5,23-stigmastadienol, clerosterol,
[-sistosterol, sitostanol, A5-avenasterol, A5,24-stigmastadienol, A7-stigmastenol, A7-avenasterol, erythrodiol and
uvaol.

6.5. Quantitative evaluation
The peak areas of 1-eicosanol and of the aliphatic alcohols C22, C24, C26, C28 are calculated by a data
acquisition system. The response factor for 1-eicosanol should be considered equal to 1.
Calculate the areas of the a-cholestanol and the sterol and triterpene dialcohols peaks by using the computing
system. Ignore peaks for any compound, which are not included (ergosterol must not be calculated) among those
listed in Table 1. The response factor for a-cholestanol should be considered equal to 1.
Calculate the concentration of each individual alcoholic compound, in mg/kg of fatty material, as follows:

Alcoholic compound x = Acxmg 1000
A, Xm

where:
A, = Peak area for alcoholic compound x, in computing system counts.
A, = Area of the 1-eicosanol/a-cholestanol peak, in computing system counts.
m, = Mass of added 1-eicosanol/a-cholestanol, in milligrams.
m = Mass of the sample used for determination, in grams.

7. EXPRESSION OF THE RESULTS

Report individual aliphatic and triterpenic alcohols concentrations as mg/kg of fatty material and their sum as
‘total aliphatic alcohol content’. The total content is the sum of C22, C24, C26 and C28.

The composition of each of the individual alcoholic compounds should be expressed to one decimal point.
Total sterol concentration should be expressed without any decimal point.

Calculate the percentage of each individual sterol from the ratio of the relevant peak area to the total peak area
for sterols:

Sterol x = A x 100
A

A_ = Peak area for sterol x.

YA = Total peak area for sterols.

Apparent f-sitosterol: A5,23-stigmastadienol + clerosterol + f-sitosterol + sitostanol + A5-avenasterol + A5,24-
stigmastadienol.
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Calculate the percentage of erythrodiol and uvaol:

Erythrodiol + Uvaol = @ x 100
where: '
A, = Area of Erythrodiol in computing system counts.
Ay, = Area of Uvaol in computing system counts.
3. = Sum area for sterol + erythrodiol + uvaol in computing system counts.

Besides the calculation of relative percentage of single sterols and triterpenic dialcohols and the total concen-
tration of sterols, the concentration of erythrodiol and of uvaol and their sum, in mg/kg of fatty material must be
calculated, according the following expressions:

g X M

Erythrodiol = IZ x 1000
Uvaol = 20 1 900

where: S
A, = Peak area of Erythrodiol, in computing system counts.
Ay, = Area of Uvaol in computing system counts.
A, = Area of the a-cholestanol peak, in computing system counts.
m; = Mass of added a-cholestanol, in milligrams.
m = Mass of the sample used for determination, in grams.
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Appendix

Prenols

Sterols

0 N N1 AW N

Hydrocarbons
a-Tocopherol

Triterpenic Alcohols
Aliphatic Alcohols
Methyl Sterols

Triterpenic Dialcohols

Figure 1 — TLC of the unsaponifiable fraction from olive pomace oil eluted twice with hexane:diethyl ether (65:35),
developed with SO4H2 (50 %) and heated. The bands that should be scrapped are the ones contained within the
rectangle, 1 are the bands for aliphatic alcohols and 2 for the sterols and triterpenic dialcohols.

Table I — Relative retention times for sterols

Relative retention time

Peak Identification
SE 54 column SE 52 column

1 Cholesterol A-5-cholesten-3f-ol 0,67 0,63

2 Cholestanol 5a-cholestan-3p -ol 0,68 0,64

3 Brassicasterol [24S]-24-methyl-A-5,22-cholestadien-3f 0,73 0,71
-ol

* Ergosterol [24S]-24-methyl-A-5,7,22 cholestatrien- 0,78 0,76

3f -ol

4 24-methylene-choles- 24-methylene-A-5,24-cholestadien-3f3 0,82 0,80
terol -0l

5 Campesterol (24R)-24-methyl-A-5-cholesten-3f -ol 0,83 0,81

6 Campestanol (24R)-24-methyl-cholestan-3f -ol 0,85 0,82

7 Stigmasterol (24S)-24-ethyl-A-5,22-cholestadien-3[ 0,88 0,87
-ol

8 A-7-campesterol (24R)-24-methyl-A-7-cholesten-3p -ol 0,93 0,92

9 A-5,23-stigmastadienol | (24R,S)-24-ethyl-A-5,23-cholestadien-3f 0,95 0,95
-ol

10 Clerosterol (24S)-24-ethyl-A-5,2 5-cholestadien-3[ 0,96 0,96
-ol
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Relative retention time
Peak Identification
SE 54 column SE 52 column
11 B-sitosterol (24R)-24-ethyl-A-5-cholesten-3f -ol 1,00 1,00
12 Sitostanol 24-ethyl-cholestan-3f -ol 1,02 1,02
13 A-5-avenasterol (24Z)-24-ethylidene-A-cholesten-3f -ol 1,03 1,03
14 A-5,24-stigmastadienol | (24R,S)-24-ethyl-A-5,24-cholestadien-3[ 1,08 1,08
-0l

15 A-7-stigmastenol (24R,S)-24-ethyl-A-7-cholesten-3f -ol 1,12 1,12
16 A-7-avenasterol (24Z)-24-ethylidene-A-7-cholesten-3f -ol 1,16 1,16
17 Erythrodiol 5a-olean-12-en-3,28-diol 1,41 1,41
18 Uvaol A12-ursen-3,28-diol 1,52 1,52
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Figure 2 — GC-FID chromatographic profile of the sterol and triterpenic dialcohols from refined olive oil. (1)
Cholesterol, (2) a-cholestanol (L.S.), (3) 24-methylencholesterol, (4) campesterol, (5) campestanol, (6) stigmasterol, (7)
A5,23-stigmastadienol, (8) clerosterol, (9) f-sitosterol, (10) sitostanol, (11) A5-avenasterol, (12) A5,24-stigmastadienol,
(13) A7-stigmastenol, (14) A7-avenasterol, (15) erythrodiol, (16) uvaol.
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Figure 3 — GC-FID chromatographic profile of the sterol and triterpenic dialcohols from a lampante olive oil. (1)
Cholesterol, (2) a-cholestanol, (3) brassicasterol, (4) 24-methylencholesterol, (5) campesterol, (6) campestanol, (7)
stigmasterol, (8) A7-campesterol, (9) A5,23-stigmastadienol, (10) clerosterol, (11) f-sitosterol, (12) sitostanol, (13) A5-
avenasterol, (14) A5,24-stigmastadienol, (15) A7-stigmastenol, (16) A7-avenasterol, (17) erythrodiol, (18) uvaol.
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Figure 4 — GC-FID chromatographic profile of aliphatic alcohols and triterpenic alcohols of olive oil. (I.S.) C20-o0l, (1)

C22-0l, (2) C24-0l, (3) C26-0l, (4) C28-0l, (5) triterpenic alcohols.
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Figure 5 — GC-FID chromatographic profile of aliphatic alcohols and triterpenic alcohols of a refined olive oil and
a second centrifugation olive oil. (I.S.) C20-ol, (1) C22-0l, (2) C24-ol, (3) C26-0l, (4) C28-0l, (5) triterpenic alcohols.
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Figure 6 — HPLC Chromatogram of an olive oil unsaponifiable separated by HPLC using a UV detector. (1) Aliphatic
and triperpenic alcohols; (2) Sterols and triterpenic dialcohols’
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1605
of 27 September 2019

approving the low-risk active substance Bacillus subtilis strain IAB/BS03, in accordance with

Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the

placing of plant protection products on the market, and amending the Annex to Commission
Implementing Regulation (EU) No 540/2011

(Text with EEA relevance)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009
concerning the placing of plant protection products on the market and repealing Council Directives 79/117/EEC and
91/414[EEC ('), and in particular Article 13(2) in conjunction with Article 22 thereof,

Whereas:

(1) In accordance with Article 7(1) of Regulation (EC) No 1107/2009, Investigaciones y Aplicaciones Biotecnoldgicas
S.L. submitted to the Netherlands on 16 December 2014 an application for the approval of the active substance
Bacillus subtilis strain IAB/BS03.

(2)  In accordance with Article 9(3) of that Regulation, the Netherlands, as rapporteur Member State, notified the
applicant, the other Member States, the Commission and the European Food Safety Authority (the Authority’) of
the admissibility of the application on 23 June 2015.

(3)  On 24 February 2017, the rapporteur Member State submitted a draft assessment report to the Commission with
a copy to the Authority, assessing whether that active substance can be expected to meet the approval criteria
provided for in Article 4 of Regulation (EC) No 1107/2009.

(4)  The Authority complied with Article 12(1) of Regulation (EC) No 1107/2009. In accordance with Article 12(3)
of that Regulation, it requested that the applicant supply additional information to the Member States, the
Commission and the Authority. The assessment of the additional information by the rapporteur Member State
was submitted to the Authority in the format of an updated draft assessment report on 14 December 2017.

(50  On 18 April 2018, the Authority communicated to the applicant, the Member States and the Commission its
conclusion (%) on whether the active substance Bacillus subtilis strain IAB/BSO3 can be expected to meet the
approval criteria provided for in Article 4 of Regulation (EC) No 1107/2009. The Authority made its conclusion
available to the public.

(6)  On 12 December 2018, the Commission presented to the Standing Committee on Plants, Animals, Food and
Feed the review report for Bacillus subtilis strain IAB/BS03 and a draft Regulation providing that Bacillus subtilis
strain IAB/BSO3 is approved.

(7)  The applicant was given the possibility to submit comments on the review report.

(8) It has been established with respect to one or more representative uses of at least one plant protection product
containing the active substance, and in particular the uses which were examined and detailed in the review
report, that the approval criteria provided for in Article 4 of Regulation (EC) No 1107/2009 are satisfied.

(9) It is therefore appropriate to approve Bacillus subtilis strain IAB/BS03.

(10) The Commission considers that Bacillus subtilis strain IAB/BSO3 is a low-risk active substance pursuant to
Article 22 of Regulation (EC) No 1107/2009. Bacillus subtilis strain IAB/BS03 is not a substance of concern and
fulfils the conditions set in point 5 of Annex II to Regulation (EC) No 1107/2009.

() OJL309,24.11.2009, p. 1.
(*) EFSA (European Food Safety Authority), 2018. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substance
Bacillus subtilis strain IAB/BS03. EFSA Journal 2018;16(6):5261. DOI:10.2903j.efsa.2018.5261.
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(11) It is therefore appropriate to approve Bacillus subtilis strain IAB/BSO3 as a low-risk substance for a period of
15 years.

(12) In accordance with Article 13(2) of Regulation (EC) No 1107/2009 in conjunction with Article 6 thereof and in
the light of current scientific and technical knowledge, it is necessary to provide for certain conditions.

(13) In accordance with Article 13(4) of Regulation (EC) No 1107/2009, Commission Implementing Regulation (EU)
No 540/2011 (*) should be amended accordingly.

(14) The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Approval of the active substance

The active substance Bacillus subtilis strain IAB/BS03, as specified in Annex I, is approved subject to the conditions laid
down in that Annex.

Article 2
Amendments to Implementing Regulation (EU) No 540/2011

Implementing Regulation (EU) No 540/2011 is amended in accordance with Annex II to this Regulation.

Article 3
Entry into force

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER

(®) Commission Implementing Regulation (EU) No 540/2011 of 25 May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the
European Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances (OJ L 153, 11.6.2011, p. 1).



ANNEX |

Common Name,
Identification Numbers

IUPAC Name

Purity (')

Date of approval

Expiration of
approval

Specific provisions

Bacillus subtilis strain IAB/BS03

Accession number in the Span-
ish Type Culture Collection
(CECT), Spain: CECT 7254

Accession number in the Ger-
man Type Culture Collection
(DSMZ), Germany: DSM 24682

Not applicable

Minimum concentration:

1 x 10" CFUJkg

Maximum concentration:

5 x 10" CFU[kg

20 October 2019

20 October 2034

For the implementation of the uniform principles as
referred to in Article 29(6) of Regulation (EC)
No 1107/2009, the conclusions of the review report
on Bacillus subtilis strain IAB/BS03, and in particular
Appendices I and II thereof, shall be taken into ac-
count.

In this overall assessment Member States shall pay par-
ticular attention to:

a) the specification of the technical material as com-
mercially manufactured used in plant protection
products, including full characterisation of relevant
secondary metabolites;

b) the protection of operators and workers, taking into
account that microorganisms are per se considered
as potential sensitisers, and ensuring that adequate
personal protective equipment is included as a con-
dition of use.

Strict maintenance of environmental conditions and
quality control analysis during the manufacturing pro-
cess shall be assured by the producer, in order to ensure
the fulfilment of the limits on microbiological contami-
nation as referred to in OECD Issue Paper on Microbial
Contaminant Limits for Microbial Pest Control
Products, contained in the Working Document
SANCO[12116/2012 (3).

Conditions of use shall include risk mitigation meas-
ures, where appropriate.

(") Further details on identity and specification of active substance are provided in the review report.
(3 https:/[ec.europa.eu/food|sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf

610C°6°0¢

[Na ]

uorun) ueadong ay) jo [euInof [EDYJO

15/0sT 1


https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf

ANNEX II

In Part D of the Annex to Implementing Regulation (EU) No 540/2011, the following entry is added:

‘17

Bacillus subtilis strain IAB/BS03

Accession number in the Span-
ish Type Culture Collection
(CECT), Spain: CECT 7254

Accession number in the Ger-
man Type Culture Collection
(DSMZ),  Germany: DSM
24682

Not applicable

Minimum concentration:
1 x 10" CFU/kg
Maximum concentration:
5 x 10" CFU/kg

20 October 2019

20 October 2034

For the implementation of the uniform prin-
ciples as referred to in Article 29(6) of Regu-
lation (EC) No 1107/2009, the conclusions of
the review report on Bacillus subtilis strain
IAB/BS03, and in particular Appendices I and II
thereof, shall be taken into account.

In this overall assessment Member States shall
pay particular attention to:

a) the specification of the technical material as
commercially manufactured used in plant
protection products, including full characteri-
sation of relevant secondary metabolites;

b) the protection of operators and workers, tak-
ing into account that microorganisms are per
se considered as potential sensitisers, and en-
suring that adequate personal protective
equipment is included as a condition of use.

Strict maintenance of environmental conditions
and quality control analysis during the manufac-
turing process shall be assured by the producer,
in order to ensure the fulfilment of the limits on
microbiological contamination as referred to in
OECD Issue Paper on Microbial Contaminant
Limits for Microbial Pest Control Products, con-
tained in  the  Working = Document
SANCO[12116/2012 ().

Conditions of use shall include risk mitigation
measures, where appropriate.

(") https:[[ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf

75/0sT 1
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COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1606
of 27 September 2019

concerning the non-renewal of the approval of the active substance methiocarb, in accordance

with Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council concerning the

placing of plant protection products on the market, and amending the Annex to Commission
Implementing Regulation (EU) No 540/2011

(Text with EEA relevance)
THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and of the Council of 21 October 2009
concerning the placing of plant protection products on the market and repealing Council Directives 79/117/EEC and
91/414/EEC (%), and in particular Article 20(1) and Article 78(2) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Directive 2007/5/EC (%) included methiocarb as an active substance in Annex I to Council Directive
91/414[EEC ().

(2)  Active substances included in Annex I to Directive 91/414/EEC are deemed to have been approved under
Regulation (EC) No 1107/2009 and are listed in Part A of the Annex to Commission Implementing Regulation
(EU) No 540/2011 ().

(3)  The approval of the active substance methiocarb, as set out in Part A of the Annex to Implementing Regulation
(EU) No 540/2011, expires on 31 July 2020.

(4)  An application for the renewal of the approval of methiocarb was submitted in accordance with Article 1 of
Commission Implementing Regulation (EU) No 844/2012 (°) within the time period provided for in that Article.

(5)  The applicant submitted the supplementary dossiers required in accordance with Article 6 of Implementing
Regulation (EU) No 844/2012. The application was found to be complete by the rapporteur Member State.

(6) The rapporteur Member State prepared a renewal assessment report in consultation with the co-rapporteur
Member State and submitted it to the European Food Safety Authority (the Authority’) and the Commission on
13 July 2017.

(7)  The Authority communicated the renewal assessment report to the applicant and to the Member States for
comments and forwarded the comments received to the Commission. The Authority also made the supple-
mentary summary dossier available to the public.

(8)  On 24 September 2018 the Authority communicated to the Commission its conclusion () on whether
methiocarb can be expected to meet the approval criteria provided for in Article 4 of Regulation (EC)
No 1107/2009. The Commission presented the draft renewal report for methiocarb to the Standing Committee
on Plants, Animals, Food and Feed on 24 January 2019.

(') OJL309,24.11.2009,p. 1.

(*) Commission Directive 2007/5/EC of 7 February 2007 amending Council Directive 91/414/EEC to include captan, folpet, formetanate
and methiocarb as active substances (O] L 35, 8.2.2007, p. 11).

(}) Council Directive 91/414/EEC of 15 July 1991 concerning the placing of plant protection products on the market (O] L 230, 19.8.1991,

1),

*) Iéon)lmission Implementing Regulation (EU) No 540/2011 of 25 May 2011 implementing Regulation (EC) No 1107/2009 of the
European Parliament and of the Council as regards the list of approved active substances (OJ L 153, 11.6.2011, p. 1).

(®) Commission Implementing Regulation (EU) No 8442012 of 18 September 2012 setting out the provisions necessary for the implemen-
tation of the renewal procedure for active substances, as provided for in Regulation (EC) No 1107/2009 of the European Parliament and
of the Council concerning the placing of plant protection products on the market (O] L 252, 19.9.2012, p. 26).

(°) EFSA (European Food Safety Authority), 2018. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substance
methiocarb EFSA Journal 2018;16(10):5429.
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(9)  The Authority identified an unacceptable risk to workers, even when taking into account the use of personal
protective equipment and a high risk to birds, mammals and earthworms. Furthermore, the Authority could not
conduct the consumer risk assessment because the residue definition for risk assessment in plant commodities
could not been finalised since the genotoxic potential of metabolite MO1 could not be ruled out based on the
available data.

(10) The Commission invited the applicant to submit its comments on the conclusion of the Authority. Furthermore,
in accordance with the third subparagraph of Article 14(1) of Implementing Regulation (EU) No 8442012, the
Commission invited the applicant to submit comments on the draft renewal report. The applicant submitted its
comments, which have been carefully examined.

(11) However, despite the arguments put forward by the applicant, the concerns regarding the active substance could
not be eliminated.

(12)  Consequently, it has not been established with respect to one or more representative uses of at least one plant
protection product that the approval criteria provided for in Article 4 of Regulation (EC) No 1107/2009 are
satisfied. It is therefore appropriate not to renew the approval of the active substance methiocarb in accordance
with Article 20(1)(b) of that Regulation.

(13) Implementing Regulation (EU) No 540/2011 should therefore be amended accordingly.

(14) Member States should be provided with sufficient time to withdraw authorisations for plant protection products
containing methiocarb. Taking into account the risk identified for workers from loading and sowing the treated
seeds and for birds, wild mammals, earthworms from treated seeds, for plant protection products containing
methiocarb, where Member States grant any grace period in accordance with Article 46 of Regulation (EC)
No 1107/2009, that period should at the latest, expire on 3 April 2020.

(15) Commission Implementing Regulation (EU) 2019/707 () extended the approval period of methiocarb to 31 July
2020 in order to allow the renewal process to be completed before the expiry of the approval of that substance.
However, given that a decision on the non-renewal of the approval is taken ahead of that extended expiry date,
this Regulation should apply as soon as possible.

(16) This Regulation does not prejudice the submission of a further application for the approval of methiocarb in
accordance with Article 7 of Regulation (EC) No 1107/20009.

(17)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1
Non-renewal of the approval of the active substance

The approval of the active substance methiocarb is not renewed.

Article 2
Amendment to Implementing Regulation (EU) No 540/2011

In Part A of the Annex to Implementing Regulation (EU) No 540/2011, row 148, on methiocarb, is deleted.

() Commission Implementing Regulation (EU) 2019/707 of 7 May 2019 amending Implementing Regulation (EU) No 540/2011 as
regards the extension of the approval periods of the active substances alpha-cypermethrin, beflubutamid, benalaxyl, benthiavalicarb,
bifenazate, boscalid, bromoxynil, captan, cyazofamid, desmedipham, dimethoate, dimethomorph, diuron, ethephon, etoxazole,
famoxadone, fenamiphos, flumioxazine, fluoxastrobin, folpet, foramsulfuron, formetanate, metalaxyl-m, methiocarb, metribuzin,
milbemectin, Paecilomyces lilacinus strain 251, phenmedipham, phosmet, pirimiphos-methyl, propamocarb, prothioconazole, s-
metolachlor and tebuconazole (OJ L 120, 8.5.2019, p. 16).
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Article 3
Transitional measures

Member States shall withdraw authorisations for plant protection products containing methiocarb as active substance by
3 January 2020 at the latest.

Article 4
Grace period

Any grace period granted by Member States in accordance with Article 46 of Regulation (EC) No 1107/2009 shall be as
short as possible and shall expire by 3 April 2020, at the latest.

Article 5
Entry into force and application

This Regulation shall enter into force on the third day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER



L 250/56 Official Journal of the European Union 30.9.2019

COMMISSION IMPLEMENTING REGULATION (EU) 2019/1607
of 27 September 2019

amending Implementing Regulation (EU) 2016/1239 as regards the applicable closing dates for the
submission of licence applications

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council of 17 December 2013
establishing a common organisation of the markets in agricultural products and repealing Council Regulations (EEC)
No 922/72, (EEC) No 234/79, (EC) No 1037/2001 and (EC) No 1234/2007 (!), and in particular Article 178(b) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Regulation (EU) 2016/1239 (3 lays down common provisions as regards the
application for and the issue of import and export licences for agricultural products. It contains provisions on the
deadlines for licence applications and requests for cancellation. In particular, it contains provisions for cases in
which that Regulation sets a period for procedures, in order to determine the opening or closing dates for that
period where those dates fall on a Saturday, Sunday or public holiday.

(2)  To facilitate tariff quota management across the Union, it is necessary to ensure that all agricultural tariff quotas
managed by licences are subject to the same rules establishing deadlines for licence applications.

(3)  Applicants should be able to lodge the licence applications regardless of public holidays in the Member
States. Currently, closing dates for licence applications falling on a Saturday, Sunday or public holiday are
determined differently, depending on whether the application period is defined by reference to a specified date or
the length of that period. For the latter case, Article 3(4) of Council Regulation (EEC, Euratom) No 118271 ()
provides that if the period ends on a Saturday, Sunday or public holiday, the closing date for application is the
working day following that Saturday, Sunday or public holiday. In accordance with Article 5 of that Regulation,
where the application period is defined by reference to a specified date, it ends on the last hour of the closing
date. This means that, in the absence of a specific provision for cases where the closing date of application
periods defined by reference to a specified date ends on a Saturday, Sunday or public holiday, applications would
have to be submitted by the last working day preceding the Saturday, Sunday or public holiday in such cases.

(4)  To avoid uncertainty about the relevant closing date, the closing dates for the submission of licence applications
that fall on a Saturday, Sunday or public holiday should be advanced in all cases, irrespective of whether the
application period is defined by reference to a specified date or the length of that period. In addition, Member
States that want to provide for the necessary working arrangements allowing the submission of licence
applications on a Saturday, Sunday or public holiday should be allowed to do so. For such cases, in order to
ensure transparency in the management of licence applications, rules should be laid down to ensure that
applicants are informed about such arrangements.

(5)  The measures provided for in this Regulation are in accordance with the opinion of the Committee for the
Common Organisation of the Agricultural Markets,

(') OJL347,20.12.2013,p. 671.

(*) Commission Implementing Regulation (EU) 2016/1239 of 18 May 2016 laying down rules for the application of Regulation (EU)
No 1308/2013 of the European Parliament and of the Council with regard to the system of import and export licences (O] L 206,
30.7.2016, p. 44).

(*) Regulation (EEC, Euratom) No 1182/71 of the Council of 3 June 1971 determining the rules applicable to periods, dates and time limits
(OJL124,8.6.1971,p. 1).
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HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Article 3(3) of Implementing Regulation (EU) 2016/1239 is amended as follows:
(1) point (b) is replaced by the following:

‘(b) by way of derogation from Article 3(2)(b) and (4) of that Regulation, the applicable closing date shall be the last
working day preceding the Saturday, Sunday or public holiday and shall end at 13.00 hours Brussels time.
However, in respect of applications for a licence Member States may decide to provide for the necessary
working arrangements to allow their submission on a Saturday, Sunday or public holiday. In that case, the
applicable closing date shall be the given Saturday, Sunday or public holiday and shall end at 13.00 hours
Brussels time. Where a Member State decides to provide for such working arrangements, it shall publish them.’;

(2) the following second subparagraph is added:

‘Point (b) of the first subparagraph shall also apply where the applicable closing date is defined by reference to
a specified date and that date falls on a Saturday, Sunday or public holiday.’

Article 2

This Regulation shall enter into force on the twentieth day following that of its publication in the Official Journal of the
European Union.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER
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DECISIONS

COUNCIL DECISION (EU) 2019/1608
of 16 September 2019

on the position to be taken on behalf of the European Union within the European Committee for

drawing up standards in the field of inland navigation and within the Central Commission for

Navigation of the Rhine on the adoption of models in the field of professional qualifications in
inland navigation

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 91(1), in conjunction
with Article 218(9) thereof,

Having regard to the proposal from the European Commission,
Whereas:
(1)  The Revised Convention for Rhine Navigation (‘the Convention’) entered into force on 14 April 1967.

(2)  Pursuant to Article 46 of the Convention, the Central Commission for Navigation of the Rhine (CCNR) is able to
adopt resolutions which are binding for its members.

(3)  The European Committee for drawing up standards in the field of inland navigation (CESNI) was created
on 3 June 2015 in the framework of the CCNR in order to develop technical standards for inland waterways in
various fields, in particular as regards vessels, information technology and crew.

(4) At its next meeting, which is due to take place on 15 October 2019, CESNI will adopt standards on models in
the field of professional qualifications in inland navigation. The CCNR will also adopt a resolution that will
incorporate those models into the Regulations for Rhine navigation personnel.

(5) It is appropriate to establish the position to be taken on the Union’s behalf in CESNI and the CCNR, as the
standards on models in the field of professional qualifications will decisively influence the content of Union law,
namely Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council (!).

(6)  In order to facilitate mobility and ensure safety, it is important that the models used by crew members for the
purpose of ensuring the recognition of their qualifications be as harmonised as possible under the different legal
regimes across Europe. In particular, Member States that are also members of the CCNR should be authorised to
support decisions harmonising CCNR rules with those applied in the Union.

(7)  The models developed by CESNI for qualification certificates, for the service record book, for the logbook, for
a single document combining qualification certificates and the service record book and for practical examination
certificates constitute a harmonisation of European standards.

(8)  The position of the Union should be expressed by the Member States that are members of CESNI and the CCNR,
acting jointly,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

1. The position to be taken on behalf of the Union within the European Committee for drawing up standards in the
field of inland navigation (CESNI) on 15 October 2019 shall be to agree to the adoption of the European standards on
models in the field of professional qualifications in inland navigation set out in the attachment to this Decision.

1) Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council of 12 December 2017 on the recognition of professional
P g p
qualifications in inland navigation and repealing Council Directives 91/672/EEC and 96/50/EC (O] L 345, 27.12.2017, p. 53).
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2. The position to be taken on behalf of the Union at the meeting of the plenary session of the Central Commission
for Navigation of the Rhine (CCNR) shall be to support all proposals that align the requirements of the Regulations for
Rhine navigation personnel with those of the European standards on models in the field of professional qualifications in
inland navigation set out in the attachment to this Decision.

Article 2

1. The position referred to in Article 1(1) shall be expressed by the Member States that are members of CESNI, acting
jointly.

2. The position referred to in Article 1(2) shall be expressed by the Member States that are members of the CCNR,
acting jointly.

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 16 September 2019.

For the Council
The President
T. TUPPURAINEN



L 250/60 Official Journal of the European Union 30.9.2019

ATTACHMENT

CESNI STANDARDS FOR MODELS IN THE HFELD OF PROFESSIONAL QUALIFICATIONS IN INLAND
NAVIGATION

1. STANDARDS FOR MODELS OF CERTIFICATES OF QUALIFICATION AS A BOATMASTER AND FOR CERTIFICATES OF
QUALIFICATION AS A LIQUEFIED NATURAL GAS (LNG) EXPERT AND AS A PASSENGER NAVIGATION EXPERT

1.1.  Standard for an electronic format for certificates of qualification

The model for certificates of qualification as a boatmaster and the model for certificates of qualification as
a liquefied natural gas (LNG) expert or as a passenger navigation expert shall be the PDF/A document that
includes the data related to the concerned certificate, which may be extracted from the database referred to in
Article 25(2) of Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council (!), under the crew
member personal file. The certificate of qualification shall be issued in an electronic form with a 2D barcode
including the security features allowing verification of origin and integrity of data in accordance with Regulation
(EU) No 910/2014 of the European Parliament and of the Council (¥ (eIDAS Regulation).

/ [Name-of country]§ —\\

: N L Flag
Certificate-of-qualification-in-inland navigation
[Boatmaster]]
1.~ Family name(s ) -of the-holder]
2 —Firstname(s}] e dio
3a.+Dateof bith —» ------3b.-Placeof birth-§
4. —» Crew-membser-identification nember]
1
1
7.~ Dsteof ssue —» B Dateof expiny§
B.—» Mame-of 155 uing- suthonty T
10.+Specific authoris ation{s J1
11.+Fitness- relsted: mitigation: messwes-  and-
restrictions
1
20 -BarcodeY 6.—» Sesial Nr§

------ . | Y,

Instructions:
1. Current family name(s) of the holder
2. Current first name(s) of the holder

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in
UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in
brackets.

3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)
3b. Place of birth (city)

4. Crew member identification number of the holder as in the database referred to in Article 25(2) of Directive
(EU) 2017/2397

5. Physical identification of the holder through importation of electronic image file
6. Serial number of certificate

7. Date of issue of certificate

() Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council of 12 December 2017 on the recognition of professional
qualifications in inland navigation and repealing Council Directives 91/672/EEC and 96/50/EC (OJ L 345, 27.12.2017, p. 53-86).

(*) Regulation (EU) No 910/2014 of the European Parliament and of the Council of 23 July 2014 on electronic identification and trust
services for electronic transactions in the internal market and repealing Directive 1999/93/EC (OJ L 257, 28.8.2014, p. 73-114).
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8. Date of expiry

9. Name of issuing authority

10. Specific authorisation(s) coded: R (for sailing with the aid of radar); M (for sailing on inland waterways with
a maritime character); Stretches for specific risk as coded in the European Reference Data Management
System (ERDMS); C (for sailing large convoys), coded with the issuing authority and indication of serial
number of the authorisation

11. Fitness related mitigation measures and restrictions (code 01 until 09 as in ES-QIN)

For the certificates of qualification as a liquefied natural gas (LNG) expert and as a passenger navigation expert,
points no. 10 and 11 shall not apply.

As regards the Union certificates of qualifications, the title of the document may be replaced by

‘European Union certificate of qualification in inland navigation’

and the flag may be the European Union flag.

As regards certificates of qualifications issued in accordance with the Regulations for Rhine Navigation Personnel,
the title of the document may be replaced by

‘CCNR certificate of qualification’

and the flag may be the CCNR flag.

Visual characteristics of the certificate of qualification: Background in light blue colour, printable in A4

1.2.  Standard for a physical format for certificates of qualification as a boatmaster

1.2.1. Model for the certificates of qualification as a boatmaster

(fomt) (back)

Mame of count
|| [Nameofcountry] Certificate of qualification in inland navigation

i ualification in igat Fiag
Certificate of qualification in inland navigation

Family nams{s) of the holder 5. Photo
First nams(s}

. Date of birth 3b. Flace of birth . . ,
Crew membear identification number 10. (oskilene} text i neceasary)

PR

7. Dsteof ssus & Dateof expiry

9. Name of i5suing authority M jackliional teot i necessary|

10. Specific authonisstion(s) coded ;

11. Fitnass relsted mitigation measures £.Serzl Nr.
and restrictions

L s N\ 7

Instructions:
1. Current family name(s) of the holder
2. Current first name(s) of the holder

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in
UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in
brackets.

3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)

3b. Place of birth (city)
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4. Crew member identification number of the holder as in the database referred to in Article 25(2) of Directive
(EU) 2017/2397

5. Physical identification of the holder through importation of electronic image file
6. Serial number of certificate

7. Date of issue of certificate

8. Date of expiry

9. Name of issuing authority

10. Specific authorisation(s) coded: R (for sailing with the aid of radar); M (for sailing on inland waterways with
a maritime character); Stretches for specific risk as coded in ERDMS); C (for sailing large convoys)

11. Fitness related mitigation measures and restrictions (code as in ES-QIN)

As regards the Union certificates of qualifications, the title in the front and back sides of the document may be
replaced by

‘European Union certificate of qualification in inland navigation
Boatmaster’

and the flag may be the European Union flag.

As regards certificates of qualifications issued in accordance with the Regulations for Rhine Navigation Personnel,
the title in the front and back sides of the document may be replaced by

‘CCNR certificate of qualification
Boatmaster’

and the flag may be the CCNR flag.

Physical characteristics of the certificate of qualification as a boatmaster: Background in light blue colour. Card
format ID1 according to ISO [ IEC 7810.

1.2.2. Model for certificates of qualification as a liquefied natural gas (LNG) expert or as a passenger navigation expert

(front) (hack)

[Name of country] I ™

Flag 20 Barcade

Certificate of qualification in inland navigation
[LNG expert] [passangec navigation expert]

5. Photo
Family nama{s) of the holder
First nams(s)
. Date of birth 3b. Place of birth
Crewr member identification number

g

L

Diateof msus 8. Date of expiry : s
Name of issuing suthority DizE ol

| Y A J/

Instructions:

1. Current family name(s) of the holder
2. Current first name(s) of the holder

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in
UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in
brackets.
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3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)
3b. Place of birth (city)

4. Crew member identification number of the holder as in the database referred to in Article 25(2) of Directive
(EU) 2017/2397

5. Physical identification of the holder through importation of electronic image file
6. Serial number of certificate
7. Date of issue of certificate
8. Date of expiry
9. Issuing authority
As regards the Union certificates of qualifications, the title in the front side of the document may be replaced by
‘European Union certificate of qualification in inland navigation
LNG expert’
or
‘European Union certificate of qualification in inland navigation
Passenger navigation expert’
and the flag may be the European Union flag.

As regards certificates of qualifications issued in accordance with the Regulations for Rhine Navigation Personnel,
the title in the front side of the document may be replaced by

‘CCNR certificate of qualification
LNG expert’

or

‘CCNR certificate of qualification
Passenger navigation expert’
and the flag may be the CCNR flag.

Physical characteristics of the certificate of qualification as passenger navigation or as liquefied natural gas (LNG)
expert: Background in light blue colour. Card format ID1 according to ISO [ IEC 7810.
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MODEL OF SERVICE RECORD BOOK

Page 1
Name of country Flag
Service record book
Identification of the holder
1. Name(s) of the holder:
2.  First name(s):
3a. Date of birth:
3b. Place of birth:
4. Crew member identification number:

5. Photo

Identification of the service record book

1. Serial number:

2. Date of issue:

W

. Issuing authority:

N

. Signature and stamp of issuing authority:

5. Serial number of former service record book:

Page 2 of model
Without content

Page 3 of model
Service time

Service time on board, name of craft: UNTERWALDEN

Unique European vessel identification number or other official craft number: 07000281
TYPE OF CIAt (1): 1o
State of 1e@iStration: CH ..........ooooiiiiiiiiiii e
Length of craft in m*, [number of passengers* 105 M ........ccoocviiiviniiiiiiicee.
Name and address of the OWner: ............occocooiiiiiii

TSAG, Hauptstrasse 55, CH-4127 Riehen, Basel-Stadt ............ccoccoovieviiniinnnn.n.
Holder assumed SErVICE @S: ........coviruiiuiiiiiiiiiiie et
Holder assumed service on (date): 22.10.1995 ....ccoooiiiiiiiiiiiiiieeeeee e
End of service (date): 22.11.1996 ...c.oooiiiiiiiiiiieiee e
Boatmaster (name and address): .........c..oooviiiiiiiii e

K. Huber, Rheinstrasse 55, D-76497 Wintersdorf ..........ccooovoeeiiiiiiiiiiiinie

Place, date and signature of boatmaster: Rotterdam, 20.11.1996 K.Huber

SRB serial number
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Service time on board, name Of Craft: ...........cooiiiiiiiiii e
Unique European vessel identification number or other official craft number: ..............cocoooiiiiiiiii
TYPE OF CIALT ..ottt ettt bttt
SALE OF TEGISLIATIOILT ...ttt ettt a ettt e ettt e s e s e e b et s e st et e ettt s et e b eneene s e
Length of craft in m*, [number of PASSENGEIS® ...........iiiiiiiiiiiii e

Owner (NAME and AdATESS): .......ooviiiiii i

HOIdEr aSSUMEd SEIVICE @S: ..vvivviiiiiiiiiiiii ettt ettt ettt ee ettt b e b ettt eae ettt ebeene e
Holder assumed Service 0n (AAte): ...........cooiiiiiiiiiiii ittt
ENd Of SEIVICE (ALE): o..vviiiiiiiiiie ot et
Boatmaster (name and address): ........c.ooiiiiiiii oo
Place, date and signature 0f DOALMASIEL: .........oiiiiiiiiiiii ittt
Service time on board, Name Of Craft: ..........cooiiiiiiiii i
Unique European vessel identification number or other official craft number: ...............cccooiiiiiiiiii
TYPE OF CIALT ..ottt ettt h ettt et eae ettt ettt
SEAtE OF TEGISLIALION ...ttt ettt ettt ettt ettt ettt ettt ettt
Length of craft in m*, [number of PASSENGEIS® ..........cciiiiiiiiiit oottt
Owner (NAME AN AAATESS): .....oiiviiiiiiiii ettt

(") For type of craft, always indicate if type C or G tanker, large convoy or if craft using LNG as fuel
*  delete if not applicable

Holder aSSUMEd SETVICE @S ... ....iiviiiieii it
Holder assumed Service 0N (AALE): .............ooviiuiiieeiee ittt
ENd Of SEIVICE (AALE): ...vveiietiies oo
Boatmaster (Name and address): ...........c.ooiiiiiiii oo
Place, date and signature of DOALMASIEL: ..........o.iiiiiiiiiiie ittt
Service time on board, name of Craft: ............c..ooiiiiiiiii e
Unique European vessel identification number or other official craft number: ...............ocoooiiiiiiiiii
TYPE OF CIALT ..ottt h ettt ettt ettt
SEALE OFf TEGISLIATIOILT ...ttt ettt a ettt h et b et h st b et eb e st et e ettt s et ebe et eneene e
Length of craft in m*, [number of PASSENGEIS® ...........iiiiiiiiii i

Owner (Name and addrESS): .......cc.oiiiiiiiiie e

HOLAEr aSSUMEA SEIVICE @51 ...,

Holder assumed SErvice 0N (ALE): ..........c.iiiiiiiie it
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ENd Of SEIVICE (ALE): ...vveiieii it e e
Boatmaster (NAme and address): ... ....cc.oiiiieiiie it
Place, date and signature of DOAtMASLEL: ........oouiiiiiiiiiii i SRB serial number

Pages 4 to 23 as page 3

Page 24 of model

Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months

The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!

Name of craft . Total
. journey Start of End of the .
or unique Euro- f . to ; Days of . number of | Signature of
A rom via journey . - journey L
pean identifica- (km) interruption navigation | Boatmaster
; (km) (date) (date)
tion number days
A B C D E F G
1
2
3
complete document [ yes O no

DOUDES At IE(S) ..vovieeie ettt ettt

Doubts have been eliminated by [ presentation of (parts of) the

logbook

[ by other official documents

Headings of columns A to G are not printed on the following pages 26 to 55.

Space reserved for competent authority

To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera-
tion from this page

Validation mark of the competent authority
Presented on (date)
Signature and stamp of the authority
Page 25 of model

Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months Year: ... 2015/2016 ...

The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!

A B C D E F G

1 07000281 Rotterdam  (999,00) Mainz (500,00) Wien | 22.11.15 11 17.12.15 15 | Signature
(1 930,00) Huber

2 07000281 Wien (1 930,00) Mainz (500,00) Basel | 20.12.15 4 04.01.16 12 Signature
(169,90) Huber

3 07000281 Basel (169,90) Rotterdam (999,90) 06.01.16 0 10.01.16 5 Signature
Huber

4 07000281 Rotterdam (999,90) Antwerpen (20,00) Basel | 13.01.16 1 23.01.16 | 10 | Signature
(169,90) Huber
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A B C D E F G
5 07000281 Basel (169,90) Antwerpen (20,00) 25.01.16 0 29.01.16 5 Signature
Huber
6 07000281 Antwerpen (20,00) Basel (169,90) 01.02.16 0 07.02.16 7 Signature
Huber
7 07000281 Basel (169,90) Mainz (500,00) Bratislava | 09.02.16 5 22.02.16 9 Signature
(1 867,00) Huber
8 07000281 Bratislava (1 867,00) Regensburg (2 376,30) 27.02.16 0 02.03.16 5 Signature
Huber
9 07000281 Regensburg (2 376,30) Mainz (500,00) Rotter- | 03.03.16 0 09.03.16 7 Signature
dam (999,90) Huber
10 07000281 | Rotterdam (999,90) Basel (169,90) 12.03.16 0 17.03.16 6 Signature
Huber
Complete document ] yes [ no

Doubts at line(s)

Doubts have been eliminated by pre- [ yes [ no
sentation of

Space reserved for competent authority

To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera- 81
tion from this page

validation mark of the competent authority

Presented on (dAte) ...............c.oooiiiiii oo

Signature and stamp of the authority

Page 26 of model

Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months Year: .............

The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!

A B C D E F
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A B C D E F G
7
8
9
10
Complete document ] yes O no

Doubts at line(s)

Doubts have been eliminated by pre- [ yes [ no
sentation of

Space reserved for competent authority

To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera-
tion from this page

validation mark of the competent authority
Presented On (Ate) ..................ooiiiiiiii e
Signature and stamp of the authority
Pages 27 to 55 as page 26

Instructions for the issuing authorities

Flag: Flag shall be EU flag, CCNR flag or third country flag as relevant.

Identification of the holder

1. Current family name(s) of the holder

2. Current first name(s) of the holder

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in
UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCI, there shall also be a transcription in ASCII in
brackets.

3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)
3b. Place of birth (city)

4. Crew member number of the holder as in the database referred to in Art. 25(2) of Directive (EU)
2017/2397 ()

Identification of the service record book

1. The serial number of the service record book shall be repeated in the lower section of each page.

Physical characteristics of the service record book

Colour: white background. Format: A5 according to ISO 216.

() Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council of 12 December 2017 on the recognition of professional

qualifications in inland navigation and repealing Council Directives 91/672/EEC and 96/50/EC (O] L 345, 27.12.2017, p. 53).
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3. MODEL OF SERVICE RECORD BOOK COMBINED WITH CERTIFICATES OF QUALIFICATIONS

Page 1 of model
Name of country Flag

Service record book combined with certificates of qualification

Identification of the holder 2D barcode

1. Name(s) of the holder:

2. First name(s):

3a. Date of birth:

3b. Place of birth:

4. Crew member identification number:

5. Photo

Identification of the service record book

1. Serial number:

2. Date of issue:

)

. Issuing authority:

N

. Signature and stamp of issuing authority:
5. Serial number of former service record book:

Page 2 of model

European Union certificates of qualification and certificates of qualification issued according to the
Regulations for Rhine Navigation Personnel as apprentice, deckhand, boatman, able boatman and
helmsman

Title Of CErtifICAtE: ...........oiiiiiii ettt
Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:

Date of issue:

Date of expiry:

Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:

Title Of COItifICALE: ........oo i,

Fitness related mitigation measures and restrictions:
Serial number:

Date of issue:

Date of expiry:

Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:



L 250/70

Official Journal of the European Union

30.9.2019

Title of CertifiCate: ............c.ooiiiiiiee e

Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
[ssuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:

Title of Certificate: .............oooiii e

Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:

Title of Certificate: .............oooi i

Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:

Page 3 of model

Other certificates concerning qualifications relevant for inland navigation

Title Of Certificate: ..........c..oooiii e

Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:

Title of Certificate: .............oooiii e

Fitness related mitigation measures and restrictions:

Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
Issuing authority:

Signature and stamp of issuing authority:
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Title OF COItIfICALE: ........oo i,

Fitness related mitigation measures and restrictions:
Serial number:
Date of issue:
Date of expiry:
Issuing authority:
Signature and stamp of issuing authority:
Page 4 of model

Service time

Service time on board, name of craft: UNTERWALDEN

Unique European vessel identification number or other official craft number: 07000281 ..........ccoccoeiriiireennn.
TYPE OF CIAE ()2 1ottt ettt ettt ettt
State Of Te@ISration: CH ..........ociiiiiiiiii ittt et
Length of craft in m*, [number of passengers* 105 M .....cooiiiiiiiiiiiiiiiee e
Name and address of the OWINET: ..........oiiiiiiiii i

TSAG, Hauptstrasse 55, CH-4127 Riehen, Basel-Stadt ...........coooiiiiiiiiiiiiiiii e
Holder assumed SEIVICE @S 2 ....viiiiuiiiiiiie ettt ettt ettt ettt ettt ettt ettt
Holder assumed service on (date): 22.10.1995 ...oiiiiiiiiiiieeeee e
End of service (date): 22.11.1996 ...ooiiiiiiiiie oo
[Boatmaster (Name and AddrESS): ... ...ououiiiiiiiiiiitt ettt

K. Huber, Rheinstrasse 55, D-76497 Wintersdorf ............ocooiiiiiiiiiiiiii et
Place, date and signature of boatmaster: Rotterdam, 20.11.1996 ...........ccccoiiiiiiiiiiiiiiiiiiiec e
KL HUDET oottt ettt ettt ettt ettt
Service time 0N DOArd, NAMNE O CTAft: ....ueeeeeeee e
Unique European vessel identification number or other official craft number: ...............cccoooiiiiiiiiii
TYPE OF CIALT ..ottt ettt bttt ettt ea ettt ettt ettt
SEAte Of TEGISLIALION ....o.tiviietiiie ettt ettt e s ettt ettt e ettt ettt
Length of craft in m*, [number of PaSSENGErS* .........ccoiiiiiiiiiii it
Owner (Name and AddIESS): ..........ooiiiiiiiiii ettt ettt
HOIEr aSSUMEd SETVICE @51 ....uiiiiiiiiii ittt ettt ettt eae et eae e
Holder assumed SErvice 0N (ALE): ..........cc.iiiiiiiie oo
ENd Of SEIVICE (ALE): ...vviieiiiitie e et
Boatmaster (Name and address): ........c.ooiiiiiiii oo
Date, place and signature of DOALMASIEL: ..........eiiiiiiiiiiiitiiiite ettt

Service time on board, name Of Craft: ...
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Unique European vessel identification number or other official craft number: ...............cccooiiiiiiiiiii
TYPE OF CIALE: .ottt ettt ettt ettt
SEALE Of TEGISLIALION ...ttt ettt ettt et ettt ettt e ettt ettt ettt

Length of craft in m*, [number of passengers*

Owner (NAME ANd AAATESS): .....oiiviiiiiieii ettt ettt

(') For type of craft, always indicate if type C or G tanker, large convoy or if craft using LNG as fuel

*  delete if not applicable

Holder assumed SEIVICE @S .......oeie oo e

Holder assumed SErvice 0N (ALE): ..........cviiiiiiiie e

ENd O SEIVICE (AALE): ....oviviieieeeeee e

Boatmaster (Name and address): ..........cc.oiiiiiiii oo

Date, place and signature of DOAUMASIET: .........ceiiiiiiiieiiiei et

Service time on board, Name Of CIAft: .........oooiiiii e

Unique European vessel identification number or other official craft number: ..............cocoooiiiiiiii

TYPE OF CTALE: ..ottt ettt ettt ettt et ettt b ettt ettt

SEALE OF TEGISLIATIOILT ...ttt ettt etttk bt s ettt h et a et bttt es st e ettt s et e et eneene e

Length of craft in m*, [number of PasSEN@Ers™: ..........coooiiiiiiiiii e

Owner (name and addrESS): ..........oooiiiiiii oo

HOLAEr aSSUMEA SEIVICE @S ... e,

Holder assumed SErvice 0N (ALE): ........ccveiiiiiiiii i

ENd Of SEIVICE (ALE): ...vviiieiiiii e e

Boatmaster (name and addreSs): ........cc.ooiiiiiiiii oo

Date, place and signature Of DOALMASIET: ........co.iiviiiiiiiiit ittt

Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months

Pages 5 to 23 as page 4

Page 24 of model

The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!

Name of craft

or unique Euro- . Total
pean identifica- journey . to Start of Days of EI.]d of the number of | Signature of
. from via journey . . journey .
tion number or (km) (km) (date) interruption (date) navigation | boatmaster
other official days
craft number
A B C D E F
1
2
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complete document O yes O no

DOUDLS @ TINE(S) +.vvieietieeeeee et et

Doubts have been eliminated by O yes O no

Headings of columns A to G are not printed on the following pages 25 to 55.

Space reserved for competent authority

To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera-
tion from this page

Validation mark of the competent authority
Presented on (date)
Signature and stamp of the authority

Page 25 of model

Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months ... Year: 2015/2016

The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!

A B C D E F G

1 07000281 Rotterdam (999,90) Mainz (500,00) Wien | 22.11.15 11 17.12.15 15 | Signature

(1 930,00) Huber

2 07000281 Wien (1 930,000 Mainz (500,00) Basel [ 20.12.15 4 04.01.16 12 | Signature
(169,90) Huber

3 07000281 Basel (169,90) Rotterdam (999,90) 06.01.16 0 10.01.16 5 Signature
Huber

4 07000281 Rotterdam (999,90) Antwerpen (20,00) Basel | 13.01.16 1 23.01.16 | 10 | Signature
(169,90) Huber

5 07000281 Basel (169,90) Antwerpen (20,00) 25.01.16 0 29.01.16 5 Signature
Huber

6 07000281 Antwerpen (20,00) Basel (169,90) 01.02.16 0 07.02.16 7 Signature
Huber

7 07000281 Base (169,90) Mainz (500,00) Bratislava | 09.02.16 5 22.02.16 9 Signature
(1 867,00) Huber

8 07000281 Bratislava (18 657,00) Regensburg (2 376,30) 27.02.16 0 02.03.16 5 Signature
Huber

9 07000281 Regensburg (2 376,30) Mainz (500,00) Rotter- | 03.03.16 0 09.03.16 7 Signature
dam (999,90) Huber

10 07000281 | Rotterdam (999,90) Basel (169,90) 12.03.16 0 17.03.16 6 Signature
Huber

Complete document ] yes [ no

Doubts at line(s)
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Doubts have been eliminated by pre- [] yes O no
sentation of
Space reserved for competent authority
To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera- 81
tion from this page
validation mark of the competent authority
Presented On (dAte) ..................ooiiiiiiii oo
Signature and stamp of the authority
Page 26 of model
Navigation time and stretches of inland waterways sailed over last 15 months ... Year: ........................
The number of days navigated must be coherent with the navigation time entered in the logbook!
A B C D E F G
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
Complete document [ yes [ no

Doubts at line(s)

Doubts have been eliminated by pre- [J yes O no
sentation of

Space reserved for competent authority

To be completed by authority: Total number of navigation days taken into considera-
tion from this page

validation mark of the competent authority
PreSented ON (AALE) ......c.veiieiiiie oo e

Signature and stamp of the authority
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Pages 27 to 55 as page 26

Instructions for the issuing authorities

Identification of the holder

1. Current family name(s) of the holder

2. Current first name(s) of the holder

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in
UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in
brackets.

3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)
3b. Place of birth (city)

4, Crew member identification number of the holder as attributed in the database referred to in Art. 25(2) of
Directive (EU) 2017/2397 of the European Parliament and of the Council ('),

Identification of the SRB

1. The serial number of the service record book shall be repeated in the lower section of each page.

Certificates of qualification

2. The title of the issued certificate shall be inserted (in caps font) by the relevant competent authority. It shall be
complemented by the following relevant number in brackets: ‘(2)" for Helmsman, ‘(3)’ for Able boatman, ‘( 4)
for Boatman, ‘(5)" for Deckhand and ‘(6)’ for Apprentice.

As regards the Union certificates of qualifications, the title ‘European Union certificate of qualification in inland
navigation’ accompanied by the relevant qualification shall be indicated e.g. ‘European Union certificate of qualifi-
cation in inland navigation — Able boatman (3).

As regards certificates of qualifications issued in accordance with the Regulations for Rhine Navigation Personnel,

the title ‘CCNR certificate of qualification’ accompanied by the relevant qualification shall be indicated e.g. ‘CCNR
certificate of qualification — Able boatman (3)..

Service time

Holder assumed service as: the function shall be numbered according to instruction for keeping the logbook.

Physical characteristics of the certificate: Colour: white background. Format A5 according to ISO 216.

(") Directive (EU) 20172397 of the European Parliament and of the Council of 12 December 2017 on the
recognition of professional qualifications in inland navigation and repealing Council Directives 91/672/EEC
and 96/50/EC (O] L 345, 27.12.2017, p. 53-86).
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4. MODEL OF A LOGBOOK

Page 1

Name of country Flag

Logbook

Serial number of the 10gD0OK: ........cooiiiii .
DIALE OF ISSUET .ottt ettt ettt bttt h ettt h ettt ettt
INAINE Of CAfE: .ottt bttt ettt ettt
Unique European vessel identification nUMDBET: ..........ccooiiiiiiiiiiiiiiie e
ISSUING AULROTIEY: ..ottt ettt a ettt eae ekttt eae e ese e e
Signature and stamp oOf iSSUING AULNOTILY: .....ooviiiiiiii it

Page 2 of model

Instructions for keeping the logbook

This logbook contains 200 pages, numbered from 1 to 200. Entries shall be done in ink and in a readable way (e.
g. using print letters).

Entries in the logbook shall be done in accordance with applicable crewing regulations. In the case of inland
waterways whose courses are not fully within the scope of a manning requirement, the navigation time and rest
time acquired on sections located outside the scope of the regulation shall also be taken into account.

Where loading and unloading activities require active navigational operations, such as dredging or manoeuvres
between loading or unloading points, the time used for such activities shall be entered as navigation time.

Activities of crew members shall be entered according to their functions by using their respective number:
1 Boatmaster

2 Helmsman

3 Able boatman

4 Boatman

5 Deckhand

6 Apprentice

7 Engineer

8 Engine minder
9

If national regulations provide for other functions than the ones mentioned here above, such functions shall be
entered using numbers from 9 onwards with the indication of the respective national title.

On each page the following entries shall be made:
— the operating mode (after each change of the operating mode, a new page shall be used);
— the year;
— as soon as the craft starts the journey:
1st column - Date (day and month)
2nd column - Time (hour, minute)
3rd column — Name of the location of the start of the journey

4th column — Waterway and km of the location of the start of the journey;
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— as soon as the craft interrupts the journey:
1st column - Date (day and month) if different from day of the start of the journey
5th column - Time (hour, minute)
6th column - Name of the location where the craft is stationary
7th column — Waterway and km of the location where the craft is stationary;
— as soon as the craft starts to navigate again: same entries as start of the journey;
— as soon as the craft ends its journey: same entries as interruption of the journey.

Page 3 of model

— Column 8 shall be filled in (function, name(s), first name(s), serial number of crew member's service record
book or serial number of the certificate of qualification as a boatmaster) when the crew comes on board for
the first time and whenever the crew composition is changing.

— In columns 9 to 11, the start and end of the rest times for each crew member shall be entered. These entries
shall be done by 8 o'clock of the following day. If crew members spend rest times following a regular
schedule, a single scheme per journey is sufficient.

— In columns 12 and 13, any change of the crew shall be entered specifying the embarking and disembarkation
of each crew member.
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REST TIMES
L0070 et T2 oo e TN ) SO TSP
Year CRAFT CREW
s
S
o
e
= Embark-
Start of the voyage End of the voyage Crew members 3 Rest times of the crew members ed Disemb.
2
A
1 2 3 4 5 6 7 8 10 11 12 13
Date Time Loca- km Time Loca- Km Func- Name and No from until from until from until Time Time
tion tion tion first name

(*) if applicable
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Instructions for the issuing authorities

Flag: Flag shall be EU flag, CCNR flag or third country flag as relevant.

All entries shall be entered in UNICODE. Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the
concerned person’s passport in UNICODE.

If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in brackets.
The serial number of the logbook shall be repeated in the lower section of each page.

Physical characteristics: Colour: cover (*), white background of inner pages. Format A4 horizontal according to
ISO 216.

5. MODEL OF PRACTICAL EXAMINATION CERTIFICATE

We, name of the examining body,
hereby certify with document number .............cocooiiiiiiiii that
1. Current family name(s) of the holder
2. Current first name(s) of the holder
3a. Date of birth (dd/mm/yyyy)
3b. Place of birth (city)

has passed the practical examination [for obtaining a certificate of qualification as a boatmaster] [and] [for
a specific authorisation for sailing with the aid of radar]

on the simulator (name of the simulator), approved by (name of the competent authority).
Place and date of issue

Signature and stamp of the examining body

Instructions:

Names shall be entered as in the concerned person’s ID card or in the concerned person’s passport in UNICODE.
If a name is spelled differently in UNICODE and in ASCII, there shall also be a transcription in ASCII in brackets.
Choose the applicable examination and delete the other examination if not applicable.

Characteristics of the certificate: Colour: white background. Format A4 according to ISO 216.

() To define
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/1609
of 24 September 2019

appointing a member, proposed by the Hellenic Republic, of the Committee of the Regions

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 305 thereof,
Having regard to the proposal of the Greek Government,

Whereas:

(1)  On 26 January 2015, 5 February 2015 and 23 June 2015, the Council adopted Decisions (EU) 2015/116 ('),
(EU) 2015/190 (3 and (EU) 2015/994 (*) appointing the members and alternate members of the Committee of
the Regions for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020.

(2) A member’s seat has become vacant following the end of the term of office of Mr Georgios KAMINIS,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The following is hereby appointed as a member of the Committee of the Regions for the remainder of the current term
of office, which runs until 25 January 2020:

— Mr Dimitrios BIRMPAS, Electorate Mandate Municipality of Egaleo.

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 24 September 2019.

For the Council
The President
K. KULMUNI

(") Council Decision (EU) 2015/116 of 26 January 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 20, 27.1.2015, p. 42).

(%) Council Decision (EU) 2015/190 of 5 February 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 31, 7.2.2015, p. 25).

(*) Council Decision (EU) 2015/994 of 23 June 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions for
the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 159, 25.6.2015, p. 70).
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/1610
of 24 September 2019

appointing four members, proposed by Malta, of the Committee of the Regions

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 305 thereof,
Having regard to the proposal of the Government of Malta,

Whereas:

(1)  On 26 January 2015, 5 February 2015 and 23 June 2015, the Council adopted Decisions (EU) 2015/116 ('),
(EU) 2015/190 (3 and (EU) 2015/994 (*) appointing the members and alternate members of the Committee of
the Regions for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020. On the basis of a different mandate, Mr
Samuel AZZOPARDI was re-appointed as a member, on 30 May 2016 by Council Decision (EU) 2016/878 (). On
10 November 2015, by Council Decision (EU) 2015/2029 (°), Mr Peter BONELLO was replaced by Mr Anthony
MIFSUD as a member.

(2)  Four members’ seats on the Committee of the Regions have become vacant following the end of the mandates on
the basis of which Mr Samuel AZZOPARDI (Councillor, Rabat Citta Victoria, Local Council, Gozo), Mr Joseph
CORDINA (Mayor of Xaghra), Mr Paul FARRUGIA (Mayor of Hal Tarxien) and Mr Anthony MIFSUD (Councillor, Imtarfa
Local Council) were proposed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The following are hereby appointed as members of the Committee of the Regions for the remainder of the current term
of office, which runs until 25 January 2020:
— Mr Samuel AZZOPARDI, President Regjun Ghawdex/Gozo Regional Committee President (change of mandate),
— Mr Joseph CORDINA, Member of the Local Councils’ Executive Committee (change of mandate),
— Mr Paul FARRUGIA, President Regjun Xlokk/South East Regional Committee President (change of mandate),
— Mr Anthony MIFSUD, President Regjun Tramuntana/President Northern Region (change of mandate).

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 24 September 2019.

For the Council
The President
K. KULMUNI

(") Council Decision (EU) 2015/116 of 26 January 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 20, 27.1.2015, p. 42).

(%) Council Decision (EU) 2015/190 of 5 February 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 31, 7.2.2015, p. 25).

(*) Council Decision (EU) 2015/994 of 23 June 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions for
the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 159, 25.6.2015, p. 70).

(*) Council Decision (EU) 2016/878 of 30 May 2016 appointing a member, proposed by Malta of the Committee of the Regions (O] L 145,
2.6.2016, p. 48).

(*) Council D}:cisio)n (EU) 2015/2029 of 10 November 2015 appointing one Maltese member and two Maltese alternate members of the
Committee of the Regions (O] L 297,13.11.2015, p. 8).
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/1611
of 24 September 2019

appointing an alternate member, proposed by the Federal Republic of Germany, of the Committee
of the Regions

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 305 thereof,
Having regard to the proposal of the German Government,

Whereas:

(1)  On 26 January 2015, 5 February 2015 and 23 June 2015, the Council adopted Decisions (EU) 2015/116 ('),
(EU) 2015/190 (3 and (EU) 2015/994 (*) appointing the members and alternate members of the Committee of
the Regions for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020.

(2)  An alternate member’s seat on the Committee of the Regions has become vacant following the end of mandate
on the basis of which Mr Heinz-Joachim HOFER (Biirgermeister der Stadt Altenkirchen) was proposed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The following is hereby appointed as an alternate member of the Committee of the Regions for the remainder of the
current term of office, which runs until 25 January 2020:

— Mr Heinz-Joachim HOFER, Mitglied des Stadtrates der Kreisstadt Altenkirchen (Westerwald) (change of mandate).

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 24 September 2019.

For the Council
The President
K. KULMUNI

(") Council Decision (EU) 2015/116 of 26 January 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 20, 27.1.2015, p. 42).

(%) Council Decision (EU) 2015/190 of 5 February 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 31, 7.2.2015, p. 25).

(*) Council Decision (EU) 2015/994 of 23 June 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions for
the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (OJ L 159, 25.6.2015, p. 70).
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COUNCIL DECISION (EU) 2019/1612
of 24 September 2019

appointing an alternate member, proposed by the Kingdom of Denmark, of the Committee of the
Regions

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN UNION,

Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union, and in particular Article 305 thereof,
Having regard to the proposal of the Danish Government,

Whereas:

(1)  On 26 January 2015, 5 February 2015 and 23 June 2015, the Council adopted Decisions (EU) 2015/116 ('),
(EU) 2015/190 (3 and (EU) 2015/994 (*) appointing the members and alternate members of the Committee of
the Regions for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020. On 4 June 2018, by Council Decision
(EU) 2018/839 (*), Mr Henrik BRADE JOHANSEN was replaced by Ms Karen MELCHIOR as an alternate member.

(2)  An alternate member’s seat on the Committee of the Regions has become vacant following the end of the term
of office of Ms Karen MELCHIOR,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
The following is hereby appointed as an alternate member of the Committee of the Regions for the remainder of the
current term of office, which runs until 25 January 2020:
— Ms EVA BORCHORST MEJNERTZ, Councillor, Municipality of Aarhus.

Article 2

This Decision shall enter into force on the date of its adoption.

Done at Brussels, 24 September 2019.

For the Council
The President
K. KULMUNI

(") Council Decision (EU) 2015/116 of 26 January 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 20, 27.1.2015, p. 42).

(%) Council Decision (EU) 2015/190 of 5 February 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions
for the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 31, 7.2.2015, p. 25).

(*) Council Decision (EU) 2015/994 of 23 June 2015 appointing the members and alternate members of the Committee of the Regions for
the period from 26 January 2015 to 25 January 2020 (O] L 159, 25.6.2015, p. 70).

(*) Council Decision (EU) 2018/839 of 4 June 2018 appointing two members and six alternate members, proposed by the Kingdom of
Denmark, of the Committee of the Regions (O] L 141, 7.6.2018, p. 7).
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POLITICAL AND SECURITY COMMITTEE DECISION (CFSP) 2019/1613
of 25 September 2019

on the appointment of the EU Operation Commander for the European Union military operation
to contribute to the deterrence, prevention and repression of acts of piracy and armed robbery off
the Somali coast (Atalanta) (ATALANTA/3/2019)

THE POLITICAL AND SECURITY COMMITTEE,
Having regard to the Treaty on European Union, and in particular Article 38 thereof,

Having regard to Council Joint Action 2008/851/CFSP of 10 November 2008 on a European Union military operation
to contribute to the deterrence, prevention and repression of acts of piracy and armed robbery off the Somali coast ()
(Atalanta), and in particular Article 6 thereof,

Whereas:

(1)  Pursuant to Article 6(1) of Joint Action 2008/851/CFSP, the Council authorised the Political and Security
Committee (PSC) to take decisions on the appointment of the EU Operation Commander for the European Union
military operation to contribute to the deterrence, prevention and repression of acts of piracy and armed robbery
off the Somali coast (EU Operation Commander’).

(2)  On 30 July 2018, Council Decision (CFSP) 2018/1083 (*) appointed Vice Admiral Antonio MARTORELL LACAVE
as EU Operation Commander as of 29 March 2019.

(3)  The Spanish Military Authorities have proposed that Major General Antonio PLANELLS PALAU succeed Vice
Admiral Antonio MARTORELL LACAVE as EU Operation Commander.

(4)  On 5 September 2019, the EU Military Committee supported the nomination of Major General Antonio
PLANELLS PALAU as EUNAVFOR Operation Atalanta Operational Commander as of 1 October 2019.

(5)  In accordance with Article 5 of Protocol No 22 on the position of Denmark, annexed to the Treaty on European
Union and to the Treaty on the Functioning of the European Union, Denmark does not participate in the
elaboration and the implementation of decisions and actions of the Union which have defence implications,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

Major General Antonio PLANELLS PALAU is hereby appointed EU Operation Commander for the European Union
military operation to contribute to the deterrence, prevention and repression of acts of piracy and armed robbery off the
Somali coast, as from 1 October 2019.

Article 2
This Decision shall apply from 1 October 2019.

Done at Brussels, 25 September 2019.

For the Political and Security Committee
The Chairperson
S. FROM-EMMESBERGER

() OJL301,12.11.2008, p. 33.

(*) Council Decision (CFSP) 2018/1083 of 30 July 2018 amending Joint Action 2008/851/CFSP on a European Union military operation to
contribute to the deterrence, prevention and repression of acts of piracy and armed robbery off the Somali coast (O] L 194, 31.7.2018,
p. 142).
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/1614
of 26 September 2019

authorising Member States to provide for derogations from certain provisions of Council Directive
2000/29/EC in respect of potatoes, other than potatoes intended for planting, originating in the
regions of Akkar and Bekaa of Lebanon

(notified under document C(2019) 6819)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction into the
Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community ('), and in
particular the first indent of Article 15(1) thereof,

Whereas:

(1) In accordance with Article 4(1) of Directive 2000/29/EC in conjunction with point 12 of Part A of Annex III
thereto, Member States shall ban the introduction into the Union of potatoes, other than potatoes intended for
planting, originating in Lebanon. Pursuant to Article 15(1) of that Directive derogations from that ban may,
however, be provided for if there is no risk of spreading harmful organisms.

(2)  In accordance with Article 5(1) of Directive 2000/29/EC in conjunction with point 25.2 of Section I of Part A of
Annex IV thereto, Member States shall ban the introduction into the Union of potatoes unless they originate in
countries known to be free from Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckermann and
Kotthoff) Davis et al. hereinafter ‘the specified organism’, or applying provisions recognised as equivalent to the
Union provisions for combatting that organism. Lebanon fulfils neither of those conditions. However, pursuant
to Article 15(1) of that Directive, derogations from that ban may be provided for if there is no risk of spreading
harmful organisms.

(3)  Commission Implementing Decision 2013/413/EU (3 authorising derogations from certain provisions of
Directive 2000/29/EC in respect of potatoes, other than potatoes intended for planting, originating in the regions
of Akkar and Bekaa of Lebanon expired on 31 October 2018.

(4)  Lebanon has supplied new information to demonstrate that potatoes, other than potatoes intended for planting,
originating from the regions of Akkar and Bekaa are grown under adequate phytosanitary conditions to ensure
the protection of the Union territory from the specified organism.

(5)  Therefore, the introduction into the Union of potatoes, other than potatoes intended for planting, originating in
the regions of Akkar and Bekaa in Lebanon should be permitted provided they satisfy conditions ensuring that
the specified organism is not present on potatoes when they are introduced into the Union territory. Those
conditions should concern the production in areas free from the specified organism, conduct of surveys of those
areas, production from certified seed potatoes, handling, storage, packaging and preparation requirements.

(6)  The potatoes should be introduced into the Union through designated points of entry, to ensure effective controls
and reduction of any phytosanitary risk.

(7)  Inspection requirements should be set out to ensure control of the phytosanitary risk. It should be laid down that
sampling and testing is to be carried out in accordance with the existing test scheme established by Council
Directive 93/85/EEC ().

() OJL169,10.7.2000, p. 1.

() Commission Implementing Decision 2013/413/EU of 30 July 2013 authorising Member States to provide for derogations from certain
provisions of Council Directive 2000/29/EC in respect of potatoes, other than potatoes intended for planting, originating in the regions
of Akkar and Bekaa of Lebanon (O] L 205, 1.8.2013, p. 13).

(}) Council Directive 93/85/EEC of 4 October 1993 on the control of potato ring rot (OJ L 259, 18.10.1993, p. 1).
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(8)  The potatoes should only be introduced and moved within the Union if they are appropriately labelled to
indicate the Lebanese origin and other relevant information, with the aim of preventing the potatoes from being
planted and to ensure identification and traceability of the potatoes.

(9)  The derogation should be for a limited period.

(10) The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plant Health,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Authorisation to provide for derogation

By way of derogation from Article 4(1) of Directive 2000/29/EC in conjunction with point 12 of Part A of Annex III to
that Directive, and from Article 5(1) of that Directive in conjunction with point 25.2 of Section I of Part A of Annex IV
to that Directive, Member States may authorise the introduction into their territory of potatoes, as set out in point 12 of
Part A of Annex III to that Directive, (hereinafter: ‘potatoes’) originating in the regions of Akkar or Bekaa of Lebanon,
which satisfy the conditions set out in the Annex to this Decision.

Article 2
Phytosanitary certificate

The phytosanitary certificate, as set out in Article 13a(3) of Directive 2000/29/EC, shall be issued in Lebanon. It shall
include under ‘Additional declaration’ the following elements:

(@) a statement ‘In accordance with EU requirements laid down in Commission Implementing Decision (EU)
2019/1614

(b) the number of the lot;

(c) the name of the pest free area within the meaning of point (1) of the Annex.

Atrticle 3
Points of entry

1. Potatoes covered by an authorisation under Article 1, may only be introduced into the Union through one or
more points of entry, designated for such an introduction by the Member State in which the point of entry is situated.

2. The points of entry, and the name and address of the responsible official body referred to in Directive 2000/29/EC
in charge of each point of entry, shall be notified by the Member State to the other Member States, the Commission and
Lebanon.

Article 4
Inspections by Member States

1. Samples for official examination in respect of Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus
(Spieckermann and Kotthoff) Davis et al., hereinafter ‘the specified organism’, shall be taken from each lot in
a consignment. Each sample shall consist of at least 200 tubers. Where a lot exceeds 25 tonnes, a sample shall be taken
for each 25 tonnes and, in addition, for the remaining part of the lot.

2. The responsible official bodies shall carry out a visual examination of the samples for symptoms of the specified
organism on cut tubers. During that examination, all lots of the consignment concerned shall remain under official
control and shall not be moved or used.

3. Where symptoms of the specified organism are detected during the examination referred to in paragraph 2, tests,
determining whether the specified organism is present, shall be carried out in accordance with point 1.1 and points 4 to
10 of Annex I to Directive 93/85/EEC.
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While those tests are carried out, all lots of the consignment concerned, and all other consignments which contain a lot
originating in the same pest free area and are under the control of the responsible official body concerned, shall remain
under official control, and shall not be moved or used.

4. Where the presence of the specified organism is confirmed in a sample in accordance with paragraph 3, there shall
be retention and appropriate conservation of any remaining potato extract and the lot concerned shall not be
introduced into the Union.

All remaining lots referred to in the second subparagraph of paragraph 3 shall be tested in accordance with point 1.1
and points 4 to 10 of Annex I to Directive 93/85/EEC.

5. As regards lots for which no symptoms of the specified organism are detected in the samples during the
examination referred to in paragraph 2, tests for latent infection shall be carried out on all of the lots in accordance with
point 1.2 and points 3 to 10 of Annex I to Directive 93/85/EEC.

During that testing that lot shall remain under official control and shall not be moved or used.

Where the presence of the specified organism is confirmed in a sample as referred to in the first subparagraph, there
shall be retention and appropriate conservation of any remaining potato extract and the lot concerned shall not be
introduced into the Union.

Article 5
Notification of suspect or confirmed findings

1. Member States shall immediately notify the Commission and Lebanon of the cases where the presence of the
specified organism is suspected as a result of the rapid screening test, as referred to in point 1.1 of Annex I to Directive
93/85/EEC, or the screening test as referred to in point 1.2 of Annex I to that Directive.

2. Member States shall immediately notify the Commission and Lebanon of the cases where the presence of the
specified organism is confirmed in accordance with points 1.1 and 1.2 of Annex I to Directive 93/85/EEC.

Atticle 6
Labelling

1. The potatoes shall only be introduced into and moved within the Union with a label, in one of the official
languages of the Union, including the following elements:

(a) an indication that they originate in Lebanon;
(b) the name of the pest free area;

(c) the name and the identification number of the producer;
(d) the number of the lot.

2. The label referred to in paragraph 1 shall be issued under the control of the Lebanese plant protection
organisation.

Article 7

Disposal of waste

The waste resulting from packaging or processing of the potatoes in the Union shall be disposed of in such a manner to
ensure that the specified organism cannot establish and spread.

Article 8

Notification obligations of importers

1. The importer shall, sufficiently in advance, notify the responsible official body of the point of entry in the Member
State concerned of its intention to introduce a consignment.

2. The notification referred to in paragraph 1 shall include the following elements:
(a) quantity of the consignment(s) concerned;
(b) date of intended introduction;

(c) name and address of importer.
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Article 9
Expiry date
This Decision shall expire on 31 March 2023.

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 26 September 2019.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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ANNEX

REQUIREMENTS FOR IMPORTS, AS REFERRED TO IN ARTICLE 1

The derogation provided for in Article 1 shall apply in respect of potatoes fulfilling the requirements set out in
points (1) to (9).

(1) Areas of production

The potatoes are produced in the regions of Akkar or Bekaa in areas that have been officially declared by the Lebanese
plant protection organisation, in accordance with the International Standard for Phytosanitary Measures No 4 on
requirements for the establishment of pest free areas ('), to be free from the specified organism (‘pest free areas’) and
communicated by Lebanon to the Commission annually.

(2) Surveys of pest free areas

The pest free areas are subject to systematic and representative annual surveys for the detection of the specified
organism referred to in Article 4(1), carried out by the Lebanese authorities, throughout the five years before and during
production.

The surveys take place on potato fields located in the pest free areas, and on potatoes harvested in those areas.
The surveys consist of the following elements:

(a) visual inspections of the fields during the growing season;

(b) visual examination of the harvested potatoes for symptoms of the specified organism on cut tubers;

(c) laboratory testing on symptomatic and asymptomatic potatoes.

The surveys do not result in any finding of the specified organism or of any other evidence which could indicate that
the area is not a pest free area within the meaning of point (1). The results of the surveys are made available to the
Commission upon request.

(3) Producers

The potatoes are grown by producers registered by the Lebanese plant protection organisation.

(4) Production from certified seed potatoes

The potatoes fulfil one of the following requirements:
(a) they are grown from seed potatoes certified in and imported from the Union into Lebanon;

(b) they are grown from seed potatoes imported into Lebanon from a third country or parts thereof, for which the
entry into the Union of seed potatoes is not prohibited pursuant to Annex III to Directive 2000/29/EC, and certified
in that third country.

(5) Fields of production

The potatoes are grown in fields where no potatoes, other than those referred to in point (4), have been grown during
the previous five years.

(6) Handling
The potatoes are handled using machinery which fulfils one of the following conditions:

(a) it is only used for handling potatoes satisfying points (1) to (5);

(b) where it has been used for purposes other than those referred to in point (a), it has been cleaned and disinfected in
an appropriate manner before being used for the purposes referred to in point (a).

(") ISPM 4.1995. Requirements for the establishment of pest free areas. Rome, IPPC, FAO.
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(7) Storage
The potatoes are stored in storage facilities which fulfil one of the following conditions:
(a) they are only used for storing potatoes satisfying points (1) to (6);

(b) where they have been used for other purposes than those referred to in point (a), it is subjected to appropriate
hygiene measures before being used for the purposes referred to in point (a).

(8) Packaging
The packaging material used for the potatoes is either new or cleaned and disinfected.
(9) Preparation of potatoes and lots for introduction into the Union

The potatoes satisfy the following conditions concerning their preparation:
(a) they are free from soil, leaves and other plant debris;

(b) they are presented for introduction into the Union as lots, each lot being made up of potatoes produced by a single
producer and harvested in one single area as specified in point (1); and

(c) they are in bags, packages or other containers, each of which is labelled in accordance with Article 6.
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/1615
of 26 September 2019

establishing emergency measures to prevent the introduction into and the spread within the
Union of Tomato brown rugose fruit virus (ToBRFV)

(notified under document C(2019) 6826)

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 2000/29/EC of 8 May 2000 on protective measures against the introduction into the
Community of organisms harmful to plants or plant products and against their spread within the Community (), and in
particular the third sentence of Article 16(3) thereof,

Whereas:

(1)  Tomato brown rugose fruit virus (‘the specified organism’) is a harmful organism currently not listed in Annex I
or Annex II to Directive 2000/29/EC.

(2)  However, in late 2018 Germany and Italy reported outbreaks of the specified organism on tomato crops in their
territories and of the measures taken to control it. A pest risk analysis carried out by Italy has demonstrated that
the specified organism and its damaging effects could be of significant plant health concern to the Union, in
particular for Solanum lycopersicum L. and Capsicum annuum production.

(3)  Member States should therefore ensure that any person having under their control plants which may be infected
with the specified organism is informed about its potential presence and the measures to be taken.

(4)  Member States should furthermore carry out annual surveys for the presence of the specified organism in their
territories, to ensure a more pro-active approach against the establishment and spread of that organism.

(5)  In view of the evidence from Germany and Italy and of the spread of the specified organism in a rising number
of third countries, susceptible specified plants for planting, including seed, should be subject to specific measures
when introduced into the Union and should be accompanied by a phytosanitary certificate.

(6)  Those specific measures should provide for the timely detection of the specified organism in the Union territory,
requirements for the introduction into the Union of the specified plants for planting, including seed, as well as
official checks to be conducted at the introduction of the specified plants for planting including seed into the
Union.

(7)  Such measures are necessary to ensure an enhanced protection of the Union territory from the entry,
establishment and spread of the specified organism.

(8)  In order to allow the responsible official bodies and the professional operators to adapt to those requirements,
this Decision should apply from 1 November 2019.

(9)  This Decision should be temporary and apply until 31 March 2022 to allow for its review before that time.
(10) The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on

Plants, Animals, Food and Feed,

() OJL169,10.7.2000,p. 1.
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HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Decision, the following definitions shall apply:
(a) ‘specified organism’ means Tomato brown rugose fruit virus (ToBRFV);

(b) ‘specified plants for planting’ means plants for planting, of Solanum lycopersicum L. and Capsicum annuum;

Article 2
Prohibition of introduction and movement within the Union

The introduction into, and movement within, the Union of the specified organism shall be prohibited.

Article 3
Detection or suspected presence of the specified organism

Member States shall ensure that any person having under its control plants which may be infected with the specified
organism is immediately informed of the presence or the suspected presence of the specified organism, of the possible
consequences and risks, and of the measures to be taken to prevent the establishment and spread of the specified
organism.

Article 4
Surveys of the specified organism in the territories of the Member States and identification

1. Member States shall conduct annual surveys for the presence of the specified organism on host plants in their
territory.

2. Those surveys shall be carried out by the responsible official body, or under official supervision of the responsible
official body. Those surveys shall include laboratory testing and shall be based on sound scientific and technical
principles with regard to the possibility to detect the specified organism.

3. Member States shall notify the Commission and the other Member States, by 31 January of each year, of the
results of the surveys that were carried out in the preceding calendar year.

Article 5
Movement of the specified plants for planting within the Union

The specified plants for planting, originating within the Union territory, may only be moved within the Union if they
are accompanied by a plant passport prepared and issued in accordance with Commission Directive 92/105/EEC (%) and
if they fulfil one of the following requirements:

(a) they originate in areas where the specified organism is known not to occur;
(b) in the case of plants for planting, other than seeds:

(i) they originate in a production site where the specified organism is known not to occur on the basis of official
inspections carried out at the appropriate time to detect that organism; and

(ii) they derive from seeds which either originate in areas free from the specified organism or have undergone
official testing for the specified organism on a representative sample using appropriate methods, and have been
found, in these tests, to be free of the specified organism;

(c) in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism has been carried out, on a representative
sample using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified organism.

(*) Commission Directive 92/105/EEC of 3 December 1992 establishing a degree of standardisation for plant passports to be used for the
movement of certain plants, plant products or other objects within the Community, and establishing the detailed procedures related to
the issuing of such plant passports and the conditions and detailed procedures for their replacement (O] L 4, 8.1.1993, p. 22).
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Article 6
Requirements for the introduction into the Union of the specified plants for planting

Specified plants for planting shall only be introduced into the Union if they are accompanied by a phytosanitary
certificate referred to in Article 13(1)(ii) of Directive 2000/29/EC and if they fulfil one of the following requirements:

(@) The specified plants for planting shall originate in a third country free from the specified organism, as established by
the national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures. That information shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘Additional
Declaration’.

(b) The specified plants for planting shall originate in an area free from the specified organism, as established by the
national plant protection organisation concerned, in accordance with the relevant International Standards for
Phytosanitary Measures. The name of that area shall be stated in the phytosanitary certificate under ‘place of origin’.

(c) Where the specified plants for planting originate in third countries or areas other than those referred to in points (a)
and (b), they shall fulfil the following requirements:

(i) in the case of specified plants for planting, other than seeds:

— they have been produced in a production site which is registered and supervised by the national plant
protection organisation in the country of origin and known to be free from the specified organism on the
basis of official inspections carried out at the appropriate time to detect that organism; and

— they derive from seeds which either originate in areas free from the specified organism or have undergone
official testing for the specified organism on a representative sample using appropriate methods, and have
been found, in these tests, to be free of the specified organism. Reference to the testing shall be included
under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary certificate.

Information ensuring the traceability of the specified plants for planting to their site of production shall be
available;

(ii) in the case of seeds, official sampling and testing for the specified organism has been carried out, on a representa-
tive sample using appropriate methods, and they have been found, in these tests, to be free of the specified
organism. Reference to the testing shall be included under ‘Additional Declaration’ of the phytosanitary
certificate.

Article 7
Official checks at introduction into the Union

All consignments of specified plants for planting introduced into the Union shall be officially checked at the point of
entry into the Union or at the place of destination as provided for in accordance with Commission Directive
2004/103[EC ().

Article 8

Date of application

This Decision shall apply from 1 November 2019.

Article 9
Date of expiration

This Decision shall apply until 31 March 2022.

(®) Commission Directive 2004/103/EC of 7 October 2004 on identity and plant health checks of plants, plant products or other objects,
listed in Part B of Annex V to Council Directive 2000/29/EC, which may be carried out at a place other than the point of entry into the
Community or at a place close by and specifying the conditions related to these checks (OJ L 313, 12.10.2004, p. 16).
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Article 10
Addressees

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 26 September 2019.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/1616
of 27 September 2019

on the harmonised standards for pressure equipment drafted in support of Directive 2014/68/EU
of the European Parliament and of the Council

THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Regulation (EU) No 1025/2012 of the European Parliament and of the Council of 25 October 2012
on European standardisation, amending Council Directives 89/686/EEC and 93/15/EEC and Directives 94/9/EC,
94/25/EC, 95/16/EC, 97/23[EC, 98/34/EC, 2004/22/EC, 2007/23/EC, 2009/23/EC and 2009/105/EC of the European
Parliament and of the Council and repealing Council Decision 87/95/EEC and Decision No 1673/2006/EC of the
European Parliament and of the Council ('), and in particular Article 10(6) thereof,

Whereas:

(1)  In accordance with Article 12 of Directive 2014/68/EU of the European Parliament and of the Council (3,
pressure equipment or assemblies referred to in Article 4(1) and (2) of that Directive which are in conformity
with harmonised standards or parts thereof, the references of which have been published in the Official Journal of
the European Union, are to be presumed to be in conformity with the essential safety requirements covered by
those standards or parts thereof referred to in Annex I to that Directive.

(2) By letter M/071 of 1 August 1994 the Commission made a request to the European Committee for Standardi-
zation (CEN) for drawing up, in relation to the pressure equipment, the product related standards and the
standards of a horizontal nature in support of Directive 97/23/EC of the European Parliament and of the
Council (). That Directive was replaced by Directive 2014/68/EU without changing the essential safety
requirements referred to in Annex I to Directive 97/23/EC.

(3)  On the basis of the request M/071 CEN drafted new harmonised standards EN ISO 4126-2:2019 for safety
devices for protection against excessive pressure, EN ISO 15494:2018 for plastics piping systems for industrial
applications and EN ISO 21028-2:2018 for cryogenic vessels. Standard EN ISO 21028-2:2018 is a new standard
replacing EN 1252-2:2001. In order to reflect the state of the art, CEN amended and revised some of the existing
standards. Specifically, CEN amended standards EN 13445-2:2014, EN 13445-3:2014, EN 13445-5:2014 and EN
13445-6:2014 for unfired pressure vessels, and standards EN 13480-2:2017 and EN 13480-5:2017 for metallic
industrial piping. CEN also revised standards EN 1562:2012 and EN 1563:2011 for cast iron, standards EN
12516-1:2014 and EN 12516-4:2014 for industrial valves and standard EN 13136:2013 for refrigerating
systems and heat pumps.

(4)  The Commission together with the CEN has assessed whether the standards on the pressure equipment as
drafted, amended or revised by CEN comply with the request M/071.

(5)  The standards on the pressure equipment as drafted, amended or revised by CEN satisfy the requirements which
they aim to cover and which are referred to in Annex I to Directive 2014/68/EU. It is therefore appropriate to
publish the references of those standards in the Official Journal of the European Union.

() OJL316,14.11.2012,p.12.

(*) Directive 2014/68/EU of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014 on the harmonisation of the laws of the Member
States relating to the making available on the market of pressure equipment (OJ L 189, 27.6.2014, p. 164).

() Directive 97[23/EC of the European Parliament and ofp the Council of 29 May 1997 on the approximation of the laws of the Member
States concerning pressure equipment (O] L 181, 9.7.1997, p. 1).
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(6)  References of amended or revised versions of standards are to be published for the standards EN 13445-2:2014,
EN 13445-3:2014, EN 13445-5:2014, EN 13445-6:2014, EN 13480-2:2017, EN 13480-5:2017, EN
1562:2012, EN 1563:2011, EN 12516-1:2014, EN 12516-4:2014 and EN 13136:2013. Standard EN 1252-
2:2001 is to be replaced by a new standard. It is therefore necessary to withdraw from the Official Journal of the
European Union (*) references of the standards EN 13445-2:2014, EN 13445-2:2014/A1:2016, EN 13445-
2:2014/A2:2018, EN 13445-3:2014, EN 13445-3:2014/A1:2015, EN 13445-3:2014/A2:2016, EN 13445-
3:2014/A3:2017, EN 13445-3:2014/A4:2018, EN 13445-5:2014, EN 13445-6:2014, EN 13480-2:2017, EN
13480-5:2017, EN 1252-2:2001, EN 1562:2012, EN 1563:2011, EN 12516-1:2014, EN 12516-4:2014 and EN
13136:2013. In order to provide the manufacturers with sufficient time to adapt their products to the new
standards for cryogenic vessels and the revised standards for cast iron, industrial valves and refrigeration systems
and heat pumps, it is necessary to defer the withdrawal of the references of those standards.

(7)  Compliance with a harmonised standard confers a presumption of conformity with the corresponding essential
requirements set out in Union harmonisation legislation from the date of publication of the reference of such
standard in the Official Journal of the European Union. This Decision should therefore enter into force on the day of
its publication,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The references of harmonised standards for pressure equipment drafted in support of Directive 2014/68/EU, listed in
Annex [ to this Decision, are hereby published in the Official Journal of the European Union.

Article 2

The references of harmonised standards for pressure equipment drafted in support of Directive 2014/68/EU, listed in
Annex II to this Decision, are hereby withdrawn from the Official Journal of the European Union as from the dates set out
in that Annex.

Article 3

This Decision shall enter into force on the day of its publication in the Official Journal of the European Union.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
The President
Jean-Claude JUNCKER

() OJC326,14.9.2018, p. 94.
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ANNEX |

Reference of the standard

EN 1562:2019

Founding — Malleable cast irons

EN 1563:2018

Founding — Spheroidal graphite cast irons

EN ISO 4126-2:2019

Safety devices for protection against excessive pressure — Part 2: Bursting disc safety devices (ISO 4126-2:2018)

EN 12516-1:2014+A1:2018

Industrial valves — Shell design strength — Part 1: Tabulation method for steel valve shells

EN 12516-4:2014+A1:2018

Industrial valves — Shell design strength — Part 4: Calculation method for valve shells manufactured in metallic
materials other than steel

EN 13136:2013+A1:2018

Refrigerating systems and heat pumps — Pressure relief devices and their associated piping — Methods for calcu-
lation

EN 13445-2:2014

Unfired pressure vessels — Part 2: Materials
EN 13445-2:2014/A1:2016

EN 13445-2:2014/A2:2018

EN 13445-2:2014/A3:2018

EN 13445-3:2014

Unfired pressure vessels — Part 3: Design
EN 13445-3:2014/A1:2015

EN 13445-3:2014/A2:2016

EN 13445-3:2014/A3:2017

EN 13445-3:2014/A4:2018

EN 13445-3:2014/A5:2018

EN 13445-3:2014/A6:2019

EN 13445-5:2014
Unfired pressure vessels — Part 5: Inspection and testing
EN 13445-5:2014/A1:2018

10.

EN 13445-6:2014

Unfired pressure vessels — Part 6: Requirements for the design and fabrication of pressure vessels and pressure
parts constructed from spheroidal graphite cast iron

EN 13445-6:2014/A2:2018

11.

EN 13480-2:2017

Metallic industrial piping — Part 2: Materials
EN 13480-2:2017/A1:2018

EN 13480-2:2017/A2:2018

EN 13480-2:2017/A3:2018
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No Reference of the standard
12. | EN 13480-5:2017
Metallic industrial piping — Part 5: Inspection and testing
EN 13480-5:2017/A1:2019
13. | ENISO 15494:2018
Plastics piping systems for industrial applications — Polybutene (PB), polyethylene (PE), polyethylene of raised
temperature resistance (PE-RT), crosslinked polyethylene (PE-X), polypropylene (PP) — Metric series for specifica-
tions for components and the system (ISO 15494:2015)
14. | EN ISO 21028-2:2018

Cryogenic vessels — Toughness requirements for materials at cryogenic temperature — Part 2: Temperatures
between — 80 degrees C and — 20 degrees C (ISO 21028-2:2018)
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No Reference of the standard Date of withdrawal

1. | EN 13445-2:2014 30 September 2019
Unfired pressure vessels — Part 2: Materials
EN 13445-2:2014/A1:2016
EN 13445-2:2014/A2:2018

2. | EN 13445-3:2014 30 September 2019
Unfired pressure vessels — Part 3: Design
EN 13445-3:2014/A1:2015
EN 13445-3:2014/A2:2016
EN 13445-3:2014/A3:2017
EN 13445-3:2014/A4:2018

3. | EN 13445-5:2014 30 September 2019
Unfired pressure vessels — Part 5: Inspection and testing

4. | EN 13445-6:2014 30 September 2019
Unfired pressure vessels — Part 6: Requirements for the design and fabrication of
pressure vessels and pressure parts constructed from spheroidal graphite cast iron

5. | EN 13480-2:2017 30 September 2019
Metallic industrial piping — Part 2: Materials

6. | EN 13480-5:2017 30 September 2019
Metallic industrial piping — Part 5: Inspection and testing

7. | EN 1252-2:2001 30 March 2020
Cryogenic vessels — Materials — Part 2: Toughness requirements for temperatures
between — 80 °C and — 20 °C

8. | EN1562:2012 30 March 2020
Founding — Malleable cast irons

9. | EN1563:2011 30 March 2020
Founding — Spheroidal graphite cast irons

10. | EN 12516-1:2014 30 March 2020
Industrial valves — Shell design strength — Part 1: Tabulation method for steel valve
shells

11. | EN 12516-4:2014 30 March 2020
Industrial valves — Shell design strength — Part 4: Calculation method for valve shells
manufactured in metallic materials other than steel

12. | EN 13136:2013 30 March 2020

Refrigerating systems and heat pumps — Pressure relief devices and their associated
piping — Methods for calculation
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COMMISSION IMPLEMENTING DECISION (EU) 2019/1617
of 27 September 2019

amending the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU concerning animal health control
measures relating to African swine fever in certain Member States

(notified under document C(2019) 7044)

(Text with EEA relevance)
THE EUROPEAN COMMISSION,
Having regard to the Treaty on the Functioning of the European Union,

Having regard to Council Directive 89/662/EEC of 11 December 1989 concerning veterinary checks in intra-
Community trade with a view to the completion of the internal market ('), and in particular Article 9(4) thereof,

Having regard to Council Directive 90/425/EEC of 26 June 1990 concerning veterinary checks applicable in intra-Union
trade in certain live animals and products with a view to the completion of the internal market (3, and in particular
Article 10(4) thereof,

Having regard to Council Directive 2002/99/EC of 16 December 2002 laying down the animal health rules governing
the production, processing, distribution and introduction of products of animal origin for human consumption (*), and
in particular Article 4(3) thereof,

Whereas:

(1)  Commission Implementing Decision 2014/709/EU (*) lays down animal health control measures in relation to
African swine fever in certain Member States, where there have been confirmed cases of that disease in domestic
or feral pigs (the Member States concerned). The Annex to that Implementing Decision demarcates and lists
certain areas of the Member States concerned in Parts I to IV thereof, differentiated by the level of risk based on
the epidemiological situation as regards that disease. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU has
been amended several times to take account of changes in the epidemiological situation in the Union as regards
African swine fever that need to be reflected in that Annex. The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU
was last amended by Commission Implementing Decision (EU) 2019/1392 (), following instances of African
swine fever in Bulgaria.

(2)  The risk of the spread of African swine fever in wildlife is linked to the natural slow spread of that disease among
feral pig populations, and also to human activity, as demonstrated by the recent epidemiological evolution of that
disease in the Union, and as documented by the European Food Safety Authority (EFSA) in the Scientific Opinion
of the Panel on Animal Health and Welfare, published on 14 July 2015; in the Scientific Report of EFSA on Epi-
demiological analyses on African swine fever in the Baltic countries and Poland, published on 23 March 2017; in
the Scientific Report of EFSA on Epidemiological analyses of African swine fever in the Baltic States and Poland,
published on 8 November 2017; and in the Scientific Report of EFSA on Epidemiological analyses of African
swine fever in the European Union, published on 29 November 2018 (¢).

(3)  Council Directive 2002/60/EC lays down the minimum Union measures to be taken for the control of African
swine fever. In particular, Article 9 of Directive 2002/60/EC provides for the establishment of a protection and
a surveillance zone when African swine fever has been officially confirmed in pigs on a holding, and Articles 10
and 11 of that Directive lay down the measures to be taken in the protection and surveillance zones in order to
prevent the spread of that disease. Recent experience has shown that the measures laid down in Directive
2002/60[EC are effective in controlling the spread of that disease, and in particular the measures providing for
the cleaning and disinfecting of infected holdings and other measures related to the eradication of that disease.

(") OJL395,30.12.1989,p.13.

() OJL224,18.8.1990, p. 29.

() OJL18,23.1.2003,p. 11.

(*) Commission Implementing Decision 2014/709/EU of 9 October 2014 concerning animal health control measures relating to African
swine fever in certain Member States and repealing Implementing Decision 2014/178/EU (O] L 295,11.10.2014, p. 63).

() Commission Implementing Decision (EU) 2019/1392 of 9 September 2019 amending the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU concerning animal health control measures relating to African swine fever in certain Member States (OJ L 233, 10.9.2019,

.3).
(©) Il:E)FSA Journal 2015;13(7):4163; EFSA Journal 2017;15(3):4732; EFSA Journal 2017;15(11):5068; EFSA Journal 2018;16(11):5494.
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(4)  Taking into account the effectiveness of the measures being applied in the Member States in accordance with
Directive 2002/60/EC, and in particular those laid down in Article 10(4)(b) and Article 10(5) thereof, and in line
with the risk mitigation measures for African swine fever set out in the Terrestrial Animal Health Code of the
World Organization for Animal Health, certain areas in the districts of lubelski, bialski, siedlecki and hrubies-
zowski in Poland and in the counties of Saldus and Brocénu in Latvia currently listed in Part III of the Annex to
Implementing Decision 2014/709/EU should now be listed in Part II of that Annex, in view of the expiry of the
period of three months from the date of the final cleaning and disinfection of the infected holdings and due to
the absence of ASF outbreaks in those areas for the past 12 months. Given that Part III of the Annex to
Implementing Decision 2014/709/EU lists the areas where the epidemiological situation is still evolving and very
dynamic, when any amendments are made to areas listed in that Part, particular consideration must always be
given to the effect on the surrounding areas.

(5)  Since the date of adoption of Implementing Decision (EU) 2019/1392, there have been further outbreaks of
African swine fever in domestic pigs and cases in feral pigs in Lithuania, Bulgaria,Romania and Poland. Following
these recent outbreaks and cases of that disease, and taking into account the current epidemiological situation in
the Union, regionalisation in these four Member States has been reassessed and updated. In addition, the risk
management measures in place also have been reassessed and updated. These changes need to be reflected in the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.

(6)  In September 2019, one outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the county of Kaunas
in Lithuania in an area currently listed in Part II of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. This
outbreak of African swine fever constitutes an increased level of risk which should be reflected in that Annex.
Accordingly, this area of Lithuania affected by African swine fever should now be listed in Part III of the Annex
to Implementing Decision 2014/709/EU, instead of in Part II thereof.

(7)  In September 2019, one outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the region of
Kardzhali in Bulgaria in an area currently listed in Part I of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.
This outbreak of African swine fever constitutes an increased level of risk which should be reflected in that
Annex. Accordingly, this area of Bulgaria affected by African swine fever should now be listed in Part III of the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, instead of in Part I thereof.

(8)  In September 2019, one case of African swine fever in feral pigs was observed in the region of Lovech in
Bulgaria in an area currently listed in Part IIl of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU in close
proximity to an area currently listed in Part I of the Annex thereto. This case of African swine fever constitutes
an increased level of risk which should be reflected in that Annex. Accordingly, this area of Bulgaria affected by
African swine fever should now be listed in Part II of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, instead
of in Part I thereof.

(9)  In September 2019, one outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the county of lasi in
Romania in an area currently listed in Part I of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. This
outbreak of African swine fever constitutes an increased level of risk which should be reflected in that Annex.
Accordingly, this area of Romania affected by African swine fever should now be listed in Part IIT of the Annex to
Implementing Decision 2014/709/EU, instead of in Part I thereof.

(10) In September 2019, few cases of African swine fever in feral pigs were observed in the districts of lubelski and
zwolenski in Poland in an area currently listed in Part II of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU in
close proximity to areas currently listed in Part I of the Annex thereto. These cases of African swine fever
constitute an increased level of risk which should be reflected in that Annex. Accordingly, these areas of Poland
affected by African swine fever should now be listed in Part II of the Annex to Implementing Decision
2014/709/EU, instead of in Part I thereof.

(11) In September 2019, one outbreak of African swine fever in domestic pigs was observed in the district of
lidzbarski in Poland in an area currently listed in Part Il of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU.
This outbreak of African swine fever constitutes an increased level of risk which should be reflected in that
Annex. Accordingly, this area of Poland affected by African swine fever should now be listed in Part IIl of the
Annex to Implementing Decision 2014/709/EU, instead of in Part II thereof.
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(12) In order to take account of recent developments in the epidemiological evolution of African swine fever in the
Union, and in order to combat the risks associated with the spread of that disease in a proactive manner, a new
high-risk area of a sufficient size should be demarcated for Lithuania, Bulgaria, Romania and Poland and duly
listed in Parts II and III of the Annex to Implementing Decision 2014/709/EU. The Annex to Implementing
Decision 2014/709/EU should therefore be amended accordingly.

(13) The measures provided for in this Decision are in accordance with the opinion of the Standing Committee on
Plants, Animals, Food and Feed,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the text set out in the Annex to this Decision.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 27 September 2019.

For the Commission
Vytenis ANDRIUKAITIS

Member of the Commission
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The Annex to Implementing Decision 2014/709/EU is replaced by the following:

ANNEX

‘ANNEX

PART 1

1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

the area is delimited clockwise by:

Frontiere avec la France,

Rue Mersinhat,

La N818jusque son intersection avec la N83,

La N83 jusque son intersection avec la N884,

La N884 jusque son intersection avec la N824,
La N824 jusque son intersection avec Le Routeux,
Le Routeux,

Rue d’Orgéo,

Rue de la Vierre,

Rue du Bout-d’en-Bas,

Rue Sous I'Eglise,

Rue Notre-Dame,

Rue du Centre,

La N845 jusque son intersection avec la N85,

La N85 jusque son intersection avec la N40,

La N40 jusque son intersection avec la N802,

La N802 jusque son intersection avec la N825,
La N825 jusque son intersection avec la E25-E411,
La E25-E411jusque son intersection avec la N40,
N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle,
Rue du Tombois,

Rue Du Pierroy,

Rue Saint-Orban,

Rue Saint-Aubain,

Rue des Cottages,

Rue de Relune,

Rue de Rulune,

Route de 'Ermitage,

N87: Route de Habay,

Chemin des Ecoliers,

Le Routy,

Rue Burgknapp,
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— Rue de la Halte,

— Rue du Centre,

— Rue de I'Eglise,

— Rue du Marquisat,

— Rue de la Carrieére,

— Rue de la Lorraine,

— Rue du Beynert,

— Millewée,

— Rue du Tram,

— Millewée,

— N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy, Route de Luxembourg,
— Frontiére avec le Grand-Duché de Luxembourg,

— Frontiere avec la France,

— La N87 jusque son intersection avec la N871 au niveau de Rouvroy,
— La N871 jusque son intersection avec la N88,

— La N88 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N811,

— La N811 jusque son intersection avec la N88,

— La N88 jusque son intersection avecla N883 au niveau d’Aubange,
— La N883 jusque son intersection avec la N81 au niveau d’Aubange,
— La N81 jusque son intersection avec la E25-E411,

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N40,

— La N40 jusque son intersection avec la rue du Fet,

— Rue du Fet,

— Rue de I'Accord jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
— Rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue des Bruyeres,
— Rue des Bruyeres,

— Rue de Neufchateau,

— Rue de la Motte,

— La N894 jusque son intersection avec 1aN85,

— La N85 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.

2. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:
— the whole region of Haskovo,
— the whole region of Yambol,
— the whole region of Sliven,

— the whole region of Stara Zagora.

3. Estonia

The following areas in Estonia:

— Hiiu maakond.
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4. Hungary

The following areas in Hungary:

— Békés megye 950150, 950250, 950350, 950450, 950750, 950850, 951460, 951550, 951650, 951750,
956250, 956350 és 956450 kddszamu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Hajdd-Bihar megye 900750, 901250, 901260, 901270, 901350, 901551, 901560, 901570, 901580, 901590,
901650, 901660, 902450, 902550, 902650, 902660, 902670, 902750, 903250, 903650, 903750, 903850,
903950, 903960, 904050, 904060, 904150, 904250, 904350, 904750, 904760, 904850, 904860, 904950,
904960, 905050, 905060, 905070, 905080, 905150, 905250, 905260, 905350, 905360, 905450 és 905550
kédszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Heves megye 702550, 703360, 704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750 és 705350
kédszdmi vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 750550, 750750,
750850, 751250, 751260,751850, 751950, 752850, 753550, 753650, 753660, 753750, 753850, 753950,
753960, 754050, 754150, 754250, 754360, 754370, 754450, 754550, 754560, 754570, 754650, 754750,
754850, 754950 és 755650 kodszdmi vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Nogrdad megye 552010, 552150, 552250, 552350, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620,
552710, 552850, 552860, 552950, 552970, 553050, 553110, 553250, 553260, 553350, 553650, 553750,
553850, 553910 és 554050 kodszamu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572250, 572350, 572550, 572850, 572950,
573360, 573450, 575050, 576050, 577150, 577250, 579750, 580050 és 580450 kodszdma vadgazdalkodasi
egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmdr-Bereg megye 851950, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 853751,
853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855350, 855450, 855550, 855650, 855660 és
855850 kddszamu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete.

5. Latvia

The following areas in Latvia:

— Aizputes novada Ciravas pagasta dala uz ziemeliem no autocela 1192, LaZas pagasta dala uz zieme|rietumiem no
autocela 1199 un uz ziemeliem no Padures autocela,

— Alsungas novads,

— Durbes novada Dunalkas pagasta dala uz rietumiem no autoceliem P112, 1193 un 1192, un Tadaiku pagasts,
— Kuldigas novada Gudenieku pagasts,

— Pavilostas novads,

— Stopinu novada dala, kas atrodas uz rietumiem no autocela V36, P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un
Daugulupites,

— Ventspils novada Jiirkalnes pagasts,
— Grobinas novads,

— Rucavas novada Dunikas pagasts.
6. Lithuania

The following areas in Lithuania:
— Klaipédos rajono savivaldybés: Agluonény, Priekulés, Veivirzény, Judrény, Endriejavo ir VéZaiciy senitinijos,

— Pluvngés rajono savivaldybés: Alsédziy, Babrungo, Kuliy, Nausodzio, Paukstakiy, Plateliy, Plungés miesto, Sateikiy
ir Zemaiciy Kalvarijos senitinijos,

— Skuodo rajono savivaldybé,

7. Poland

The following areas in Poland:
w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:
— powiat szczycienski,

— powiat nidzicki,
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— powiat dzialdowski,

— gminy Gietrzwald, Purda, Stawiguda, Jonkowo, Olsztynek i miasto Olsztyn w powiecie olsztynskim,
— gminy Lukta, Mitomlyn, Dgbréwno, Grunwald i Ostréda z miastem Ostréda w powiecie ostrédzkim,
— gminy Kisielice, Susz, fawa z miastem Ifawa, Lubawa z miastem Lubawa, w powiecie itawskim,

w wojewodztwie podlaskim:

— gminy Rudka, Wyszki, czes¢ gminy Brafisk polozona na pdnoc od linii od linii wyznaczonej przez droge nr 66
biegngcg od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Brarisk i miasto Brarisk w powiecie bielskim,

— gmina Po$wigtne w powiecie biatostockim,

— gminy Kulesze Koscielne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Wysokie Mazowieckie z miastem Wysokie Mazowieckie,
Czyzew w powiecie wysokomazowieckim,

— gminy Miastkowo, Nowogréd, Sniadowo i Zbéjna w powiecie fomzynskim,
— powiat zambrowski,

w wojewodztwie mazowieckim:

— powiat ostrotecki,

— powiat miejski Ostroleka,

— gminy Bielsk, Brudzen Duzy, Drobin, Gabin, tack, Nowy Duninéw, Radzanowo, Stupno i Stara Bialaw powiecie
plockim,

— powiat miejski Plock,
— powiat sierpecki,
— powiat zurominski,

— gminy Andrzejewo, Brok, Malkinia Gérna, Stary Lubotyfi, Szulborze Wielkie, Wasewo, Zargby Koscielne i Ostréow
Mazowiecka z miastem Ostréw Mazowiecka w powiecie ostrowskim,

— gminy Dzierzgowo, Lipowiec Koscielny, miasto Mlawa, Radzanéw, Szrensk, Szydlowo i Wieczfnia Koscielna,
w powiecie mlawskim,

— powiat przasnyski,
— powiat makowski,

— gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pultusk i cze$¢ gminy Winnica polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez
droge taczacg miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— gminy Branszczyk, Dlugosiodlo, Rza$nik, Wyszkéw, Zabrodzie i czg§¢ gminy Somianka polozona na péinoc od
linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Puszcza Mariafiska, Wiskitki i miasto Zyrardow w powiecie Zyrardowskim,

— gminy Bledéw, Nowe Miasto nad Pilicg i Mogielnica w powiecie gréjeckim,

— gminy Stara Blotnica, Wys$mierzyce i Radzanéw w powiecie bialobrzeskim,

— gminy Iza, Jedlinsk, Kowala, Przytyk, Skaryszew, Wierzbica, Wolanéw i Zakrzew w powiecie radomskim,
— powiat miejski Radom,

— powiat szydlowiecki,

— powiat przysuski,

— gmina Kazandéw w powiecie zwolenskim,

— gminy Ciepieléw, Chotcza, Lipsko, Rzeczniéw i Sienno w powiecie lipskim,

— powiat gostyninski,

w wojewddztwie lubelskim:

— gminy Belzyce, Borzechéw, Niedrzwica Duza, Konopnica i Wojciechéw w powiecie lubelskim,

— gminy Kras$nik z miastem Krasnik, Szastarka, Trzydnik Duzy, Wilkolaz, Zakrzéwek i cze$¢ gminy Urzedéw
polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 833 w powiecie krasnickim,

— gminy Batorz, Godziszéw, Janéw Lubelski, Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim,

— gmina Potok Gérny w powiecie bilgorajskim,
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w wojewodztwie podkarpackim:

— gminy Wielkie Oczy i Lubaczéw z miastem Lubaczéw w powiecie lubaczowskim,

— gminy Laszki, Wigzownica, Radymno z miastem Radymno i gmina wiejska Jarostaw w powiecie jarostawskim,
— gminy Bojanéw, Pysznica, Zaleszany i miasto Stalowa Wola w powiecie stalowowolskim,

— powiat tarnobrzeski,

— gmina Sieniawa i Tryficza w powiecie przeworskim,

— powiat lezajski,

— powiat nizanski,

w wojewodztwie Swigtokrzyskim:

— gminy Lipnik, Opatéw, Wojciechowice, Sadowie i czg$¢ gminy Ozaréw polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie opatowskim,

— powiat sandomierski,

— gmina Brody w powiecie starachowickim,
— powiat ostrowiecki,

w wojewodztwie todzkim:

— gminy Kocierzew Potudniowy, Kiernozia, Chasno, cz¢$¢ gminy wiejskiej Lowicz polozona na pédinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 92 i Nieboréw w powiecie fowickim,

— gminy Biala Rawska, Regnéw i Sadkowice w powiecie rawskim,

— gminy Boliméw, Kowiesy, Nowy Kaweczyn i Skierniewice w powiecie skierniewickim,

— powiat miejski Skierniewice,

w wojewodztwie pomorskim:

— powiat nowodworski,

— gminy Lichnowy, Miloradz, Nowy Staw, Malbork z miastem Malbork w powiecie malborskim,
— gminy Mikolajki Pomorskie, Stary Targ i Sztum w powiecie sztumskim,

— powiat gdanski,

— Miasto Gdansk,

— powiat tczewski,

— powiat kwidzynski.
8. Romania

The following areas in Romania:
— Judetul Alba,

— Judetul Cluj,

— Judetul Harghita,

— Judetul Neamt,

— Judetul Suceava,

— Judetul Mures,

— Judetul Sibiu,

— Judetul Carag-Severin.

9. Slovakia

The following areas in Slovakia:
— the whole district of Kosice-okolie (including its urban areas),

— the whole district of Vranov nad Toplou,
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— the whole district of Humenné,
— the whole district of Snina,
— the whole district of Sobrance,

— in the district of Michalovce, the whole municipalities of Tusice, Moravany, PozdiSovce, Michalovce, Zaluzice,
Lacky, Zavadka, Hnojné, Poruba pod Vihorlatom, Jovsa, Kusin, Klokocov, Kaluza, Vinné, Trnava pri Laborci,
Oreské, Staré, Zbudza, Petrovce nad Laborcom, Lesné, Suché, Rakovec nad Ondavou, Nacina Ves, Vola, Pusté
Cemerné and Strazske.

PART II
1. Belgium

The following areas in Belgium:

in Luxembourg province:

— the area is delimited clockwise by:

— La frontiére avec la France au niveau de Florenville,

— La N85 jusque son intersection avec la N894au niveau de Florenville,
— La N894 jusque son intersection avec larue de la Motte,

— La rue de la Motte jusque son intersection avec la rue de Neufchateau,
— La rue de Neufchateau,

— La rue des Bruyeres jusque son intersection avec la rue de la Gaume,
— La rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue de I'Accord,
— La rue de I'’Accord,

— La rue du Fet,

— La N40 jusque son intersection avec la E25-E411,

— La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler,
— La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d’Aubange,
— La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d’Aubange,
— La N88 jusque son intersection avec la N811,

— La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour,

— La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88,

— La N88 jusque son intersection avec la N871,

— La N871 jusque son intersection avec la N87 au niveau de Rouvroy,

— La N87 jusque son intersection avec la frontiere avec la France.
2. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

— the whole region of Gabrovo,

— the whole region of Pernik,

— the whole region of Kyustendil,

— the whole region of Dobrich,

— the whole region of Plovdiv,

— the whole region of Pazardzhik,

— the whole region of Smolyan,

— the whole region of Burgas excluding the areas in Part III,
— the whole region of Veliko Tarnovo excluding the areas in Part III,
— the whole region of Shumen excluding the areas in Part III,

— the whole region of Varna excluding the areas in Part IIL.



30.9.2019 Official Journal of the European Union L 250/109

3. Estonia

The following areas in Estonia:

— Eesti Vabariik (vilja arvatud Hiiu maakond).
4. Hungary

The following areas in Hungary:

— Borsod-Abatj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800,
650900, 651000, 651100, 651200, 651300, 651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802, 651803,
651900, 652000, 652100, 652200, 652300, 652601, 652602, 652603, 652700, 652900, 653000
653100,653200, 653300, 653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 654201,
654202, 654301, 654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 654700, 654800, 654900, 655000, 655100,
655200, 655300, 655400, 655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 656200,
656300, 656400, 656600, 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 657100, 657300, 657400, 657500,
657600, 657700, 657800, 657900, 658000, 658100, 658201, 658202, 658310, 658401, 658402, 658403,
658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000, 659100, 659210, 659220,
659300, 659400, 659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 660100, 660200, 660400,
660501, 660502, 660600 és 660800, valamint 652400, 652500 és 652800 kodszdmu vadgazdalkoddsi
egységeinek teljes teriilete,

— Hajdd-Bihar megye 900150, 900250, 900350, 900450, 900550, 900650, 900660, 900670, 901850,900850,
900860, 900930, 900950, 901050, 901150, 901450, 901750, 901950, 902050, 902150, 902250, 902350,
902850, 902860, 902950, 902960, 903050, 903150, 903350, 903360, 903370, 903450, 903550, 904450,
904460, 904550 és 904650 kdodszdmu vadgazdalkoddsi egységeinek teljes teriilete,

— Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850
700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850,
701950, 702050, 702150, 702250, 702260, 702350, 702450, 702750, 702850, 702950, 703050, 703150,
703250, 703350, 703370, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 703950, 704050, 704850, 704950,
705050, 705150,705250, 705450, 705510 és 705610 kodszdmt vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Jasz-Nagykun-Szolnok megye 750650, 750950, 751050, 751150, 751160, 751350, 751360, 751450, 751460,
751470, 751550, 751650, 751750, 752150, 752250, 752350, 752450, 752460, 752550, 752560, 752650,
752750, 752950, 753060, 753070, 753150, 753250, 753310, 753450, 755550 és 755750 kddszdmu
vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Nograd megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610,
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550,
551650, 551710, 551810, 551821, 552360 és 552960 kédszdmu vadgazdalkodasi egységeinek teljes teriilete,

— Szabolcs-Szatmdr-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560
851650, 851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250,
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850,
854860, 854870, 854950, 855050, 855150, 855250, 855460, 855750, 855950, 855960, 856051, 856150,
856250, 856260, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760, 856850, 856950, 857050,
857150, 857350, 857450, 857650, valamint 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 852050,
852150, 852250, 857550, 850650, 850850, 851851 és 851852 kddszdmi vadgazdilkoddsi egységeinek teljes
tertilete.

5. Latvia

The following areas in Latvia:

— Adazu novads,

— Aizputes novada Kalvenes pagasts pagasta dala uz dienvidiem no autocela A9,
— Aglonas novads,

— Aizkraukles novads,

— Aknistes novads,

— Alojas novads,

— Aliiksnes novads,

— Amatas novads,

— Apes novads,

— Auces novads,
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— Babites novads,

— Baldones novads,
— Baltinavas novads,
— Balvu novads,

— Bauskas novads,

— Beverinas novads,
— Brocénu novads, Burtnieku novads,
— Carnikavas novads,
— Césu novads,

— Cesvaines novads,
— (iblas novads,

— Dagdas novads,

— Daugavpils novads,
— Dobeles novads,

— Dundagas novads,
— Durbes novada Durbes pagasta dala uz dienvidiem no dzelzcela linijas Jelgava-Liepaja,
— Engures novads,

— Erglu novads,

— Garkalnes novads,
— Gulbenes novads,
— lecavas novads,

— Tkskiles novads,

— TIlakstes novads,

— Inc¢ukalna novads,
— Jaunjelgavas novads,
— Jaunpiebalgas novads,
— Jaunpils novads,

— Jekabpils novads,
— Jelgavas novads,

— Kandavas novads,
— Karsavas novads,
— Keguma novads,

— Kekavas novads,

— Kocénu novads,

— Kokneses novads,
— Kraslavas novads,
— Krimuldas novads,
— Krustpils novads,

— Kuldigas novada Edoles, Ivandes, Padures, Rendas, Kabiles, Rumbas, Kurmales, Pelcu, Snépeles, Turlavas, Laidu un
Varmes pagasts, Kuldigas pilséta,

— Lielvardes novads,
— Ligatnes novads,
— LimbaZzu novads,
— Livanu novads,
— Lubanas novads,

— Ludzas novads,
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Madonas novads,

Malpils novads,

Marupes novads,
Mazsalacas novads,
Meérsraga novads,
Nauks$énu novads,

Neretas novads,

Ogres novads,

Olaines novads,

Ozolnieku novads,
Pargaujas novads,

Plavinu novads,

Preilu novads,

Priekules novads,

Prieku]u novads,

Raunas novads,

republikas pilséta Daugavpils,
republikas pilséta Jelgava,
republikas pilséta Jekabpils,
republikas pilséta Jarmala,
republikas pilséta Rézekne,
republikas pilséta Valmiera,
Rézeknes novads,

Riebinu novads,

Rojas novads,

Ropazu novads,

Rugaju novads,

Rundales novads,

Rijienas novads,
Salacgrivas novads,

Salas novads,

Salaspils novads,

Saldus novads, Saulkrastu novads,
Sé€jas novads,

Siguldas novads,

Skriveru novads,

Skrundas novads,
Smiltenes novads,

Stopinu novada dala, kas atrodas
Daugulupites,

Strenc¢u novads,
Talsu novads,
Térvetes novads,
Tukuma novads,
Vainodes novads,

Valkas novads,

uz austrumiem no autocela V36,

P4 un P5, Acones ielas, Daugulupes ielas un



L 250/112 Official Journal of the European Union 30.9.2019

— Varaklanu novads,
— Varkavas novads,
— Vecpiebalgas novads,
— Vecumnieku novads,

— Ventspils novada Ances, Targales, Popes, Varves, Uzavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugales, Usmas un Zleku pagasts,
Piltenes pilseta,

— Viesites novads,
— Vilakas novads,
— Vilanu novads,

— Zilupes novads.
6. Lithuania

The following areas in Lithuania:

— Alytaus miesto savivaldybe,

— AlyFags rajono savivaldybé: Alytaus, Alovés, Butrimoniy, Daugy, Nemunaitio, Pivasitiny, Punios, Raitininky
senitinijos,

— Anyks¢iy rajono savivaldybe,

— Akmenés rajono savivaldybé: Ventos ir Papilés senitinijos,

— BirZzy miesto savivaldybe,

— BirZy rajono savivaldybe,

— Druskininky savivaldybe,

— Elektrény savivaldybe,

— Ignalinos rajono savivaldybé,

— Jonavos rajono savivaldybé,

— Joniskio rajono savivaldybé: Kepaliy, Kriuky, Saugélaukio ir Satkiiny senitinijos,

— Jurbarko rajono savivaldybe,

— Kaisiadoriy rajono savivaldybe,

— Kalvarijos savivaldybé: Akmenyny, Liubavo, Kalvarijos seniinijos dalis j pietus nuo kelio Nr. 131 ir i pietus nuo
kelio Nr. 200 ir Sangrtidos senitinijos,

— Kauno miesto savivaldybeg,

— Kauno rajono savivaldybé: Domeikavos, Garliavos, Garliavos apylinkiy, Karmélavos, Lapiy, Linksmakalnio,
Neveroniy, Roky, Samyly, Taurakiemio, Vandziogalos ir Vilkijos seniiinijos, Babty senitinijos dalis j rytus nuo
kelio A1, UzliedZiy senitinijos dalis i rytus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senitinijos dalis j vakarus nuo kelio
Nr. 1907,

— Kelmeés rajono savivaldybé, Kédainiy rajono savivaldybe,

— Kupiskio rajono savivaldybe,

— Lazdijy rajono savivaldybé: Badviecio, Kap¢iamiescio, Kucitiny ir Noragéliy senitinijos,
— Marijampolés savivaldybé: Deguciy, Mokoly ir Narto senitinijos,

— Mazeikiy rajono savivaldybé: Serksnény, Sedos ir Zidiky senifinijos,
— Moléty rajono savivaldybe,

— Pagégiy savivaldybe,

— Pakruojo rajono savivaldybe,

— Panevézio rajono savivaldybeé,

— Panevézio miesto savivaldybe,

— Pasvalio rajono savivaldybeé,

— Radviligkio rajono savivaldybe,

— Rietavo savivaldybe,
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— Prieny rajono savivaldybé: Stakliskiy ir Veiveriy senitinijos,
— Plungés rajono savivaldybé: Zlibiny ir Stalgény seniiinijos,
— Raseiniy rajono savivaldybe,
— Rokigkio rajono savivaldybe,

— Sakiy rajono savivaldybé: Barzdy, GriskabiidZio, Kiduliy, Kudirkos Naumiescio, Lekéciy, Sintauty, Slaviky.
Sudargo, Zvirgzdaiciy senifinijos ir Kritiky seni@injjos dalis i rytus nuo kelio Nr. 3804, Luksiy seniiinijos dalis i
rytus nuo kelio Nr. 3804, Sakiy senitinijos dalis j pietus nuo kelio Nr. 140 ir | pietvakarius nuo kelio Nr. 137,

— Sal¢ininky rajono savivaldybeé,
— Siauliy miesto savivaldybeé,

— Siauliy rajono savivaldybé: Siauliy kaimiskoji senitinija,
— Silutés rajono savivaldybé,

— Sirvinty rajono savivaldybeé,
— Silalés rajono savivaldybé,

— Svencioniy rajono savivaldybé,
— Tauragés rajono savivaldybe,
— Telsiy rajono savivaldybe,

— Traky rajono savivaldybé,

— Ukmergés rajono savivaldybe,
— Utenos rajono savivaldybg,

— Varénos rajono savivaldybe,
— Vilniaus miesto savivaldybg,
— Vilniaus rajono savivaldybé,

— Vilkaviskio rajono savivaldybé: Bartninky, Graziskiy, Keturvalakiy, Kybarty, Klausuciy, Pajevonio, Seimenos,
Vilkaviskio miesto, Virbalio, Visty¢io senitinijos,

— Visagino savivaldybe,

— Zarasy rajono savivaldybé.
7. Poland

The following areas in Poland:

w wojewddztwie warmifisko-mazurskim:

— gminy Kalinowo, Prostki i gmina wiejska Elk w powiecie elckim,

— gminy Elblag, Gronowo Elblaskie, Milejewo, Mlynary, Markusy, Rychliki i Tolkmicko w powiecie elblgskim,
— powiat miejski Elblag,

— powiat goldapski,

— gmina Wieliczki w powiecie oleckim,

— powiat piski,

— gmina Gérowo laweckie z miastem Gérowo Haweckie w powiecie bartoszyckim,

— gminy Biskupiec, Swiatki i cze$¢ gminy Barczewo polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez linig
kolejowa w powiecie olsztyfiskim,

— gmina Milakowo, czg§¢ gminy Maldyty polozona na poludniowy — zachdéd od linii wyznaczonej przez linig
kolejowg biegnaca od Olsztyna do Elblaga i cze§¢ gminy Morag polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez
lini¢ kolejowa biegnaca od Olsztyna do Elblaga w powiecie ostrédzkim,

— cz¢$¢ gminy Ryn polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows faczaca miejscowosci Gizycko
i Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Braniewo i miasto Braniewo, Frombork, Lelkowo, Pieni¢zno, Ploskinia oraz czg$¢ gminy Wilczeta
polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,
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— gmina Reszel, cz¢§¢ gminy Ketrzyn polozona na potudnie od linii kolejowej laczacej miejscowosci Gizycko
i Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn, na zachdd od linii wyznaczonej przez droge nr 591 biegnaca od
miasta Ketrzyn do pélnocnej granicy gminy oraz na zachéd i na potudnie od zachodniej i potudniowej granicy
miasta Ketrzyn, miasto Ketrzyn i czg$¢ gminy Korsze polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge
biegnaca od wschodniej granicy laczaca miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na wschdd od linii wyznaczonej
przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wieclka biegnacg do skrzyzowania z drogg nr 590
w miejscowosci Glitajny, a nastepnie na wschod od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592 i na potudnie
od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnacg od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania z droga nr 590
w powiecie ketrzynskim,

— gminy Lubomino i Orneta w powiecie lidzbarskim,

— powiat mragowski,

— gmina Zalewo w powiecie itawskim,

w wojewodztwie podlaskim:

— powiat grajewski,

— powiat moniecki,

— powiat sejneniski,

— gminy Lomza, Pigtnica, Jedwabne, Przytuly i Wiznaw powiecie lomzynskim,
— powiat miejski Lomza,

— gminy Dziadkowice, Grodzisk, Mielnik, Nurzec-Stacja i Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie
siemiatyckim,

— gminy Bialowieza, Czyze, Narew, Narewka, Hajnéwka z miastem Hajnowka i czg§¢ gminy Dubicze Cerkiewne
potozona na pétnocny wschdod od linii wyznaczonej przez droge nr 1654B w powiecie hajnowskim,

— gminy Klukowo, Kobylin-Borzymy i Sokoly w powiecie wysokomazowieckim,
— powiat kolnenski z miastem Kolno,

— gminy Czarna Bialostocka, Dobrzyniewo Duze, Grédek, Juchnowiec Koscielny, Lapy, Michatowo, Supral, Suraz,
Turo$n Koscielna, Tykocin, Wasilkow, Zabludéw, Zawady i Choroszcz w powiecie biatostockim,

— miasto Bielsk Podlaski, czg$¢ gminy Bielsk Podlaski polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19
biegnacg od potudniowo-zachodniej granicy gminy do granicy miasta Bielsk Podlaski, na pdlnoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 689 biegnaca od wschodniej granicy gminy do wschodniej granicy miasta Bielsk
Podlaski oraz na pélnoc i pétnocny zachdd od granicy miasta Bielsk Podlaski, cz¢s¢ gminy Bocki polozona na
zachdd od linii od linii wyznaczonej przez droge nr 19 i cze$¢ gminy Branisk polozona na potudnie od linii od
linii wyznaczonej przez droge nr 66 biegnaca od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Bransk w powiecie
bielskim,

— powiat suwalski,

— powiat miejski Suwalki,

— powiat augustowski,

— powiat sokélski,

— powiat miejski Bialystok,

w wojewddztwie mazowieckim:
— powiat siedlecki,

— powiat miejski Siedlce,

— gminy Bielany, Ceranéw, Koséw Lacki, Repki i gmina wiejska Sokotéw Podlaski w powiecie sokotowskim,
— powiat wegrowski,

— powiat losicki,

— gminy Grudusk, Opinogéra Goérna, Golymin-Osrodek i czg$¢ gminy Glinojeck potozona na zachdéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie ciechanowskim,

— powiat sochaczewski,

— gminy Policzna, Przylek, Tczéw i Zwolert w powiecie zwolefiskim,

— gminy Garbatka — Letnisko, Gniewoszow i Sieciechéw w powiecie kozienickim,
— gmina Solec nad Wisla w powiecie lipskim,

— gminy G6zd, Jastrzebia, JedInia Letnisko i Pionki z miastem Pionki w powiecie radomskim,
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— gminy Bodzanéw, Bulkowo, Starozreby i Stubice w powiecie plockim,
— powiat nowodworski,
— powiat ptonski,

— gminy Pokrzywnica, Swiercze i czgs¢ gminy Winnica potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge
faczaca miejscowosci Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pultuskim,

— powiat wolominski,
— czg$¢ gminy Somianka polozona na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 62 w powiecie wyszkowskim,

— gminy Borowie, Garwolin z miastem Garwolin, Gérzno, Miastkéw Koscielny, Paryséw, Pilawa, Trojandw,
Zelechéw, czes¢ gminy Wilga polozona na pélnoc od linii wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od
wschodniej granicy gminy do ujicia do rzeki Wisly w powiecie garwolinskim,

— gmina Boguty — Pianki w powiecie ostrowskim,

— gminy Stupsk, Wisniewo i czg$¢ gminy Strzegowo potozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 7
w powiecie miawskim,

— powiat otwocki,

— powiat warszawski zachodni,

— powiat legionowski,

— powiat piaseczynski,

— powiat pruszkowski,

— gminy Belsk Duzy, Goszczyn, Chynéw, Grojec, Jasieniec, Pniewy i Warka w powiecie gréjeckim,
— powiat grodziski,

— gminy Mszczondw i Radziejowice w powiecie zyrardowskim,
— gminy Bialobrzegi i Promna w powiecie bialobrzeskim,

— powiat miejski Warszawa,

w wojewodztwie lubelskim:

— powiat bialski,

— powiat miejski Biala Podlaska,

— gminy Aleksandréw, Bilgoraj z miastem Bilgoraj, Biszcza, J6zeféw, Ksiezpol, Lukowa, Obsza i Tarnogrod czesé
gminy Frampol polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 74, cze$¢ gminy Goraj polozona na
zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 835, czg$¢ gminy Tereszpol polozona na poludnie od linii
wyznaczonej przez droge nr 858, cze$¢ gminy Turobin polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr
835 w powiecie bilgorajskim,

— gminy Chrzanéw i Dzwola w powiecie janowskim,
— powiat pulawski,
— powiat rycki,

— gminy Stoczek Lukowski z miastem Stoczek Lukowski, Wola Mystowska, Trzebieszéw, Stanin, gmina wiejska
Lukéw i miasto Lukéw w powiecie lukowskim,

— gminy Bychawa, Jablonna, Krzczonéw, Garbow Strzyzewice, Wysokie i Zakrzew w powiecie lubelskim,
— gminy Rybczewice i Piaski w powiecie $widnickim,

— gmina Fajstawice, czgs¢ gminy Zotkiewka potozona na pénoc od linii wyznaczonej przez droge nr 842 i czesé
gminy Lopiennik Gérny polozona na zachéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17 w powiecie
krasnostawskim,

— powiat hrubieszowski,
— gminy Krynice, Rachanie, Tarnawatka, Laszczow, Telatyn, Tyszowce i Ulhéwek w powiecie tomaszowskim,

— cze$¢ gminy Wojstawice potozona na zachdd od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od pédinocnej granicy
gminy przez miejscowo$¢ Wojstawice do potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— gmina Adaméw, Migczyn, Sitno, Komaréw-Osada, Krasnobrdd, Labunie, Zamo$¢, Grabowiec, czg$¢ gminy
Zwierzyniec polozona na poludniowy-wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr 858 i czg$¢ gminy
Skierbiesz6w potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 843 w powiecie zamojskim,
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powiat miejski Zamos¢,

gminy Annopol, Dzierzkowice, Go$cieradéw i czg$¢ gminy Urzedéw polozona na zachdd od linii wyznaczonej
przez droge nr 833 w powiecie kra$nickim,

powiat opolski,

w wojewodztwie podkarpackim:

gminy Radomysl nad Sanem i Zaklikéw w powiecie stalowowolskim,
gminy Horyniec-Zdrdj, Cieszanéw, Oleszyce i Stary Dzikéw w powiecie lubaczowskim,

gmina Adaméwka w powiecie przeworskim,

w wojewodztwie pomorskim:

gminy Dzierzgon i Stary Dzierzgon w powiecie sztumskim,

gmina Stare Pole w powiecie malborskim,

w wojewodztwie Swietokrzyskim:

gmina Tartéw i czes¢ gminy Ozaréw polozona na pétnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74 w powiecie
opatowskim.

8. Romania

The following areas in Romania:

Restul judetului Maramures care nu a fost inclus in Partea IIl cu urmatoarele comune:
— Comuna Viseu de Sus,

— Comuna Moisei,

— Comuna Borsa,

— Comuna Oarta de Jos,

— Comuna Suciu de Sus,

— Comuna Coroieni,

— Comuna Targu Lipus,

— Comuna Vima Micd,

— Comuna Boiu Mare,

— Comuna Valea Chioarului,
— Comuna Ulmeni,

— Comuna Basesti,

— Comuna Baia Mare,

— Comuna Tautii Magherius,
— Comuna Cicirlau,

— Comuna Seini,

— Comuna Ardusat,

— Comuna Farcasa,

— Comuna Salsig,

— Comuna Asuaju de Sus,
— Comuna Biita de sub Codru,
— Comuna Bicaz,

— Comuna Grosi,

— Comuna Recea,

— Comuna Baia Sprie,

— Comuna Sisesti,

— Comuna Cernesti,

— Copalnic Mandstur,

— Comuna Dumbrivita,
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— Comuna Cupseni,

— Comuna Somcuta Mare,

— Comuna Sacaleseni,

— Comuna Remetea Chioarului,
— Comuna Miresu Mare,

— Comuna Arinis,

Judetul Bistrita-Nasdud.

PART III

1. Bulgaria

The following areas in Bulgaria:

the whole region of Kardzhali,
the whole region of Blagoevgrad,
the whole region of Montana,
the whole region of Ruse,
the whole region of Razgrad,
the whole region of Silistra,
the whole region of Pleven,
the whole region of Vratza,
the whole region of Vidin,
the whole region of Targovishte,
the whole region of Lovech,
the whole region of Sofia city,
the whole region of Sofia Province,
in the region of Shumen:
— in the municipality of Shumen:
— Salmanovo,
— Radko Dimitrivo,
— Vetrishte,
— Kostena reka,
— Vehtovo,
— Ivanski,
— Kladenets,
— Drumevo,
— the whole municipality of Smyadovo,
— the whole municipality of Veliki Preslav,
— the whole municipality of Varbitsa,
in the region of Varna:
— the whole municipality of Dalgopol,
— the whole municipality of Provadiya,
in the region of Veliko Tarnovo:
— the whole municipality of Svishtov,
— the whole municipality of Pavlikeni,
— the whole municipality of Polski Trambesh,

— the whole municipality of Strajitsa,
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— in Burgas region:
— the whole municipality of Burgas,
— the whole municipality of Kameno,
— the whole municipality of Malko Tarnovo,
— the whole municipality of Primorsko,
— the whole municipality of Sozopol,
— the whole municipality of Sredets,
— the whole municipality of Tsarevo,
— the whole municipality of Sungurlare,
— the whole municipality of Ruen,

— the whole municipality of Aytos.

2. Latvia

The following areas in Latvia:

— Aizputes novada Aizputes pagasts, Ciravas pagasta dala uz dienvidiem no autocela 1192, Kazdangas pagasts,
Kalvenes pagasta dala uz ziemeliem no autocela A9, LaZas pagasta dienvidaustrumu dala un pagasta dala uz
dienvidaustrumiem no autocela 1199 un uz dienvidiem no Padures autocela, Aizputes pilséta,

— Durbes novada Vecpils pagasts, Durbes pagasta dala uz ziemeliem no dzelzcela linijas Jelgava-Liepaja, Dunalkas
pagasta dala uz austrumiem no autoceliem P112, 1193 un 1192, Durbes pilséta.

3. Lithuania

The following areas in Lithuania:

— Akmenés rajono savivaldybé: Akmenés, Kruopiy, Naujosios Akmenés kaimiskoji ir Naujosios Akmenés miesto
senitinijos,

— Alytaus rajono savivaldybé: Simno, Krokialaukio ir Miroslavo senitinijos,

— Bir$tono savivaldybe,

— Joniskio rajono savivaldybé: Gaizaiciy, Gatauciy, Joniskio, Rudiskiy, Skaistgirio, Zagarés senitinijos,

— Kalvarijos savivaldybé: Kalvarijos senitinijos dalis i $iaurg¢ nuo kelio Nr. 131 ir j $iaur¢ nuo kelio Nr. 200,

— Kauno rajono savivaldybé: Akademijos, Aliény, Batniavos, Cekiskés, Ezerélio, Kacerginés, Kulautuvos,
Raudondvario, Ringaudy ir Zapyskio senitinijos, Babty senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Al, UzliedZiy
senitinijos dalis i vakarus nuo kelio A1 ir Vilkijos apylinkiy senitinijos dalis j rytus nuo kelio Nr. 1907,

— Kazly Rudos savivaldybé: Antanavo, Kazly Rudos, Janky ir Plutiskiy senitinijos,

— Lazdijy rajono savivaldybé: Krosnos, Lazdijy miesto, Lazdijy, Seirijy, Sestoky, SventeZerio ir Veisiejy seniinijos,
— Marijampolés savivaldybé: Gudeliy, Igliaukos, Liudvinavo, Marijampolés, Sasnavos ir Sunsky senitinijos,

— Mazeikiy rajono savivaldybés: Laizuvos, Mazeikiy apylinkés, Mazeikiy, Reivyciy, Tirksliy ir Viek$niy senitinijos,

— Prieny rajono savivaldybé: ASmintos, Balbieriskio, I$lauZo, Jiezno, Naujosios Utos, Pakuonio, Prieny ir Silavotos
senitinijos,

— Sakiy rajono savivaldybé: Gelgaudiskio ir Plokiciy senitinijos ir Kritiky senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr.
3804, Luksiy senifinijos dalis | vakarus nuo kelio Nr. 3804, Sakiy senitnijos dalis | $iaur¢ nuo kelio Nr. 140 ir |
Siaurés rytus nuo kelio Nr. 137,

— Siauliy rajono savivaldybés: Bubiy, Ginkiiny, Gruzdziy, Kairiy, Kur$ény kaimiskoji, Kursény miesto, Kuziy,
Meskuiciy, Raudény ir Sakynos senitinijos,

— Sakiy rajono savivaldybé: Gelgaudiskio ir Plokiciy senitinijos ir Kriiiky senitinijos dalis j vakarus nuo kelio Nr.
3804, Luksiy senifinijos dalis | vakarus nuo kelio Nr. 3804, Sakiy senitinijos dalis i $iaur¢ nuo kelio Nr. 140 ir |
Siaurés rytus nuo kelio Nr. 137,

— Vilkaviskio rajono savivaldybés: Gizy ir Pilviskiy senitinijos.
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4. Poland

The following areas in Poland:

w wojewodztwie warmifisko-mazurskim:

— Gminy Bisztynek, Sgpopol i Bartoszyce z miastem Bartoszyce w powiecie bartoszyckim,

— gminy Kiwity i Lidzbark Warminski z miastem Lidzbark Warminski w powiecie lidzbarskim,

— gminy Srokowo, Barciany, cz¢$¢ gminy Ketrzyn polozona na pdinoc od linii kolejowej laczacej miejscowosci
Gizycko i Ketrzyn biegnacej do granicy miasta Ketrzyn oraz na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 591
biegngca od miasta Ketrzyn do péinocnej granicy gminy i czg$¢ gminy Korsze polozona na pédinoc od linii
wyznaczonej przez droge biegngca od wschodniej granicy laczacg miejscowosci Krelikiejmy i Satoczno i na
zachdd od linii wyznaczonej przez droge laczaca miejscowosci Satoczno, Sajna Wielka biegnaca do skrzyzowania
z drogg nr 590 w miejscowosci Glitajny, a nastgpnie na zachéd od drogi nr 590 do skrzyzowania z drogg nr 592

i na pélnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 592 biegnaca od zachodniej granicy gminy do skrzyzowania
z drogg nr 590 w powiecie ketrzynskim,

— gmina Stare Juchy w powiecie elckim,
— czg$¢ gminy Wilczeta polozona na potudnie od linii wyznaczonej przez droge nr 509 w powiecie braniewskim,

— cz¢8¢ gminy Morag polozona na pédinoc od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejowg biegngca od Olsztyna do
Elblaga, cze$¢ gminy Maldyty polozona na péinocny — wschéd od linii wyznaczonej przez lini¢ kolejows
biegnacg od Olsztyna do Elblaga w powiecie ostrédzkim,

— gminy Godkowo i Paslek w powiecie elblgskim,
— gminy Kowale Oleckie, Olecko i Swigtajno w powiecie oleckim,
— powiat wegorzewski,

— gminy Kruklanki, Wydminy, Mitki, Gizycko z miastem Gizycko i cz¢$¢ gminy Ryn potozona na pédinoc od linii
kolejowej faczacej miejscowosci Gizycko i Ketrzyn w powiecie gizyckim,

— gminy Jeziorany, Kolno, Dywity, Dobre Miasto i cz¢$¢ gminy Barczewo polozona na péinoc od linii wyznaczonej
przez linig kolejowa w powiecie olsztynskim,

w wojewodztwie podlaskim:

— gmina Orla, cze$¢ gminy Bielsk Podlaski polozona na wschdéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 biegnaca
od potudniowo-zachodniej granicy gminy do granicy miasta Bielsk Podlaski i na potudnie od linii wyznaczonej
przez droge nr 689 biegngca od wschodniej granicy gminy do wschodniej granicy miasta Bielsk Podlaski i czgsé
gminy Bocki potozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 19 w powiecie bielskim,

— gminy Kleszczele, Czeremcha i czg$¢ gminy Dubicze Cerkiewne polozona na poludniowy zachdd od linii
wyznaczonej przez droge nr 1654B w powiecie hajnowskim,

— gminy Perlejewo, Drohiczyn i Milejczyce w powiecie siemiatyckim,

— gmina Ciechanowiec w powiecie wysokomazowieckim,

w wojewodztwie mazowieckim:

— gminy taskarzew z miastem taskarzew, Maciejowice, Sobolew i cz¢$¢ gminy Wilga polozona na potudnie od linii
wyznaczonej przez rzeke Wilga biegnaca od wschodniej granicy gminy do ujicia dorzeki Wisly w powiecie
garwolinskim,

— powiat minski,

— gminy Jablonna Lacka, Sabnie i Sterdyin w powiecie sokotowskim,

— gminy Ojrzen, Sonisk, Regimin, Ciechanéw z miastem Ciechandw i cz¢$¢ gminy Glinojeck polozona na wschéd
od linii wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie ciechanowskim,

— czg$¢ gminy Strzegowo polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 7 w powiecie mlawskim,
— gmina Nur w powiecie ostrowskim,

— gminy Grabéw nad Pilicg, Magnuszew, Glowaczdéw, Kozienice w powiecie kozienickim,

— gmina Stromiec w powiecie bialobrzeskim,

— gminy Czerwinsk nad Wislg i Naruszewo w powiecie ploriskim,

— gminy Wyszogrdd i Mala Wie§ w powiecie plockim,
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w wojewodztwie lubelskim:

— gminy Belzec, Jarczéw, Lubycza Krdlewska, Susiec, Tomaszéw Lubelski i miasto Tomaszéw Lubelski w powiecie
tomaszowskim,

— gminy Bialopole, Dubienka, Chelm, Le$niowice, Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamien, Rejowiec,
Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze, ZmudzZ i cz¢s¢ gminy Wojstawice potozona na
wschod od linii wyznaczonej przez droge biegnaca od péinocnej granicy gminy do miejscowosci Wojstawice do
potudniowej granicy gminy w powiecie chelmskim,

— powiat miejski Chelm,

— gminy Izbica, Gorzkéw, Rudnik, Krasniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Rozana i czgs¢ gminy
Lopiennik Gérny polozona na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 17, czg$¢ gminy Zdétkiewka potozona
na poludnie od linii wyznaczonej przez droge nr 842 w powiecie krasnostawskim,

— gmina Stary Zamo$¢, Radecznica, Szczebrzeszyn, Suléw, Nielisz, cze$¢ gminy Skierbieszéw polozona na zachdd
od linii wyznaczonej przez droge nr 843, cze$¢ gminy Zwierzyniec polozona na pdtnocny-zachéd od linii
wyznaczonej przez droge nr 858 powiecie zamojskim,

— czg$¢ gminy Frampol polozona na péhnoc od linii wyznaczonej przez droge nr 74, cze$¢ gminy Goraj polozona
na wschéd od linii wyznaczonej przez droge nr 835, czg$¢ gminy Tereszpol polozona na pédinoc od linii
wyznaczonej przez droge nr 858, cz¢$¢ gminy Turobin polozona na wschdd od linii wyznaczonej przez droge nr
835 w powiecie bilgorajskim,

— gminy Hanna, Hafisk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus, Wyryki i gmina wiejska Wlodawa w powiecie
wlodawskim,

— powiat teczynski,

— gmina Trawniki w powiecie $widnickim,

— gminy Adaméw, Krzywda, Serokomla, Wojcieszkéw w powiecie lukowskim,
— powiat parczewski,

— powiat radzynski,

— powiat lubartowski,

— gminy Glusk, Jastkéw, Niemce i Wélka w powiecie lubelskim,

— gminy Melgiew i miasto Swidnik w powiecie $widnickim,

— powiat miejski Lublin,

w wojewodztwie podkarpackim:

— gmina Narol w powiecie lubaczowskim.
5. Romania

The following areas in Romania:
— Zona oragului Bucuresti,
— Judetul Constanta,

— Judetul Satu Mare,

— Judetul Tulcea,

— Judetul Bacdu,

— Judetul Bihor,

— Judetul Briila,

— Judetul Buziu,

— Judetul Cilirasi,

— Judetul Dambovita,

— Judetul Galati,

— Judetul Giurgiu,

— Judetul Ialomita,

— Judetul Tifov,

— Judetul Prahova,
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— Judetul Silaj,

— Judetul Vaslui,

— Judetul Vrancea,

— Judetul Teleorman,

— Partea din judetul Maramures cu urmitoarele delimitari:

Comuna Petrova,

Comuna Bistra,

Comuna Repedea,

Comuna Poienile de sub Munte,
Comuna Viseu e Jos,
Comuna Ruscova,

Comuna Leordina,

Comuna Rozavlea,

Comuna Stramtura,
Comuna Barsana,

Comuna Rona de Sus,
Comuna Rona de Jos,
Comuna Bocicoiu Mare,
Comuna Sighetu Marmatiei,
Comuna Sarasau,

Comuna Campulung la Tisa,
Comuna Sdpanta,

Comuna Remeti,

Comuna Giulesti,

Comuna Ocna Sugatag,
Comuna Desesti,

Comuna Budesti,

Comuna Bdiut,

Comuna Cavnic,

Comuna Lipus,

Comuna Dragomiresti,
Comuna leud,

Comuna Salistea de Sus,
Comuna Sicel,

Comuna Cilinesti,

Comuna Vadu Izei,

Comuna Botiza,

Comuna Bogdan Voda,
Localitatea Grosii Tibilesului, comuna Suciu de Sus,
Localitatea Viseu de Mijloc, comuna Viseu de Sus,

Localitatea Viseu de Sus, comuna Viseu de Sus.

— Judetul Mehedinti,
— Judetul Gorj,

— Judetul Arges,
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— Judetul Olt,

— Judetul Dolj,

— Judetul Arad,

— Judetul Timis,

— Judetul Covasna,
— Judetul Brasov,

— Judetul Botosani,
— Judetul Vilcea,

— Judetul Iasi,

— Judetul Hunedoara.

6. Slovakia
The following areas in Slovakia:
— the whole district of Trebisov,
— in the district of Michalovce, the whole municipalities of the district not already included in Part 1.
PART IV
Italy
The following areas in Italy:

— tutto il territorio della Sardegna.’
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